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καθορισμό του καθεστώτος που εφαρμόζεται κατά τις συναλλαγές ορισμένων γεωργικών
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Απόφαση των αντιπροσώπων των κυβερνήσεων των κρατών μελών συνελθόντων στα πλαί­
σια του Συμβουλίου της 28ης Φεβρουαρίου 1986 για τον καθορισμό του καθεστώτος που
εφαρμόζεται κατά τις εισαγωγές, στην Ισπανία και Πορτογαλία, προϊόντων που υπάγονται
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I

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δημοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 570/86 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 24ης Φεβρουαρίου 1986

για τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα καταγωγής» και τις μεθόδους
διοικητικής συνεργασίας κατά τις συναλλαγές μεταξύ του τελωνειακού εδάφους της Κοινό­

τητας, της Θέουτα και Μελίλια και των Καναρίων Νήσων

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
και ιδίως το πρωτόκολλο αριθ. 2,

την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας ότι το άρθρο 9 του πρωτοκόλλου αριθ. 2 για τις
Καναρίους Νήσους και τη Θέουτα και Μελίλια ορίζει ότι το
Συμβούλιο καθορίζει, πριν από την 1η Μαρτίου 1986, τους
κανόνες καταγωγής που εφαρμόζονται στις συναλλαγές στις
οποίες αναφέρονται τα άρθρα 2, 3, 4, 6 και 8 του εν λόγω
πρωτοκόλλου,

6) ως προϊόντα καταγόμενα από την Κοινότητα :
— τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ ολοκλήρου στην Κοι­

νότητα,

— τα προϊόντα τα παραγόμενα στην Κοινότητα, στην
κατασκευή των οποίων χρησιμοποιήθηκαν προϊόντα
άλλα από εκείνα που παράγονται εξ ολοκλήρου στην
Κοινότητα, υπό την προϋπόθεση ότι τα προϊόντα
αυτά αποτέλεσαν αντικείμενο επαρκών, κατά την έν­
νοια του άρθρου 3, κατεργασιών ή μεταποιήσεων '

γ) για την εφαρμογή του στοιχείου α), η Θέουτα και Μελί­
λια και οι Κανάριοι Νήσοι θεωρούνται ως ενιαίο έδα­
φος.

2 . Για την εφαρμογή της παραγράφου 1 στοιχείο α)
πρώτη περίπτωση, εφόσον τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ
ολοκλήρου στην Κοινότητα αποτελούν αντικείμενο κατερ­
γασιών ή μεταποιήσεων στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Κα­
ναρίους Νήσους, θεωρούνται ότι έχουν παραχθεί εξ ολοκλή­
ρου στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Καναρίους Νήσους.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1 στοιχείο α) δεύτερη
περίπτωση, οι κατεργασίες ή οι μεταποιήσεις που πραγματο­
ποιήθηκαν στην Κοινότητα θεωρούνται ότι έχουν πραγ­
ματοποιηθεί στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Καναρίους
Νήσους, εφόσον τα παραγόμενα προϊόντα αποτελούν περαι­
τέρω αντικείμενο κατεργασιών ή μεταποιήσεων στη Θέουτα
και Μελίλια ή στις Καναρίους Νήσους.
Η παρούσα παράγραφος εφαρμόζεται με την προϋπόθεση
ότι οι κατεργασίες ή οι μεταποιήσεις που πραγματοποιή­
θηκαν στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Καναρίους Νήσους
είναι ανώτερες από τις κατεργασίες ή μεταποιήσεις που
αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 και ότι τα εν λόγω
προϊόντα έχουν μεταφερθεί σύμφωνα με το άρθρο 5 .
3 · Για την εφαρμογή της παραγράφου 1 στοιχείο 6)
πρώτη περίπτωση, εφόσον τα προϊόντα, τα παραγόμενα εξ
ολοκλήρου στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Καναρίους
Νήσους αποτελούν αντικείμενο κατεργασιών ή μεταποιή­
σεων στην Κοινότητα, θεωρούνται ότι έχουν παραχθεί εξ
ολοκλήρου στην Κοινότητα.
Για την εφαρμογή της παραγράφου 1 στοιχείο 6) δεύτερη
περίπτωση, οι κατεργασίες ή μεταποιήσεις που πραγματο­
ποιήθηκαν στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Καναρίους
Νήσους θεωρούνται ότι έχουν πραγματοποιηθεί στην Κοι­
νότητα, εφόσον τα παραγόμενα προϊόντα αποτελούν περαι­
τέρω αντικείμενο κατεργασιών ή μεταποιήσεων στην Κοι­
νότητα.

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

ΤΙΤΛΟΣ I

Ορισμός της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα» ή «προϊόντα
καταγωγής»

Άρ#ρο 1
1 . Για την εφαρμογή των διατάξεων για τις συναλλαγές
μεταξύ του τελωνειακού εδάφους της Κοινότητας, καλου­
μένης στο εξής «η Κοινότητα», της Θέουτα και Μελίλια και
των Καναρίων Νήσων, και με την επιφύλαξη των παρα­
γράφων 2 και 3 , υπό τον όρο ότι έχουν μεταφερθεί σύμφωνα
με το άρθρο 5 , θεωρούνται :

α) ως προϊόντα καταγόμενα από τη Θέουτα και Μελίλια ή
από τις Καναρίους Νήσους :

— τα προϊόντα τα παραγόμενα εξ ολοκλήρου στη Θέ­
ουτα και Μελίλια και τις Καναρίους Νήσους,

— τα προϊόντα τα παραγόμενα στη Θέουτα και Μελίλια
ή στις Καναρίους Νήσους, στην κατασκευή των
οποίων χρησιμοποιήθηκαν προϊόντα άλλα από εκείνα
που παράγονται εξ ολοκλήρου στη Θέουτα και Μελί­
λια ή στις Καναρίους Νήσους, υπό την προϋπόθεση
ότι τα προϊόντα αυτά αποτέλεσαν αντικείμενο
επαρκών, κατά την έννοια του άρθρου 3, κατεργα­
σιών ή μεταποιήσεων
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Η παρούσα παράγραφος εφαρμόζεται με την προϋπόθεση
ότι οι κατεργασίες ή μεταποιήσεις που πραγματοποιήθηκαν
στην Κοινότητα είναι ανώτερες από τις κατεργασίες ή μετα­
ποιήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 3 παράγραφος 3 και
ότι τα εν λόγω προϊόντα έχουν μεταφερθεί σύμφωνα με το
άρθρο 5 .

4. Για την εφαρμογή των προηγούμενων παραγράφων και
με την επιφύλαξη ότι πληρούνται όλες οι προϋποθέσεις που
προβλέπονται στις παραγράφους αυτές, τα προϊόντα, που
παράγονται στις Καναρίους Νήσους και στη Θέουτα και
Μελίλια, θεωρούνται ως προϊόντα καταγόμενα από το έδα­
φος όπου έγινε η τελευταία κατεργασία ή μεταποίηση με
την προϋπόθεση ότι τα εν λόγω προϊόντα μεταφέρθηκαν
σύμφωνα με το άρθρο 5. Για το σκοπό αυτό, δεν θεωρού­
νται ως κατεργασία ή μεταποίηση αυτές που αναφέρονται
στο άρθρο 3 παράγραφος 3 .

5 . Τα προϊόντα που αναφέρονται στον πίνακα Γ ο οποίος
περιλαμβάνεται στο παράρτημα IV, εξαιρούνται προσωρινά
από την εφαρμογή του παρόντος κανονισμού. Παρ' όλα
αυτά οι διατάξεις σχετικά με τη διοικητική συνεργασία
εφαρμόζονται, αναλογικά, για τα προϊόντα αυτά.

Άρφρο 2
Θεωρούνται, κατά την έννοια του άρθρου 1 παράγραφοι 1 , 2
και 3, ως «παραγόμενα εξ ολοκλήρου» στη Θέουτα και Με­
λίλια, στις Καναρίους Νήσους ή στην Κοινότητα :
α) τα ορυκτά προϊόντα τα εξορυσσόμενα από το έδαφός

τους ή από το θαλάσσιο πυθμένα τους *
6) τα φυτικά προϊόντα τα συγκομιζόμενα στις χώρες αυ­

τές *
γ) τα ζώντα ζώα τα οποία γεννώνται και εκτρέφονται στις

χώρες αυτές "
δ) τα προϊόντα τα προερχόμενα από ζώντα ζώα τα οποία

εκτρέφονται στις χώρες αυτές ·
ε) τα προϊόντα της θήρας και αλιείας που ασκείται στις

χώρες αυτές *
στ) τα προϊόντα της θαλάσσιας αλιείας και άλλα θαλάσσια

προϊόντα που εξάγονται από τη θάλασσα με πλοία
τους *

ζ) τα προϊόντα τα παραγόμενα επί των πλοίων-εργοστα­
σίων τους, αποκλειστικά από προϊόντα που αναφέρο­
νται στο στοιχείο στ) *

η) τα άχρηστα είδη που έχουν συλλεγεί στις χώρες αυτές
και δεν χρησιμεύουν παρά μόνο για την ανάκτηση
πρώτων υλών *

θ) τα απόβλητα και απορρίμματα που προέρχονται από
βιομηχανικές εργασίες που έχουν πραγματοποιηθεί στις
χώρες αυτές·

ι) τα εμπορεύματα που παράγονται στις χώρες αυτές απο­
κλειστικά από προϊόντα που αναφέρονται στα στοιχεία
α) μέχρι θ).

Άρ&ρο 3
1 . Για την εφαρμογή του άρθρου 1 θεωρούνται ως επαρ­
κείς :
α) οι κατεργασίες ή οι μεταποιήσεις που έχουν ως αποτέ­

λεσμα την κατάταξη των παραγόμενων εμπορευμάτων σε

άλλη δασμολογική κλάση από εκείνη στην οποία ανήκει
κάθε ένα από τα χρησιμοποιηθέντα προϊόντα, εξαιρέσει
όμως των κατεργασιών και μεταποιήσεων που απαριθ­
μούνται στον πίνακα Α ο οποίος περιλαμβάνεται στο πα­
ράρτημα II και για τις οποίες εφαρμόζονται οι διατάξεις
του πίνακα αυτού ·

β) οι κατεργασίες ή μεταποιήσεις που απαριθμούνται στον
πίνακα Β ο οποίος περιλαμβάνεται στο παράρτημα III .

Ως «τμήματα», «κεφάλαια» και «δασμολογικές κλάσεις»,
νοούνται τα τμήματα, τα κεφάλαια και οι δασμολογικές κλά­
σεις του Συμβουλίου Τελωνειακής Συνεργασίας.

2. Όταν, για συγκεκριμένο παραγόμενο προϊόν, κανόνας
ποσοστού περιορίζει στον πίνακα Α και στον πίνακα Β την
αξία των προϊόντων που μπορούν να χρησιμοποιηθούν στην
παραγωγή του, η ολική αξία των προϊόντων αυτών, ανε­
ξάρτητα αν κατά τις κατεργασίες, τις μεταποιήσεις ή τις
συναρμολογήσεις άλλαξαν ή όχι δασμολογική κλάση, εντός
των ορίων και υπό τους όρους που προβλέπονται στον κάθε
έναν από τους δύο πίνακες, δεν μπορεί να υπερβεί, σε σχέση
με την αξία του παραγόμενου προϊόντος, την αξία που αντι­
στοιχεί είτε στο κοινό ποσοστό, αν στους δύο πίνακες τα
ποσοστά είναι τα ίδια, είτε στο υψηλότερο από τα δύο, αν
τα ποσοστά είναι διαφορετικά.

3. Για την εφαρμογή του άρθρου 1 , οι ακόλουθες κατερ­
γασίες ή μεταποιήσεις θεωρούνται πάντοτε ως ανεπαρκείς
για να προσδώσουν την ιδιότητα καταγόμενου προϊόντος
ανεξάρτητα αν υπάρχει ή όχι αλλαγή δασμολογικής
κλάσης :

α) οι εργασίες που αποβλέπουν στην εξασφάλιση της
διατήρησης των εμπορευμάτων στην ίδια κατάσταση
κατά τη διάρκεια της μεταφοράς και αποθήκευσής τους
(αερισμός, άπλωμα, ξήρανση, απλή ψύξη, τοποθέτηση
σε άλμη, σε θειωμένο νερό ή σε νερό στο οποίο προ­
στέθηκαν άλλες ουσίες, αφαίρεση χαλασμένων μερών
και παρεμφερείς εργασίες)·

β) οι απλές εργασίες αφαίρεσης της σκόνης, κοσκινίσμα­
τος, διαλογής, ταξινόμησης, δημιουργίας συνόλων (συμ­
περιλαμβανομένης και της σύνθεσης σειρών εμπορευ­
μάτων), πλύσης, βαφής, κοπής *

γ) ΐ) οι αλλαγές συσκευασίας και οι διαιρέσεις και συνενώ­
σεις δεμάτων,

ϋ) η απλή τοποθέτηση σε φιάλες, φιαλίδια, σάκους,
θήκες, κυτία, η στερέωση επί λεπτοσανίδων κλπ. και
κάθε άλλη λεπτή εργασία συσκευασίας·

δ) η επίθεση επί αυτών των ιδίων προϊόντων, ή επί των
συσκευασιών τους, σημάτων ετικετών ή άλλων παρό­
μοιων διακριτικών σημείων

ε) η απλή ανάμειξη προϊόντων, έστω και διαφόρων ειδών,
εφόσον ένα ή περισσότερα συστατικά του μείγματος
δεν ανταποκρίνονται προς τις προϋποθέσεις που καθορί­
ζονται από τον παρόντα κανονισμό, ώστε να είναι δυ­
νατό να θεωρηθούν ως καταγόμενα -

στ) η απλή συνένωση μερών ειδών με σκοπό τη σύσταση
ενός πλήρους είδους *
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ζ) η συσσώρευση δύο ή περισσότερων από τις εργασίες
που αναφέρονται στα στοιχεία α) μέχρι στ)'

η) η σφαγή ζώων.

Άρΰ·ρο 4
Όταν οι πίνακες Α και Β που αναφέρονται στο άρθρο 3 ορί­
ζουν ότι τα εμπορεύματα τα παραγόμενα στη Θέουτα και
Μελίλια, στις Καναρίους Νήσους ή στην Κοινότητα θεω­
ρούνται ως καταγόμενα μόνο υπό την προϋπόθεση ότι
η αξία των χρησιμοποιηθέντων για την παραγωγή τους
προϊόντων δεν υπερβαίνει ορισμένο ποσοστό της αξίας
των παραγόμενων εμπορευμάτων, οι αξίες που πρέπει να
ληφθούν υπόψη για τον καθορισμό του ποσοστού αυτού
είναι :

— αφενός,
όσον αφορά τα προϊόντα των οποίων αποδεικνύεται η
εισαγωγή : η δασμολογητέα αξία τους κατά το χρόνο
εισαγωγής,
όσον αφορά τα προϊόντα απροσδιόριστης καταγωγής : η
πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που καταβλήθηκε για τα προϊόντα
αυτά επί του εδάφους του συμβαλλόμενου μέρους όπου
πραγματοποιείται η κατασκευή,
— αφετέρου,
η τιμή «εκ του εργοστασίου» των παραγόμενων εμπορευ­
μάτων, αφού αφαιρεθούν οι επιστραφέντες ή επιστρεπτέοι
κατά την εισαγωγή εσωτερικοί φόροι.

Άρΰρο 5
1 . Για την εφαρμογή του άρθρου 1 , θεωρούνται ως με­
ταφερόμενα απευθείας από τη Θέουτα και Μελίλια ή τις
Καναρίους Νήσους στην Κοινότητα ή από την Κοινότητα
στη Θέουτα και Μελίλια ή στις Καναρίους Νήσους τα κα­
ταγόμενα προϊόντα η μεταφορά των οποίων πραγματοποι­
είται μόνο μέσω των εδαφών των συμβαλλόμενων μερών.
Εντούτοις, η μεταφορά των προϊόντων που κατάγονται από
τη Θέουτα και Μελίλια, από τις Καναρίους Νήσους ή από
την Κοινότητα, η οποία συνιστά μία μόνο αποστολή, μπορεί
να πραγματοποιηθεί μέσω εδαφών άλλων από τα ανωτέρω
αναφερόμενα, ενδεχομένως, με φόρτωση ή προσωρινή αποθή­
κευση εντός των εδαφών αυτών, εφόσον η διέλευση μέσω
των τελευταίων αυτών εδαφών δικαιολογείται από γεωγρα­
φικούς λόγους και εφόσον τα προϊόντα παραμείνουν, υπό
την επίβλεψη των τελωνειακών αρχών της χώρας διέλευσης
ή αποθήκευσης, δεν διατεθούν στο εμπόριο ούτε τεθούν σε
ανάλωση στις χώρες αυτές και δεν υποστούν εκεί, ενδεχο­
μένως, άλλες εργασίες εκτός από την εκφόρτωση και την
επαναφόρτωση ή οποιαδήποτε εργασία που αποβλέπει στην
εξασφάλιση της διατήρησής τους στην ίδια κατάσταση.

2. Η απόδειξη ότι πληρούνται οι προϋποθέσεις που ανα­
φέρονται στην παράγραφο 1 , παρέχεται με την προσκόμιση
στις αρμόδιες τελωνειακές αρχές της Κοινότητας ή της
Θέουτα και Μελίλια ή των Καναρίων Νήσων :
α) είτε ενιαίου δικαιολογητικού τίτλου μεταφοράς που εκδί­

δεται στη χώρα εξαγωγής και βάσει του οποίου πραγμα­
τοποιείται η διέλευση της χώρας διαμετακόμισης *

β) είτε βεβαίωσης που χορηγείται από τις τελωνειακές αρ­
χές της χώρας διέλευσης και περιέχει :
— την ακριβή περιγραφή των εμπορευμάτων,

— την ημερομηνία εκφόρτωσης ή επαναφόρτωσης των
εμπορευμάτων ή, ενδεχομένως, της επιβίβασης ή απο­
βίβασής τους και την ένδειξη για τα χρησιμοποιού­
μενα πλοία,

— τη βεβαίωση των συνθηκών υπό τις οποίες τα εμπορεύ­
ματα παρέμειναν στη χώρα διέλευσης *

γ) είτε, ελλείψει αυτών, οποιουδήποτε άλλου αποδεικτικού
εγγράφου.

ΤΙΤΛΟΣ II

Μέθοδοι διοικητικής συνεργασίας
Άρΰρο 6

1 . Η απόδειξη της ιδιότητας καταγωγής των προϊόντων,
κατά την έννοια του παρόντος κανονισμού, παρέχεται από
πιστοποιητικό κυκλοφορίας των εμπορευμάτων EUR.1 , υπό­
δειγμα του οποίου περιλαμβάνεται στο παράρτημα V.
Εντούτοις, η απόδειξη της ιδιότητας καταγωγής, κατά την
έννοια του παρόντος κανονισμού, των προϊόντων που απο­
τελούν το αντικείμενο ταχυδρομικών αποστολών (περιλαμ­
βανομένων και των ταχυδρομικών δεμάτων), εφόσον πρό­
κειται για αποστολές που έχουν αποκλειστικά και μόνο κα­
ταγόμενα προϊόντα και των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει
τις 4 000 ΕCU κατ' αποστολή, μπορεί να παρέχεται από
έντυπο EUR.2, υπόδειγμα του οποίου περιλαμβάνεται στο
παράρτημα VI
Μέχρι και τις 30 Απριλίου 1987, η ευρωπαϊκή νομισματική
μονάδα που πρέπει να χρησιμοποιείται σε εθνικό νόμισμα
ενός κράτους μέλους της Κοινότητας είναι η αντίστοιχη
αξία στο εθνικό νόμισμα της χώρας αυτής της ευρωπαϊκής
λογιστικής μονάδας κατά την 1η Οκτωβρίου 1984. Για κάθε
επόμενη διετή περίοδο, είναι η αντίστοιχη αξία στο εθνικό
νόμισμα της χώρας αυτής της ευρωπαϊκής νομισματικής μο­
νάδας την πρώτη εργάσιμη ημέρα του μήνα Οκτώβριου του
έτους που προηγείται από αυτή τη διετή περίοδο.
Τα ποσά σε εθνικό νόμισμα του κράτους εξαγωγής που ισο­
δυναμούν στα ποσά που εκφράστηκαν σε ευρωπαϊκές λογι­
στικές μονάδες, στο παρόν άρθρο καθώς και στο άρθρο 17,
ορίζονται από το κράτος εξαγωγής και ανακοινώνονται στα
άλλα μέρη της συμφωνίας.
Σε περίπτωση που τα ποσά αυτά είναι ανώτερα από τα αντί­
στοιχα ποσά που όρισε το κράτος εισαγωγής, το τελευταίο
αυτό τα δέχεται αν το εμπόρευμα έχει τιμολογηθεί στο νό­
μισμα του κράτους εξαγωγής.
Εάν το εμπόρευμα έχει τιμολογηθεί στο νόμισμα ενός άλλου
κράτους μέλους της Κοινότητας, το κράτος εισαγωγής ανα­
γνωρίζει το ποσό που έχει γνωστοποιηθεί από το εν λόγω
κράτος μέλος.

2. Με την επιφύλαξη του άρθρου 3 παράγραφος 3 , όταν,
μετά από αίτηση του διασαφηστή, είδος αποσυναρμολογη­
μένο ή μη συναρμολογημένο που υπάγεται στα κεφάλαια
84 και 85 της ονοματολογίας του Συμβουλίου Τελωνειακής
Συνεργασίας εισάγεται με τμηματικές αποστολές, σύμφωνα
με τις προϋποθέσεις που καθορίζονται στις αρμόδιες αρχές,
θεωρείται ότι αποτελεί ενιαίο είδος και δύναται να προσκο­
μιστεί πιστοποιητικό κυκλοφορίας για το πλήρες είδος κατά
την εισαγωγή της πρώτης τμηματικής αποστολής.
3 . Τα εξαρτήματα, ανταλλακτικά και εργαλεία τα οποία
παραδίδονται μαζί με ένα υλικό, μια μηχανή, μια συσκευή ή
ένα όχημα και αποτελούν μέρος του συνήθους εξοπλισμού
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του και των οποίων η τιμή περιλαμβάνεται στην τιμή των
τελευταίων αυτών ή δεν τιμολογείται χωριστά, θεωρούνται
ότι αποτελούν ενιαίο σύνολο με το υλικό, τη μηχανή, τη
συσκευή ή το εν λόγω όχημα.

4. Οι συνδυασμοί εμπορευμάτων, κατά την έννοια του
γενικού κανόνα 3 της γενικής ονοματολογίας του Συμβου­
λίου Τελωνειακής Συνεργασίας, θεωρούνται ως καταγόμενα
προϊόντα υπό την προϋπόθεση ότι όλα τα είδη που υπεισέρ­
χονται στη σύνθεσή τους είναι καταγόμενα προϊόντα. Εντού­
τοις, ένας συνδυασμός που αποτελείται από καταγόμενα και
μη καταγόμενα είδη θεωρείται ως καταγόμενος, υπό την
προϋπόθεση ότι η αξία των μη καταγόμενων ειδών δεν
υπερβαίνει το 15 ο/ο της συνολικής αξίας του συνδυασμού. ·

Άρ&ρο 7
1 . Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1
εκδίδεται, κατά την εξαγωγή των εμπορευμάτων στα οποία
αναφέρεται, από τις τελωνειακές αρχές του κράτους εξα­
γωγής. Τίθεται στη διάθεση του εξαγωγέα μόλις πραγματο­
ποιηθεί ή εξασφαλιστεί η πραγματική εξαγωγή.
2. Κατ' εξαίρεση, το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπο­
ρευμάτων EUR.1 μπορεί επίσης να εκδίδεται, μετά την
εξαγωγή των εμπορευμάτων στα οποία αναφέρεται, όταν
δεν έχει εκδοθεί κατά το χρόνο της εξαγωγής, λόγω σφαλ­
μάτων, ακουσίων παραλείψεων ή ειδικών περιστάσεων.
Στην περίπτωση αυτή, το πιστοποιητικό αυτό περιέχει ει­
δική μνεία για τις συνθήκες υπό τις οποίες έχει εκδοθεί.
3 . Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1
εκδίδεται μόνο κατόπιν γραπτής αίτησης του εξαγωγέα. Η
αίτηση αυτή συντάσσεται επί του εντύπου, υπόδειγμα του
οποίου περιλαμβάνεται στο παράρτημα V και το οποίο συ­
μπληρώνεται σύμφωνα με τον παρόντα κανονισμό.
4. Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1
μπορεί να εκδοθεί μόνο εφόσον πρόκειται να αποτελέσει δι­
καιολογητικό τίτλο για την εφαρμογή των διατάξεων σχε­
τικά με τις ανταλλαγές μεταξύ της Κοινότητας, της Θέουτα
και Μελίλια και των Καναρίων Νήσων.

5 . Οι αιτήσεις για πιστοποιητικά κυκλοφορίας εμπορευ­
μάτων πρέπει να φυλάσσονται επί δύο τουλάχιστον έτη από
τις τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγής.

Άρ&ρο 8
1 . Η έκδοση του πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευ­
μάτων EUR.1 πραγματοποιείται από τις τελωνειακές αρχές
του κράτους εξαγωγής, εφόσον τα εμπορεύματα μπορούν να
θεωρηθούν ως καταγόμενα προϊόντα κατά την έννοια του
παρόντος κανονισμού.

2. Για να εξακριβωθεί αν πληρούνται οι προβλεπόμενες
στην παράγραφο 1 προϋποθέσεις, οι τελωνειακές αρχές μπο­
ρούν να απαιτήσουν οποιοδήποτε δικαιολογητικό έγγραφο
και να προβούν σε οποιοδήποτε έλεγχο κρίνουν χρήσιμο.
3 . Στις τελωνειακές αρχές του κράτους εξαγωγής εναπό­
κειται η επίβλεψη της ορθής συμπλήρωσης των προβλεπό­
μενων στο άρθρο 9 εντύπων. Επίσης εξακριβώνουν κυρίως
εάν το πλαίσιο που προορίζεται για την περιγραφή των
εμπορευμάτων έχει συμπληρωθεί κατά τρόπο που να απο­
κλείει κάθε δυνατότητα καταχρηστικής προσθήκης. Για το

σκοπό αυτό, η περιγραφή των εμπορευμάτων πρέπει να γίνε­
ται χωρίς κενό διάστιχο. Όταν το πλαίσιο δεν συμπληρώ­
νεται εξ ολοκλήρου, πρέπει να σύρεται οριζόντια γραμμή
κάτω από την τελευταία σειρά και να διαγράφεται το μη
συμπληρωθέν τμήμα.

4. Η ημερομηνία έκδοσης του πιστοποιητικού πρέπει να
αναγράφεται στο τμήμα των πιστοποιητικών κυκλοφορίας
εμπορευμάτων που προορίζεται για το τελωνείο.

Άρ$ρο9
Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 συ­
ντάσσεται στο έντυπο, υπόδειγμα του οποίου περιλαμβάνε­
ται στο παράρτημα V. Το έντυπο αυτό τυπώνεται σε μία ή
περισσότερες από τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας. Το
πιστοποιητικό συντάσσεται σε μια από τις γλώσσες αυτές
σύμφωνα με το εσωτερικό δίκαιο του κράτους εξαγωγής.
Εάν συντάσσεται με το χέρι πρέπει να συμπληρώνεται με
μελάνι και με τυπογραφικά στοιχεία.
Το πιστοποιητικό έχει διαστάσεις 210 χ 297 χιλιοστά με μέ­
γιστη ανοχή 5 χιλιοστά το κατώτερο και 8 χιλιοστά το ανώ­
τερο ως προς το μήκος. Ο χάρτης που χρησιμοποιείται είναι
χάρτης γραφής, χρώματος λευκού, χωρίς μηχανικούς πολ­
τούς, διαβρεγμένος με κόλλα, βάρους τουλάχιστον 25 γραμ­
μαρίων κατά τετραγωνικό μέτρο. Φέρει έντυπη κυματοειδή
διάταξη γραμμών, χρώματος πρασίνου, που καθιστά εμφα­
νείς τυχόν παραποιήσεις με μηχανικά ή χημικά μέσα.
Τα κράτη εξαγωγής δύνανται να πραγματοποιήσουν τα ίδια
την εκτύπωση των πιστοποιητικών ή να την αναθέσουν σε
τυπογραφεία της έγκρισής τους. Στην τελευταία αυτή πε­
ρίπτωση, γίνεται μνεία της έγκρισης αυτής σε κάθε πιστο­
ποιητικό. Κάθε πιστοποιητικό φέρει το όνομα και τη διεύ­
θυνση του τυπογράφου ή σήμα που επιτρέπει την εξα­
κρίβωση της ταυτότητάς του. Φέρει δε, επιπλέον, αριθμό
σειράς τυπωμένο ή όχι, προοριζόμενο για την εξατομίκευσή
του.

Άρ^ρο 10
1 . Εναπόκειται στον εξαγωγέα ή στον εξουσιοδοτημένο
αντιπρόσωπό του να ζητά υπ' ευθύνη του την έκδοση πιστο­
ποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων ΕUR. 1 .
2 . Ο εξαγωγέας ή ο αντιπρόσωπός του, προσκομίζει μαζί
με την αίτησή του κάθε χρήσιμο δικαιολογητικό έγγραφο
με το οποίο αποδεικνύεται ότι τα εξαγόμενα εμπορεύματα
δικαιολογούν την έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας
εμπορευμάτων EUR.1 .

Άρΰρο 11
Το πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 πρέπει
να κατατίθεται, εντός προθεσμίας πέντε μηνών από την ημε­
ρομηνία έκδοσής τους από το τελωνείο του κράτους
εξαγωγής, στο τελωνείο του κράτους εισαγωγής όπου προ­
σκομίζονται τα εμπορεύματα.

Άρ#ρο 12

Στο κράτος εισαγωγής, το πιστοποιητικό κυκλοφορίας
εμπορευμάτων EUR.1 κατατίθεται στις τελωνειακές αρχές,
σύμφωνα με τη διαδικασία που προβλέπεται από την εσωτε­
ρική νομοθεσία του κράτους αυτού. Οι εν λόγω αρχές μπο­
ρούν να απαιτήσουν μετάφραση του πιστοποιητικού. Δύ­
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νανται επίσης να απαιτήσουν τη συμπλήρωση της δια­
σάφησης εισαγωγής με δήλωση του εισαγωγέα που να βε­
βαιώνει ότι τα εμπορεύματα πληρούν τις προϋποθέσεις που
απαιτούνται για την εφαρμογή των διατάξεων που εφαρμό­
ζονται σχετικά στις ανταλλαγές μεταξύ της Κοινότητας, της
Θέουτα και Μελίλια και των Καναρίων Νήσων.

Άρΰρο 13
1 . Τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1
που κατατίθενται στις τελωνειακές αρχές του κράτους
εισαγωγής, μετά τη λήξη της προβλεπόμενης στο άρθρο 11
προθεσμίας κατάθεσης, μπορούν να γίνουν αποδεκτά προς
το σκοπό εφαρμογής του προτιμησιακού καθεστώτος, όταν
η μη τήρηση της προθεσμίας οφείλεται σε ανωτέρα βία ή σε
εξαιρετικές περιστάσεις.

2. Εκτός από τις περιπτώσεις αυτές, οι τελωνειακές αρχές
του κράτους εισαγωγής δύνανται να αποδεχθούν τα πιστο­
ποιητικά, όταν τα εμπορεύματα έχουν προσκομιστεί σε αυ­
τές πριν από τη λήξη της εν λόγω προθεσμίας.

Άρ&ρο 14
Η διαπίστωση μικροδιαφορών μεταξύ των ενδείξεων που πε­
ριλαμβάνονται στο πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευ­
μάτων EUR.1 και εκείνων που περιέχονται στα έγγραφα
που κατατίθενται στο τελωνείο για την τήρηση των διατυπώ­
σεων εισαγωγής των εμπορευμάτων, δεν συνεπάγεται αυτο­
δικαίως την ακυρότητα του πιστοποιητικού, εάν αποδεχθεί
δεόντως ότι αυτό ανταποκρίνεται προς τα προσκομισθένται
εμπορεύματα.

Άρΰρο 15
Η αντικατάσταση ενός ή περισσοτέρων πιστοποιητικών κυ­
κλοφορίας από ένα ή περισσότερα πιστοποιητικά είναι πά­
ντοτε δυνατή, υπό την προϋπόθεση ότι πραγματοποιείται
στο τελωνείο όπου βρίσκονται τα εμπορεύματα.

Άρβρο 16
Το έντυπο EUR.2, υπόδειγμα του οποίου παρατίθεται στο
παράρτημα VI, συμπληρώνεται από τον εξαγωγέα ή υπ' ευ­
θύνη του από τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπό του. Συ­
ντάσσεται σε μία από τις επίσημες γλώσσες της Κοινότητας
και σύμφωνα με το εσωτερικό δίκαιο του κράτους
εξαγωγής. Αν συντάσσεται με το χέρι πρέπει να συμπληρώ­
νεται με μελάνι και με τυπογραφικά στοιχεία. Εάν τα εμπο­
ρεύματα που περιλαμβάνονται στην αποστολή έχουν αποτε­
λέσει ήδη αντικείμενο ελέγχου στο κράτος εξαγωγής όσον
αφορά τον ορισμό της έννοιας «καταγόμενα προϊόντα», ο
εξαγωγέας δύναται να αναγράψει στο χώρο «παρατηρή­
σεις» του εντύπου EUR.2 τα στοιχεία αναφοράς στον
έλεγχο αυτό.

Το έντυπο EUR.2 έχει σχήμα διαστάσεων 210 χ 148 χιλιο­
στά, με μέγιστη ανοχή 5 χιλιοστά το κατώτερο και 8 χιλιο­
στά το ανώτερο όσον αφορά το μήκος. Ο χάρτης που χρησι­
μοποιείται είναι χάρτης γραφής χωρίς μηχανικούς πολτούς,
χρώματος λευκού, εμπλουτισμένεος με κόλλα, βάρους 64
γραμμαρίων τουλάχιστον κατά τετραγωνικό μέτρο.
Τα κράτη εξαγωγής μπορούν να πραγματοποιήσουν τα ίδια
την εκτύπωση των εντύπων ή να την αναθέσουν σε τυπο­
γραφεία τα οποία έχουν εγκριθεί από αυτά. Στην τελευταία
αυτή περίπτωση, πρέπει να γίνεται μνεία της έγκρισης αυτής

σε κάθε έντυπο. Επιπλέον, το έντυπο πρέπει να φέρει το δια­
κριτικό σήμα του εγκεκριμένου τυπογραφείου, καθώς και
αριθμό σειράς, τυπωμένο ή όχι, που χρησιμεύει για την εξα­
τομίκευσή του.

Για κάθε ταχυδρομική αποστολή συντάσσεται χωριστό
έντυπο EUR.2 .

Οι διατάξεις αυτές δεν απαλλάσσουν τους εξαγωγείς από
την τήρηση των λοιπών διατυπώσεων που προβλέπουν οι
τελωνειακοί ή οι ταχυδρομικοί κανονισμοί.

Άρ&ρο 17
1 . Γίνονται δεκτά ως καταγόμενα προϊόντα, χωρίς να απαι­
τείται η κατάθεση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευ­
μάτων EUR.1 , ή η συμπλήρωση εντύπου EUR.2, τα εμπορεύ­
ματα που αποτελούν αντικείμενο μικρών αποστολών και
απευθύνονται σε ιδιώτες ή που περιέχονται στις προσωπικές
αποσκευές των ταξιδιωτών, εφόσον πρόκειται για εισαγω­
γές στερούμενες κάθε εμπορικού χαρακτήρα, για τις οποίες
δηλούται ότι ανταποκρίνονται στις προϋποθέσεις που απαι­
τούνται για την εφαρμογή των διατάξεων αυτών και δεν
υφίσταται καμιά αμφιβολία ως προς την ειλικρίνεια της
δήλωσης αυτής.

2 . Θεωρούνται ότι στερούνται κάθε εμπορικού χαρα­
κτήρα οι εισαγωγές που παρουσιάζουν περιστασιακό χαρα­
κτήρα και αφορούν αποκλειστικά εμπορεύματα προοριζό­
μενα για προσωπική ή οικογενειακή χρήση των παρα­
ληπτών ή των ταξιδιωτών, και τα οποία δεν πρέπει, λόγω
του είδους και της ποσότητάς τους, να δίνουν λαβή σε εικα­
σία ότι η εισαγωγή γίνεται για εμπορικούς λόγους. Επι­
πλέον, η συνολική αξία των εμπορευμάτων αυτών δεν πρέ­
πει να είναι ανώτερη των 280 ΕCU όσον αφορά τις μικροα­
ποστολές ή των 800 ΕCU όσον αφορά το περιεχόμενο των
προσωπικών αποσκευών των ταξιδιωτών.

Άρ&ρο 18
1 . Τα εμπορεύματα που αποστέλλονται από την Κοι­
νότητα, από τη Θέουτα και Μελίλια ή από τις Καναρίους
Νήσους για έκθεση σε άλλη χώρα και τα οποία πωλούνται
μετά την έκθεση για να εισαχθούν στη Θέουτα και Μελίλια,
στις Καναρίους Νήσους ή στην Κοινότητα, απολαύουν,
κατά την εισαγωγή, των διατάξεων σχετικά με τις συναλλα­
γές μεταξύ της Κοινότητας και της Θέουτα και Μελίλια και
των Καναρίων Νήσων, με την επιφύλαξη ότι πληρούν τους
όρους που προβλέπονται στον παρόντα κανονισμό, ώστε να
αναγνωρίζονται ως καταγόμενα από την Κοινότητα ή από
τη Θέουτα και Μελίλια ή από τις Καναρίους Νήσους και
εφόσον αποδεικνύεται κατά τρόπο ικανοποιητικό για τις
τελωνειακές αρχές :
α) ότι ένας εξαγωγέας απέστειλε τα εμπορεύματα αυτά από

το έδαφος της Κοινότητας, της Θέουτα και Μελίλια ή
των Καναρίων Νήσων στη χώρα της έκθεσης και τα εξέ­
θεσε στη χώρα αυτή *

6) ότι ο εξαγωγέας αυτός πώλησε τα εμπορεύματα ή τα με­
ταβίβασε σε παραλήπτη στη Θέουτα και Μελίλια, στις
Καναρίους Νήσους ή στην Κοινότητα *

γ) ότι τα εμπορεύματα απεστάλησαν, κατά τη διάρκεια της
έκθεσης ή αμέσως μετά, στη Θέουτα και Μελίλια, στις
Καναρίους Νήσους ή στην Κοινότητα, στην κατάσταση
που είχαν αποσταλεί στην έκθεση *
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δ) ότι, από τη στιγμή που απεστάλησαν στην έκθεση, τα
εμπορεύματα δεν χρησιμοποιήθηκαν για σκοπούς άλλους
εκτός από την επίδειξη στην έκθεση αυτή .

2 . Στις τελωνειακές αρχές πρέπει να κατατίθεται υπό τις
κανονικές προϋποθέσεις πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπο­
ρευμάτων EUR.1 . Το όνομα και η διεύθυνση της έκθεσης
πρέπει να αναγράφονται στο πιστοποιητικό αυτό. Εν
ανάγκη, είναι δυνατό να ζητηθεί συμπληρωματική έγγραφη
απόδειξη της φύσης των εμπορευμάτων και των συνθηκών
υπό τις οποίες τα εμπορεύματα αυτά είχαν εκτεθεί.
3 . H παράγραφος 1 εφαρμόζεται για κάθε έκθεση, εμπο­
ροπανήγυρη ή ανάλογη δημόσια εκδήλωση, χαρακτήρα
εμπορικού, βιομηχανικού, αγροτικού ή βιοτεχνικού, εκτός
από εκείνες που οργανώνονται για ιδιωτικούς σκοπούς σε
καταστήματα ή σε εμπορικούς χώρους και έχουν ως αντι­
κείμενο την πώληση αλλοδαπών εμπορευμάτων, κατά τη δι­
άρκεια των οποιών τα εμπορεύματα παραμένουν υπό τε­
λωνειακό έλεγχο.

Άράρο 19
1 . Όταν εκδίδεται πιστοποιητικό σύμφωνα με το άρθρο 7
παράγραφος 2, μετά την πραγματική εξαγωγή των εμπορευ­
μάτων στα οποία αναφέραται, o εξαγωγέας οφείλει, στην
αίτηση που προβλέπεται στο άρθρο 7 παράγραφος 3 :
— να αναγράψει τον τόπο και την ημερομηνία αποστολής

των εμπορευμάτων στα οποία αναφέρεται το πιστοποιη­
τικό,

— να βεβαιώσει ότι δεν έχει εκδοθεί πιστοποιητικό EUR.1 ,
κατά την εξαγωγή του εν λόγω εμπορεύματος, και να
διευκρινίσει τους λόγους.

2 . Οι τελωνειακές αρχές μπορούν να εκδώσουν εκ των
υστέρων πιστοποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 ,
μόνο αφού εξακριβώσουν ότι οι ενδείξεις που περιέχονται
στην αίτηση του εξαγωγέα συμφωνούν με τις ενδείξεις του
αντίστοιχου φακέλου.
Τα πιστοποιητικά που εκδίδονται εκ των υστέρων πρέπει να
φέρουν μία από τις ακόλουθες ενδείξεις : «NACHTRÄG­
LICH AUSGESTELLT», «DÉLIVRÉ À POSTERIORI», «RI­
LASCIATO A POSTERIORI», «AFGEGEVEN A POST­
ERIORI», «ISSUED RETROSPECTIVELY», «UDSTEDT
EFTERFØLGENDE», «ΕΚΔΟΘΕΝ ΕΚ ΤΩΝ ΥΣΤΕΡΩΝ»,
«EXPEDIDO A POSTERIORI», «EMITIDO A POST­
ERIORI».

Άράρο 20
Σε περίπτωση κλοπής, απώλειας ή καταστροφής πιστοποιη­
τικού κυκλοφορίας EUR.1 , o εξαγωγέας μπορεί να ζητήσει
από τις τελωνειακές αρχές που το εξέδωσαν αντίγραφο το
οποίο συντάσσεται βάσει των εγγράφων εξαγωγής που βρί­
σκονται στην κατοχή τους. Το αντίγραφο που εκδίδεται
κατ' αυτόν τον τρόπο πρέπει να φέρει μία από τις ακόλου­
θες ενδείξεις : «DUPLIKAT», «DUPLICATA», «DUPLI­
CATO», «DUPLICAAT», «DUPLICATE», «ΑΝΤΙΓΡΑΦΟ»,
«DUPLICADO», «SEGUNDA VIA».

Άράρο 21
1 . Όταν εφαρμόζεται το άρθρο 1 παράγραφοι 2 και 3 , για
την έκδοση πιστοποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων
EUR.1 , το αρμόδιο τελωνείο του κράτους στο οποίο ζητεί­

ται η έκδοση του εν λόγω πιστοποιητικού γαι προϊόντα
στην κατασκευή των οποίων χρησιμοποιήθηκαν προϊόντα
προερχόμενα από τη Θέουτα και Μελίλια, τις Καναρίους
Νήσους ή από την Κοινότητα, λαμβάνει υπόψη του τη
δήλωση, υποδείγματα της οποίας παρατίθενται στο πα­
ράρτημα VII (Α, Β, Γ και Δ), που υποβάλλει ο εξαγωγέας
του κράτους προέλευσης, είτε επί του σχετικού με τα εμπο­
ρεύματα αυτά εμπορικού τιμολογίου, είτε επί παραρτήματος
του τιμολογίου αυτού, είτε επί οποιουδήποτε εμπορικού εγ­
γράφου σχετικού προς την αποστολή, επί του οποίου η περι­
γραφή των οικείων εμπορευμάτων είναι αρκετά λεπτομερής,
ώστε να επιτρέπει την εξατομίκευσή τους.
2 . Το ενδιαφερόμενο τελωνείο μπορεί πάντως να ζητήσει
από τον εξαγωγέα να καταθέσει το πληροφοριακό δελτίο
ΙΝF 4 το οποίο εκδίδεται σύμφωνα με τους όρους που προ­
βλέπονται στο άρθρο 22 και υπόδειγμα του οποίου παρατί­
θεται στο παράρτημα VIII , για τη διενέργεια ελέγχου της
γνησιότητας και κανονικότητας των πληροφοριών που παρέ­
χονται στη δήλωση που προβλέπεται στην παράγραφο 1 .

Άρβρο 22
1 . Το πληροφοριακό δελτίο ΙΝF 4 που αφορά τα χρησιμο­
ποιηθέντα προϊόντα εκδίδεται μετά από γραπτή αίτηση του
εξαγωγέα των προϊόντων αυτών, σύμφωνη με το υπόδειγμα
που παρατίθεται στο παράρτημα IX, στις περιπτώσεις που
προβλέπονται στο άρθρο 21 παράγραφος 2, από το αρμόδιο
τελωνείο του κράτους από το οποίο εξήχθησαν τα προϊόντα
αυτά.

2. Το πιστοποιητικό αυτό δίνεται ή στέλνεται στον
εξαγωγέα ο οποίος το διαβιβάζει στον αγοραστή ή στο
τελωνείο που ζήτησε την έκδοση του.
3 . Η αίτηση φυλάσσεται από το τελωνείο που εξέδωσε το
πιστοποιητικό για δύο τουλάχιστον χρόνια.

Άρύ'ρο 23
Λαμβάνονται όλα τα απαραίτητα μέτρα έτσι ώστε τα εμπο­
ρεύματα τα οποία ανταλλάσσονται βάσει πιστοποιητικού
κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 και κατά τη διάρκεια
της μεταφοράς τους παραμένουν σε ελεύθερη ζώνη, να μην
αποτελούν αντικείμενο αντικατάστασης ή εργασιών άλλων
εκτός από εκείνες που προορίζονται να διασφαλίζουν τη δια­
τήρησή τους στην ίδια κατάσταση.

ΆρΦρο 24

Για να εξασφαλιστεί η ορθή εφαρμογή του παρόντος τίτλου,
η Ισπανία και τα άλλα κράτη μέλη παρέχουν, μέσω των αντί­
στοιχων τελεωνειακών τους διοικήσεων, αμοιβαία συνδρομή
για τον έλεγχο της γνησιότητας των πιστοποιητικών κυκλο­
φορίας εμπορευμάτων EUR.1 και της ακρίβειας των πληρο­
φοριών σχετικά με την πραγματική καταγωγή των εν λόγω
προϊόντων, τον έλεγχο της γνησιότητας των δηλώσεων των
εξαγωγέων οι οποίες περιλαμβάνονται στα έντυπα EUR.2
και τον έλεγχο της γνησιότητας των πληροφοριακών δελ­
τίων ΙΝF 4 που αναφέρονται στο άρθρο 21 .

Άρύ·ρο 25
Επιβάλλονται κυρώσεις εναντίον οποιουδήποτε προσώπου
το οποίο καταρτίζει ή προκαλεί την κατάρτιση εγγράφου
που περιέχει ανακριβή στοιχεία για την απόκτηση πιστο­
ποιητικού κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 είτε εντύπου
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EUR.,2 που περιέχει ανακριβή στοιχεία, με σκοπό να μπορέ­
σει να γίνει δεκτό ένα εμπόρευμα με το ευεργέτητα του προ­
τιμησιακού καθεστώτος.

Άρθρο 26
1 . Ο εκ των υστέρων έλεγχος των πιστοποιητικών κυκλο­
φορίας εμπορευμάτων EUR.1 ή των εντύπων EUR.2 διενερ­
γείται δειγματοληπτικά και κάθε φορά που οι τελωνειακές
αρχές του κράτους εισαγωγής έχουν βάσιμες αμφιβολίες, ως
προς τη γνησιότητα του εγγράφου ή την ακρίβεια των
πληροφοριών για την πραγματική καταγωγή του εν λόγω
εμπορεύματος.

2 . Για την εφαρμογή της παραγράφου 1 , οι τελωνειακές
αρχές του κράτους εισαγωγής επαναποστέλουν το πιστο­
ποιητικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 ή το έντυπο
EUR.2 ή φωτοαντίγραφά τους στις τελωνειακές αρχές του
κράτους εξαγωγής, αναφέροντας τους τυπικούς ή ουσιαστι­
κούς λόγους που δικαιολογούν έρευνα. Επισυνάπτουν στο
έντυπο EUR.2 το τιμολόγιο ή αντίγραφό του, εφόσον προ­
σκομιστεί, και παρέχουν τις πληροφορίες που συγκέντρω­
σαν και οι οποίες δημιουργούν υπόνοια ότι οι μνείες που
περιλαμβάνονται στο εν λόγω πιστοποποιητικό ή έντυπο
είναι ανακριβείς.
Αν οι τελωνειακές αρχές του κράτους εισαγωγής αποφασί­
σουν να αναστείλουν την εφαρμογή του τίτλου 1 του πρω­
τοκόλλου αριθ. 2 που προσαρτάται στην πράξη προσχώ­
ρησης, αναμένοντας τα αποτελέσματα του ελέγχου, επιτρέ­
πουν την παράδοση των εμπορευμάτων στον εισαγωγέα, με
την επιφύλαξη των συντηρητικών μέτρων που κρίνονται
αναγκαία.

3 . Τα αποτελέσματα του εκ των υστέρων ελέγχου
γνωστοποιούνται το συντομότερο δυγατό στις τελωνειακές
αρχές του κράτους εισαγωγής. Από τα αποτελέσματα αυτά
πρέπει να διαπιστώνεται αν το αμφισβητούμενο πιστοποιη­
τικό κυκλοφορίας εμπορευμάτων EUR.1 ή το αμφισβητού­
μενο έντυπο EUR.2 δύνανται να ισχύσουν για τα εμπορεύ­

ματα που έχουν πράγματι εξαχθεί και αν στα εμπορεύματα
αυτά δύναται πράγματι να εφαρμοστεί το προτιμησιακό κα­
θεστώς.

'ʹΑρθρο 27
Ο εκ των υστέρων έλεγχος των πληροφοριακών δελτίων
ΙΝF 4 που αναφέρονται στο άρθρο 21 διενεργείται στις πε­
ριπτώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 26 και σύμφωνα με
διαδικασία ανάλογη με εκείνη που προβλέπεται στο άρθρο
αυτό.

Άρθρο 28
Τα παραρτήματα του παρόντος κανονισμού αποτελούν ανα­
πόσπαστο μέρος αυτού.

Άρθρο 29
Οι ενδείξεις που αναφέρονται στα άρθρα 19 και 20 αναγρά­
φονται στο χώρο «παρατηρήσεις» του πιστοποιητικού.

Άρθρο 30
1 . Η Ισπανία και τα άλλα κράτη μέλη παίρνουν όλα τα
αναγκαία μέτρα ώστε τα πιστοποιητικά κυκλοφορίας εμπο­
ρευμάτων EUR.1 καθώς και τα έντυπα EUR.2 να μπορούν
να προσκομίζονται σύμφωνα με τα άρθρα 11 και 12, από
την ημερομηνία έναρξης της ισχύος του παρόντος κανονι­
σμού.

2. Τα πιστοποιητικά υποδείγματος ΑΕ 1 καθώς και τα
έντυπα ΑΕ 2 θα μπορούν να συνεχίσουν να χρησιμοποιού­
νται για διάστημα δώδεκα μηνών μετά την έναρξη ισχύος
του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 31
Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαρτίου
1986.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε όλα τα
κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 24 Φεβρουαρίου 1986.

Για το Συμβούλιο
ΟΠρόεδρος
G. BRAKS

ο
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

ΕΠΕΞΗΓΗΜΑΤΙΚΕ! ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

Σημείωση 1 — άρθρα 1 και 2

Ο όρος «η Κοινότητα» καλύπτει και τα χωρικά ύδατα των κρατών μελών της Κοινότητας.

Τα πλοία που βρίσκονται στην ανοικτή θάλασσα, περιλαμβανομένων και των πλοίων-εργοστασίων, επί των
οποίων πραγματοποιείται η μεταποίηση ή η κατεργασία των προϊόντων της αλιείας τους, θεωρούνται ότι αποτε­
λούν τμήμα του εδάφους του κράτους στο οποίο ανήκουν, με την επιφύλαξη ότι πληρούν τις προϋποθέσεις που
διατυπώνονται στην επεξηγηματική σημείωση 6.

Σημείωση 2 — άρθρο 1

Για να καθοριστεί αν ένα εμπόρευμα κατάγεται από την Κοινότητα, από τη Θέουτα και Μελίλια ή από τις Κανα­
ρίους Νήσους δεν ερευνάται αν η ηλεκτρική ενέργεια, τα καύσιμα, οι εγκαταστάσεις και εξοπλισμός, τα μηχανή­
ματα και εργαλεία που χρησιμοποιήθηκαν για την παραγωγή των τελικών προϊόντων, καθώς και τα προϊόντα που
χρησιμοποιούνται στη διάρκεια της κατασκευής και που δεν πρόκειται να εισέλθουν στην τελική σύνθεση των
εμπορευμάτων, είναι ή όχι καταγωγής τρίτων χωρών.

Σημείωση 3 — άρθρο 1

Οταν εφαρμόζεται κανόνας ποσοστού για τον προσδιορισμό της ιδιότητας καταγωγής προϊόντος παραχθέντος σε
κράτος μέλος, στη Θέουτα και Μελίλια η στις Καναρίους Νήσους, η αξία, συνεπεία των κατεργασιών ή μεταποιή­
σεων που αναφέρονται στο άρθρο 1 , αντιστοιχεί στην τιμή εργοστασίου του παραχθέντος προϊόντος, μετά την
αφαίρεση της δασμολογητέας αξίας των προϊόντων τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα, στη Θέουτα
και Μελίλια ή στις Καναρίους Νήσους.

Σημείωση 4 — άρθρο 3 παράγραφοι 1 και 2 και άρθρο 4

Ο κανόνας ποσοστού συνιστά, όταν το προϊόν περιλαμβάνεται στον πίνακα Α, κριτήριο πρόσθετο εκείνου της
απαλλαγής της δασμολογικής κλάσης για το μη καταγόμενο προϊόν που έχει ενδεχομένως χρησιμοποιηθεί.

Σημείωση 5 — άρθρο 1

Οι συσκευασίες θεωρούνται ότι αποτελούν ενιαίο σύνολο με τα εμπορεύματα που περιέχουν. Η διάταξη αυτή δεν
εφαρμόζεται εντούτοις στις συσκευασίες που δεν είναι συνήθους τύπου για το συσκευασμένο προϊόν και που
έχουν διαρκή δική τους αξία χρήσης, ανεξάρτητα από την ιδιότητά τους ως συσκευασιών.

Σημείωση 6 — άρθρο 2 στοιχείο στ)

Ο όρος «τα πλοία τους» εφαρμόζεται μόνο για τα πλοία :

— που φέρουν σημαία κράτους μέλους,

— που είναι νηολογημένα ή εγγεγραμμένα σε κράτος μέλος ή, όσον αφορά τη Θέουτα και Μελίλια ή τις Κανα­
ρίους Νήσους, που είναι εγγεγραμμένα κατά μόνιμο τρόπο στα μητρώα των αρμοδίων τοπικών αρχών («ΓC§ί­
SΙΓΟS (Ιε 1>3SC»).

Σε περίπτωση μετεγγραφής από τα νηολόγια περιοχής της Ισπανίας, που περιλαμβάνεται στο τελωνειακό έδα­
φος της Κοινότητας, στα νηολόγια των Καναρίων Νήσων ή της Θέουτα και Μελίλια αυτή η εγγραφή θα
θεωρηθεί μόνιμη ένα χρόνο μετά τη διεκπεραίωση των σχετικών διοικητικών διατυπώσεων. Σε περίπτωση νέας
μετεγγραφής σε προθεσμία κατώτερη του ενός έτους, η μετεγγραφή αυτή θα θεωρηθεί οριστική ένα έτος μετά
την εκτέλεση των εν λόγω διατυπώσεων,

— που ανήκουν τουλάχιστον κατά το ήμισυ σε υπηκόους των κρατών μελών, ή σε εταιρεία της οποίας η έδρα
βρίσκεται σε ένα κράτος μέλος, της οποίας ο ή οι διαχειριστές, ο πρόεδρος του διοικητικού συμβουλίου ή του
συμβουλίου ελέγχου και η πλειοψηφία των μελών αυτών των συμβουλίων είναι υπήκοοι των κρατών μελών, και
της οποίας, επιπλέον, όσον αφορά τις εταιρείες προσωπικές ή τις εταιρείες περιορισμένης ευθύνης, τουλάχιστον
το ήμισυ του κεφαλαίου ανήκει σε κράτη μέλη, σε δημόσιους συλλογικούς οργανισμούς ή σε υπηκόους των
κρατών μελών,

— των οποίων το πλήρωμα, περιλαμβανομένων και των αξιωματικών, αποτελείται από υπηκόους των κρατών
μελών σε ποσοστό τουλάχιστον 50 °/ο.
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Σημείωση 7 — άρθρο 4 

Ως «τιμή εργοστασίου» νοείται η τιμή που καταβάλλεται στον κατασκευαστή στην επιχείριση του οποίου πραγμα-
τοποιήθηκε η τελευταία κατεργασία ή μεταποίηση, περιλαμβανομένης και της αξίας όλων των χρησιμοποιηθέντων 
προϊόντων. 

Ως «δασμολογητέα αξία» νοείται η αξία που καθορίζεται σύμφωνα με τη σύμβαση σχετικά με την εφαρμογή του 
άρθρου VII της Γενικής Συμφωνίας Δασμών και Εμπορίου, η οποία συνήφθη στη Γενεύη στις 12 Απριλίου 1979. 

Σημείωση 8 — άρθρο 24 

Οι αρχές των οποίων ζητείται η γνώμη παρέχουν κάθε πληροφορία σχετικά με τις συνθήκες παραγωγής του 
προϊόντος, αναφέροντας κυρίως τις προϋποθέσεις υπό τις οποίες τηρήθηκαν οι κανόνες καταγωγής. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑII

ΠΙΝΑΚΑΣ Α

Πίνακας των επεξεργασιών ή μεταποιήσεων που έχουν ως αποτέλεσμα την αλλαγή της δασμολογικής κλάσεως αλλά
δεν προσδίδουν τον χαρακτήρα προϊόντων καταγωγής εις τα προϊόντα που υποβάλλονται εις αυτάς ή προσδίδουν τον

χαρακτήρα τούτον μόνον υπό ορισμένος προϋποθέσεις

Παραγόμενα προϊόντα

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει τοχαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

Αλάτισμα, τοποθέτηση σε άλμη, αποξή­
ρανση η κάπνισμα κρεάτων και βρω­
σίμων παραπροϊόντων σφαγίων των
κλάσεων 02.01 και 02.04

Κρέατα και παραπροϊόντα σφαγίων
παντός είδους, βρώσιμα, (εξαιρέσει των
συκωτιών πουλερικών), ηλατισμένα ή
εν άλμη, απεξηραμένα ή καπνιστά

Ιχθείς απεξηραμένοι, ηλατισμένοι ή εν
άλμη. Ιχθείς καπνιστοί έστω και εψη­
μένοι προ ή κατά την διάρκειαν του
καπνίσματος

Γάλα και κρέμα γάλακτος (ανθόγαλα),
διατετηρημένα, συμπεπυκνωμένα ή πε­
ριέχοντα σάκχαριν

Αποξήρανση, αλάτισμα, τοποθέτηση
σε άλμη ιχθύων κάπνισμα ιχθύων
έστω και συνοδευόμενο από ψήσιμο

Τοποθέτηση σε κυτία μεταλλικά ερ­
μητικώς κλεισμένα (κονσέρβες), συ­
μπύκνωση του γάλακτος ή της κρέ­
μας γάλακτος της κλάσεως 04.01 ή
προσθήκη σακχάρεως στα προϊόντα
αυτά

Παρασκευή από γάλα ή κρέμαΒούτυρον

Τυροί και πεπηγμένον διά τυρόν γάλα Παρασκευή από προϊόντα των κλά­
σεων 04.01 , 04.02 και 04.03

02.06

03.02

04.02

04.03

04.04

07.02

07.03

07.04

08.10

08.11

Διατήρηση σε κατάψυξη λαχανικών
και εδωδίμων φυτών

Λαχανικά καί φυτά εδώδιμα, βεβρασμέ­
να ή μη, διατετηρημένα εν καταψύξει

Λαχανικά καί φυτά εδώδιμα εν άλμη,
εν ύδατι θειωμένω ή τη προσθήκη
άλλων ουσιών, σκοπουσών την προσω­
ρινήν των διατήρησιν, αλλ' ουχί ειδι­
κώς παρεσκευασμένα προς άμεσον κα­
τανάλωσιν

Τοποθέτηση σε αλατισμένο ύδωρ, ή σε
ύδωρ στο οποίο προσετέθησαν άλλες
ουσίες λαχανικών και εδωδίμων φυ­
τών της κλάσεως 07.01

Αποξηρανση, αφυδάτωση, εξάτμιση,
κοπή, σύνθλιψη, κονιοποίηση των λα­
χανικών και εδωδίμων φυτών των κλά­
σεων 07.01 μέχρι και 07.03

Λαχανικά και φυτά εδώδιμα απεξηρα­
μένα, αφυδατωμένα ή υποστάντα εξά­
τμισιν, έστω και κεκομμένα εις τεμά­
χια ή εις φέτας ή τετριμμένα ή κονιο­
ποιημένα, αλλ' ουχί άλλως πως πα­
ρεσκευασμένα

Διατήρηση σε κατάψυξη οπωρώνΚαρποί και οπώραι, βεβρασμένα ή μη,
εν καταψύξει, άνευ προσθήκης σακχά­
ρεως

Τοποθέτηση σε αλατισμένο ύδωρ ή σε
ύδωρ στο οποίο προσετέθησαν άλλες
ουσίες καρπών και οπωρών των κλά­
σεων 08.01 μέχρι και 08.09

Καρποί και οπώραι προσωρινώς δια­
τετηρημένοι (π.χ. τη βοηθεία διοξει­
δίου του θείου ή εν άλμη, εν ύδατι
θειωμένω ή εν ύδατι εις ό προσετέθη­
σαν έτεραι ουσίαι χρησιμεύουσαι διά
την εξασφάλισιν της προσωρινής διατη­
ρήσεώς των), αλλά ακατάλληλοι προς
κατανάλωσιν εις οίαν κατάστασιν ευρί­
σκονται
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Παραγόμενα προϊόντα

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου Περιγραφή

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Καρποί και οπώραι απεξηραμένοι
(πλην των εις τας κλάσεις 08.01 μέχρι
και 08.05 περιλαμβανομένων)

Αποξήρανση καρπών και οπωρών

Παρασκευή από δημητριακά

Παρασκευή από δημητριακά

08.12

11.01

11.02

11.04

Άλευρα δημητριακών

Πλιγούρια σιμιγδάλια. Σπόροι μετά
μερικήν απόξεσιν του περικαρπίου
των, μεθ' ολοσχερή σχεδόν απόξεσιν
του περικαρπίου των και στρογγύλευ­
σιν αυτών κατά τα δύο άκρα, τεθραυ­
σμένοι πεπλατυσμένοι ή εις νυφάδας,
εξαιρέσει της ορύζης της κλάσεως
10.06. Φύτρα σπερμάτων δημητριακών,
ολόκληρα πεπλατυσμένα, εις νιφάδας
ή ηλεσμένα

Άλευρα των εις την κλάσιν 07.05 περι­
λαμβανομένων ξηρών οσπρίων ή των
εις το καφάλαιον 8 περιλαμβανομένων
καρπών και οπωρών. Άλευρα και
σιμιγδάλια των εις την κλάσιν 07.06
περιλαμβανομένων σάγου και ριζών
και κονδύλων

Παρασκευή από όσπρια της κλάσεως
07.05, από προϊόντα της κλάσεως 07.06
ή καρπούς και οπώρας του κεφα­
λαίου 8.

Άλευρον, συμιγδάλιον και νιφάδες
γεωμήλων

Βύνη έστω και πεφρυγμένη

Παντοειδή άμυλα. Ινουλίνη

Γλουτένη σίτου, έστω και εν ξηρά
καταστάσει

Παρασκευή από γεώμηλα

Παρασκευή από δημητριακά

Παρασκευή από δημητριακά του κε­
φαλαίου 10, από γεώμηλα ή άλλα
προϊόντα του κεφαλαίου 7

Παρασκευή από σίτον ή άλευρα σίτου

11.05

11.07

11.08

11.09

15.01 Λίπος χοίρειον υπό την ονομασίαν
«saindoux», έτερα χοίρεια λίπη και
λίπη πουλερικών, λαμβανόμενα διά πιέ­
σεως, τήξεως ή τη βοηθεία διαλυτών

Λίπη (βοοειδών, προβατοειδών και
αιγοειδών) ακατέργαστα (ξύγκια), τε­
τηγμένα ή λαμβανόμενα τη βοηθεία
διαλυτών συμπεριλαμβανομένων και
των λιπών των λεγομένων «πρώτης
εκθλίψεως»

Παρασκευή από προϊόντα της κλά­
σεως 02.05

Παρασκευή από προϊόντα των κλά­
σεων 02.01 και 02.06

Παρασκευή από ιχθείς ή θαλάσσια
θηλαστικά

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 2

15.02

15.04

15.06

Λίπη και έλαια ιχθύων και θαλασσίων
θηλαστικών^ έστω και εξευγενισμένα

Έτερα λίπη και έλαια ζωικά (ποδέλαι­
ον βοός, λίπη εξ οστών, λίπη εξ απορ­
ριμμάτων κλπ).
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Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 15.07 Έλαια φυτικά μόνιμα, ρευστά ή
αλοιφώδη, ακαθάριστα, κεκαθαρισμέ­
να ή εξευγενισμένα, εξαιρέσει των
ελαίων εκ ξόλων Κίνας του abresin,
του tung, του oleo-cocca, του oiticia,
του κηρού myrica και του κηρού Ιαπω­
νίας και εξαιρέσει των ελαίων των
προοριζομένων διά ετέρας τεχνικάς ή
βιομηχανικός χρήσεις εκτός της πα­
ρασκευής προϊόντων διατροφής

Εξαγωγή από προϊόντα των κεφα­
λαίων 7 και 12

16.01 Αλλάντες, αλλάντια και παρόμοια, εκ
κρέατος, παραπροϊόντων σφαγίων ή
και εξ αίματος ζώων

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 2

16.02 Έτερα παρασκευάσματα και κονσέρ­
6αι κρεάτων ή παραπροϊόντων σφα­
γίων

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 2

16.04 Παρασκευάσματα και κονσέρβαι
ιχθύων, συμπεριλαμβανομένων και του
χαβιαρίου και των υποκαταστάτων
αυτού

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 3

16.05 Μαλακόστρακα και μαλάκια (συμπε­
ριλαμβανομένων και των οστρακο­
φόρων), παρεσκευασμένα ή διατετηρη­
μένα

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 3

ex 17.01 Σάκχαρις τεύτλων και σακχαροκαλά­
μου, εις στερεάν κατάστασιν, αρωμα­
τισμένη ή μετά προσθήκης χρωστικών
ουσιών

Παρασκευή από άλλα προϊόντα του
κεφαλαίου 17, η αξία των οποίων
υπερβαίνει το 30 ο/ο της αξίας του τελι­
κού προϊόντος

ex 17.02 Έτερα σάκχαρα εις στερεάν κατάστα­
σιν, αρωματισμένα ή μετά προσθήκης
χρωστικών ουσιών

Παρασκευή από άλλα προϊόντα του
κεφαλαίου 17, η αξία των οποίων
υπερβαίνει το 30 ο/ο της αξίας του τελι­
κού προϊόντος

ex 17.02 Έτερα σάκχαρα εις στερεάν κατάστα­
σιν άνευ προσθήκης αρωματικών ή
χρωστικών ουσιών. Σιρόπια σακχάρων
άνευ προσθήκης αρωματικών ή χρω­
στικών ουσιών. Υποκατάστατα του
φυσικού μέλιτος. Σάκχαρα και μελάσ­
σαι κεκαυμένα

Παρασκευή από προϊόντα οποιουδή­
ποτε είδους

ex 17.03 Μελάσσαι, αρωματισμένοι ή μετά
προσθήκης χρωστικών ουσιών

Παρασκευή από άλλα προϊόντα του
κεφαλαίου 17, η αξία των οπρίων
υπερβαίνει το 30 °/ο της αξίας του τελι­
κού προϊόντος

17.04 Σακχαρώδη παρασκευάσματα άνευ
κακάου

Παρασκευή από άλλα προϊόντα του
κεφαλαίου 17, η αξία των οποίων
υπερβαίνει το 30 ο/ο της αξίας του τελι­
κού προϊόντος

18.06 Σοκολάτα και λοιπά παρασκευάσματα
διατροφής περιέχοντα κακάον

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30 ο/ο του τελικού προϊόντος

ex 19.02 Εκχυλίσματα βύνης Παρασκευή από προϊόντα της κλά­
σεως 11.07
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Παραγόμενα προϊόντα

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου Περιγραφή

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

ex 19.02 Παρασκευάσματα προς διατροφήν των
παίδων ή διά χρήσεις διαιτητικής ή
μαγειρικής, με βάσιν τα άλευρα, τα
σιμιγδάλια τα παντοειδή άμυλα ή τα
εκχυλίσματα 6όνης, έστω και περιέ­
χοντα κακάον εις ποσότητα μη υπερ­
θαίνουσαν το 50 % κατά βάρος

Παρασκευή από δημητριακά και τα
παράγωγά τους, κρέατα και γάλα ή
για την οποία χρησιμοποιούνται
προϊόντα του κεφαλαίου 17, η αξία
των οποίων υπερβαίνει το 30 % της
αξίας του τελικού προϊόντος

Παρασκευή από σκληρό σίτο
19.03

19.04

19.05

Παρασκευή από άμυλο γεωμήλων

Ζυμαρικά εν γένει

Ταπιόκα, συμπεριλαμβανομένης και
της εξ αμύλου γεωμήλων τοιαύτης

Προϊόντα με βάσιν τα δημητριακά,
παραγόμενα διά διογκώσεως ή φρύ­
ξεως : διογκωμένη όρυζα (ριιίίC<1 -rice),
αραβόσιτος εις νιφάδας (corn-flakes)
και παρόμοια

Παρασκευή από προϊόντα διάφορα (')
ή για την οποία χρησιμοποιούνται
προϊόντα του κεφαλαίου 17, η αξία
των οποίων δεν υπερβαίνει το 30 ο/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 1 1

19.07

19.08

Αρτος, διπυρίτης (γαλέττα) και έτερα
προϊόντα της συνήθους αρτοποιίας,
άνευ προσθήκης σακχάρεως, μέλιτος,
αυγών, λιπαρών υλών, τυρού ή οπω­
ρών. Οστιαι, καψύλια διά φάρμακα,
αζυμοσφραγίδες, απεξηραμένοι πολτοί
αλεύρου ή παντοειδών αμύλων εις
φύλλα και παρόμοια προϊόντα

Προϊόντα της εκλεκτής αρτοποίας, της
ζαχαροπλαστικής και της μπισκοτο­
ποιίας, έστω και με προσθήκην κα­
κάου εις πάσαν αναλογίαν

Λαχανικά, φυτά εδώδιμα και οπώραι
παρεσκευασμένα ή διατετηρημένα δι'
όξους ή οξεικού οξέος, μετά ή άνευ
άλατος, αρτυμάτων, μουστάρδας ή
σακχάρεως

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 1 1

20.01 Διατήρηση των λαχανικών, νωπών ή
σε κατάψυξη ή προσωρινώς διατηρη­
μένων ή διατηρημένων σε ξίδι

20.02 Λαχανικά και φυτά εδώδιμα παρε­
σκευασμένα ή διατετηρημένα άνευ
όξευς ή οξεικού οξέος

Διατήρηση λαχανικών νωπών ή σε
κατάψυξη

20.03 Οπώραι εις κατάστασιν καταψύξεως
μετά προσθήκης σακχάρεως

20.04

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30 % της αξίας του τελικού
προϊόντος

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30 % της αξίας του τελικού
προϊόντος

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30% της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 20.05

Οπώραι, φλοιοί οπωρών, φυτά και
μέρη φυτών, σακχαρόπηκτα (εστραγ­
γισμένα, στιλπνής ή κρυσταλλικής
εμφανίσεως)

Πολτοί και πάσται οπωρών, γλυκά
κουταλιού, πηκταί, μαρμελάδαι, άπα­
ντα προκύπτοντα εκ βρασμού, μετά
προσθήκης σακχάρεως

Οπώραι άλλως παρεσκευασμέναι ή
διατετηρημέναι, μετά ή άνευ προσθή­
κης σακχάρεως ή αλκοόλης :

20.06

( ) Ο κανόνας αυτός δεν ισχύει όταν πρόκειται για αραβόσιτο του τύπου «ZC» indurata» ή για σκληρό σίτο.



Αριθ. L 56/ 14 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3 . 86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

20.06
(συνέχεια)

Α. Καρποί κελυφωτοί

Β. Λοιπά Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

Κατασκευή, χωρίς προσθήκη σακχάρεως
ή οινοπνεύματος, για την οποία χρησιμο­
ποιούνται καταγόμενα προϊόντα των κλά­
σεων 08.01 , 08.05 και 12.01 η αξία των
οποίων αντιπροσωπεύει τό 60 °/ο τουλά­
χιστον της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 20.07 Χυμοί οπωρών (συμπεριλαμβανομένου
και του γλεύκους σταφυλών), μη υπο­
στάντες ζύμωσιν, άνευ προσθήκης
αλκοόλης, μετά ή άνευ προσθήκης
σακχάρεως

Παρασκευή από προϊόντα, του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 21.02 Κιχώριον πεφρυγμένον και τα εκ­
χυλίσματα αυτού

Παρασκευή από κιχώρια νωπά ή απο­
ξηραμένα

21.05 Παρασκευάσματα διά σούπας και
ζωμούς χορταρικών ή κρέατος. Σούπαι
και ζωμοί χορταρικών ή κρέατος, πα­
ρεσκευασμένα. Παρασκευάσματα δια­
τροφής σύνθετα ομογενοποιημένα

Παρασκευή από προϊόντα της κλά­
σεως 20.02

ex 21.07 Σιρόπια σακχάρων αρωματισμένα ή
μετά προσθήκης χρωστικών ουσιών

Παρασκευή από προϊόντα του κεφα­
λαίου 17, η αξία των οποίων υπερβαί­
νει το 30 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

22.02 Λεμονάδες, αεριούχα ύδατα αρωμα­
τισμένα (συμπεριλαμβανομένων των
μεταλλικών υδάτων ούτω κατειργα­
σθέντων) και έτερα μη αλκοολούχα
ποτά, εξαιρέσει των χυμών οπωρών
και λαχανικών της κλάσεως 20.07

Παρασκευή από χυμούς οπωρών (')
ή για την οποία χρησιμοποιούνται
προϊόντα του κεφαλαίου 17, η αξία
των οποίων υπερβαίνει το 30 ο/ο της
αξίας του τελικού προϊόντος

22.06 Βερμούτ και έτεροι οίνοι εκ νωπών
σταφυλών, παρεσκευασμένοι τη βοη­
θεία αρωματικών φυτών ή υλών

Παρασκευή από προϊόντα των κλά­
σεων 08.04, 20.07, 22.04 ή 22.05

22.08 Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη,
80 βαθμών και άνω. Αιθυλική αλκο­
όλη, μετουσιωμένη, οιουδήποτε βαθμού

Παρασκευή από προϊόντα των κλά­
σεων 08.04, 20.07, 22.04 ή 22.05

22.09 Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη,
κάτω των 80 βαθμών. Αποστάγματα,
ηδύποτα και έτερα οινοπνευματώδη
ποτά. Σύνθετα αλκοολούχα παρασκευ­
άσματα καλούμενα «συμπεπυκνωμένα
εκχυλίσματα») διά την παρασκευήν
ποτών

Παρασκευή από προϊόντα των κλά­
σεων 08.04, 20.07, 22.04 ή 22.05

22.10 Όξος εδώδιμον και υποκατάστατα
αυτού εδώδιμα

Παρασκευή από προϊόντα των κλά­
σεων 08.04, 20.07, 22.04 ή 22.05

(') Ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται όταν πρόκειται για χυμό των οπωρών ανανά, λιμέττας και φραπών.
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Παραγόμενα προϊόντα 
Επεξεργασία ή μεταποίηση που 

προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων 
καταγωγής» οσάκις πληρούνται 

οι κατωτέρω προϋποθέσεις 

Κλάση του 
τελωνειακού 
δασμολογίου 

Περιγραφή 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
δεν προσδίδει το χαρακτήρα 

«προϊόντων καταγωγής» 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων 

καταγωγής» οσάκις πληρούνται 
οι κατωτέρω προϋποθέσεις 

οχ 23.03 Κατάλοιπα αμυλοποιίας αραβοσίτου 
(εξαιρέσει του συμπεπυκνωμένου 
εσκληρυμένου ύδατος), περιεκτικότη-
τος εις πρωτεΐνας, υπολογιζομένης επί 
της ξηράς ύλης, ανωτέρας του 40 ο/ο 
κατά βάρος 

Παρασκευή από αραβόσιτο ή άλευρο 
αραβοσίτου 

• 

23.04 Πλακούντες (πίτται), ελαιοπυρήνες και 
έτερα υπολείμματα απομένοντα μετά 
την απόληψιν των φυτικών ελαίων, 
εξαιρέσει της υποστάθμης (κατακάθια) 
και της αμόργης 

Παρασκευή από διάφορα προϊόντα 

23.07 Παρασκευάσματα κτηνοτροφικά με 
προσθήκην μελάσσης ή σακχάρων. 
Έτερα παρασκευάσματα του είδους 
των χρησιμοποιουμένων προς δια-
τροφήν των ζώων 

Παρασκευή από δημητριακά και πα-
ράγωγά τους, από κρέατα, γάλα, σάκ-
χαρα και μελάσσες 

ΰχ 24.02 Σιγαρέττα, πούρα και πουράκια, κα-
πνός διά κάπνισμα 

Παρασκευή στην οποία το 70 ¥ο τουλά-
χιστον κατά ποσότητα των χρησιμοποιη-
θέντων προϊόντων της κλάσεως 24.01 
είναι καταγόμενα προϊόντα 

εχ 28.19 Οξείδιο του ψευδαργύρου Παρασκευή από προϊόντα της κλάσης 
79.01 

εχ 28.38 Θειικόν του αργιλίου Παρασκευή για την οποία χρησιμο-
ποιούνται προϊόντα, η αξία των οποίων 
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του 
τελικού προϊόντος 

30.03 Φάρμακα διά την ιατρικήν επί των 
ανθρώπων ή την κτηνιατρικήν 

Παρασκευή για την οποία χρησιμο-
ποιούνται προϊόντα, η αξία των οποίων 
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του 
τελικού προϊόντος 

31.05 

32.06 

Έτερα λιπάσματα. Προϊόντα του 
παρόντος κεφαλαίου παρουσιαζόμενα 
είτε εις δισκία, τροχίσκους και έτερα 
παρόμοια σχήματα, είτε εις συσκευα-
σίας βάρους μικτού μέχρι και 10 
χιλ/μων 

Χρωστικαί λάκκαι Πάσα κατασκευή από ύλας κλάσεων 
32.04 ή 32.05 (') 

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμο-
ποιούνται προϊόντα, η αξία των οποίων 
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του 
ετοίμου προϊόντος 

32.07 Έτεραι χρωστικαί ύλαι. Προϊόντα 
ανόργανα του τύπου των χρησιμο-
ποιουμένων ως «φωτοφόρων» 

Ανάμιξις οξειδίων ή αλάτων του κεφα-
λαίου 28 μετά προσθετικών, όπως το 
θειικόν βάριον, η κιμωλία, το ανθρα-
κικόν βάριον και τό λευκόν σατέν 
(Βίαηο 5»ιίη) (') 

εχ 33.06 Ύδατα απεσταγμένα αρωματικά και 
υδατικά διαλύματα αιθερίων ελαίων, 
έστω και φαρμακευτικά 

Παρασκευή εξ αιθερίων ελαίων (απο-
τερπενωμένων ή μη) υγρών ή πεπηγ-
μέτνων και ρητινοειδών (') 

(') Αυτές οι ιδιαίτερες διατάξεις δεν ισχύουν όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που έλαβαν το χαρακτήρα προϊόντων καταγωγής, κατ* εφαρμογή των όρων που 
προβλέπονται στον πίνακα Β. 
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Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων

καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

35.05 Δεξτρινη και κόλλαι δεξτρίνης. ʹΑμυλα
παντοειδή διαλυτά ή πεφρυγμένα.
Κόλλαι εκ παντοειδών αμύλων
Ένζυμα παρεσκευασμένα μη αλλαχού
κατονομαζόμενα ή περιγραφόμενα

ex 35.07

Κατασκευαί ες αραβοσίτου ή εκ γεω­
μήλων

Παρασκευή για την οποίαν χρησιμο­ποιήθηκαν προϊόντα, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του
τελικού προϊόντος

37.01 Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
37.02 (')

37.02 Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
37.01 (')

37.04 Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
37.01 ή 37.02 (')

38.11 Παρασκευή για την οποίαν χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

38.12 Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

Πλάκες φώτογραφικαί και επίπεδοι
επιφάνειαι, ευαίσθητοι, μη εκτεθείσαι
εις το φως (παρθένοι), εξ άλλων υλών
πλην χάρτου, χαρτονιού ή υφάσματος
Φωτογραφικαί και κινηματογραφικοί
ταινίαι ευαίσθητοι, μη εκτεθείσαι εις
το φως (παρθένοι), διάτρητοι ή μη εις
κυλίνδρους ή λωρίδας
Πλάκες και ταινίαι εκτεθείσαι εις το
φως και μη υποστάσαι εμφάνισιν,
αρνητικαί ή θετικαί
Απολυμαντικά, εντομοκτόνα, μυκη­
τοκτόνα, μυοκτόνα, ζιζανιοκτόνα ανα­
σχετικά της βλαστήσεως, ρυθμιστικά
της αναπτύξεως των φυτών και πα­
ρόμοια προϊόντα, παρουσιαζόμενα εις
κατάστασιν παρασκευασμάτων ή υπό
μορφάς ή συσκευασίας λιανικής πω­
λήσεως ή παρουσιαζόμενα υπό μορφήν
ειδών, ως είναι αι ταινίαι, αι θειωμέναι
θρυαλλίδες και τα κηρία θείου και ο
μυιοκτόνος χάρτης
Είδη κολλαρίσματος παρεσκευασμένα
και παρασκευάσματα προστύψεως του
είδους των χρησιμοποιουμένων εις την
κλωστοϋφαντουργίαν, την βιομηχανίαν
του χάρτου, την βιομηχανίαν του δέρ­
ματος ή παρομοίας βιομηχανίας
Συνθέσεις διά την επιφανειακήν απο­
ξείδωσιν των μετάλλων. Συλλιπάσματα
συγκολλήσεως και έτεραι βοηθητικοί
συνθέσεις διά την συγκόλλησιν των
μετάλλων. Πολτοί και κόνεις συγκολ­
λήσεως αποτελούμενα από μέταλλον
προσθήκης και έτερα προϊόντα. Συνθέ­
σεις διά την επένδυσιν ή το παραγέ­
μισμα ηλεκτροδίων και ραβδίων συ­
γκολλήσεως.
Παρασκευάσματα διά την αύξησιν της
οκτανικής αποδόσεως υγρών καυ­
σίμων (διά την μείωσιν κτυπήματος
μηχανής) ανασχετικά οξειδώσεως, προ­
σθήματα απορρυπάνσεως και κατα­
κερματισμού των καταλοίπων της καύ­
σεως και διασποράς αυτών εις τας μη­
χανάς εσωτερικής καύσεως, επί τω
σκοπώ της μη δημιουργίας σκληρών
εναποθέσεων εις το εσωτερικό των
κυλίνδρων, βελτιωτικά του ιξώδους
των λιπαντικών ελαίων, προσθήματα
κατά της διαβρώσεως και έτερα παρό­
μοια προσθήματα παρεσκευασμένα δι'
έλαια ορυκτά, εξαιρέσει των παρε­
σκευασμένων προσθημάτων διά λιπα­
ντικά

Συνθέσεις λεγόμεναι «επιταχυντικαί
βουλκανισμού»

38.13 Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 38.14 Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

38.15 Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

(') Αυτές οι ιδιαίτερες διατάξεις δεν ισχύουν όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που έλαβαν το χαρακτήρα προϊόντων καταγωγής, κατ' εφαρμογή των όρων που
προβλέπονται στον πίνακα Β.
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Παραγόμενα προϊόντα

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Περιγραφή

38.17 Συνθέσεις και γομώσεις πυροσβε­
στήρων, εκτοξευόμεναι πυροσβεστικοί
φιάλαι και βόμβαι

Διαλυτικά και αραιωτικά μίγματα διά
βερνίκια και παρόμοια προϊόντα

38.18

Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος
Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος
Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 38.19 Χημικά προϊόντα και παρασκευάσμα­
τα της χημικής βιομηχανίας ή των
συναφών βιομηχανιών (περιλαμβανο­
μένων και των αποτελουμένων εκ μιγ­
μάτων φυσικών προϊόντων), μη αλλα­
χού κατονομαζόμενα ή περιλαμβανό­
μενα. Υπολειμματικά προϊόντα των
χημικών ή συναφών βιομηχανιών, μη
αλλαχού κατονομαζόμενα ή περιλαμ­
βανόμενα, εξαιρέσει :
— των ζυμελαίων και του οστελαίου
— των ναφθενικών οξέων και των

αλάτων των αδιαλύτων εν τω ύδα­
τι· των εστέρων ναφθενικών οξέων

— των σουλφοναφθενικών οξέων και
των αλάτων των αδιαλύτων εν τω
ύδατι * των εστέρων των σουλφο­
ναφθενικών οξέων.

— των σουλφονικών παραγώγων του
πετρελαίου, εξαιρέσει των σουλφο­
νικών παραγώγων του πετρελαίου
των μετάλλων, των αλκαλίων, του
αμμωνίου ή των αιθανολαμινών
των σουλφονικών οξέων, ελαίων
ασφαλτούχων ορυκτών, των θειο­
φαινικών και των αλάτων των

— των αλκυλοβενζολίων ή αλκυλο­
ναφθαλενίων, εν μίγματι

— των ιοντοανταλλακτών

— των καταλυτών

— των απορροφητικών συνθέσεων
προς γεφύρωσιν του κενού εις τους
ηλεκτρικούς σωλήνας ή τας ηλε­
κτρικάς λυχνίας

— των τσιμέντων, κονιαμάτων και
παρομοίων πυριμάχων συνθέσεων

— των οξειδίων του σιδήρου μετ'
αλκαλίων προς καθαρισμόν των
αερίων

— των ανθράκων (εξαιρέσει των εκ
τεχνητού γραφίτου της κλάσεως J
38.01 ) εις συνθέσεις μεταλλογραφι­
τικάς ή ετέρας, παρουσιαζομένων
υπό την μορφήν πλακιδίων, ράβδων
ή ετέρων ημιπροϊόντων

— του σορβίτου, ετέρου του σορβίτου
της κλάσεως 29.04

— των αμμωνιακών υδάτων και των
ακαθάρτων αμμωνιακών αλάτων
και των ακαθάρτων αμμωνιακών
αλάτων των προερχομένων εκ της
καθάρσεως του φωταερίου
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Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 39.02 Προϊόντα πολυμερισμού Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 39.07 Τεχνουργήματα εκ των υλών των κλά­
σεων 39.01 μέχρι και 39.06, εξαιρέσει
των ριπιδίων και αλεξιπύρων χειρός
και των σκελετών αυτών και μερών
σκελετών, καθώς και των ελασμάτων
διά κορσέδες, δι' ενδύματα ή συμπληρώ­
ματα ενδυμάτων και τα παρόμοια

Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

40.05 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι εκ καου­
τσούκ φυσικού ή συνθετικού, μη βουλ­
κανισμένου, έτερα των καπνιστών
φύλλων και των ερρυτιδωμένων τοι­
ούτων των κλάσεων 40.01 και 40.02.
Φυσικόν ή συνθετικόν καουτσούκ εις
κόκκους υπό μορφήν μιγμάτων ετοί­
μων προς βουλκανισμόν. Μίγματα
καλούμενα «κύρια μίγματα» συνιστά­
μενα εκ φυσικού ή συνθετικού καου­
τσούκ, μη βουλκανισμένου, εις ό προ­
σετέθη, προ της πήξεως ή μετά ταύτην,
μέλαν του άνθρακος (μετά ή άνευ
ορυκτών ελαίων) ή πυριτικός ανυ­
δρίτης (μετά ή άνευ ορυκτών ελαίων)
υφ' οιανδήποτε μορφήν

Παρασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 o / ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

41.08 Σκύτη και δέρματα βερνικωτά ή επιμε­
ταλλωμένα

Βερνίκωμα ή επιμετάλλωση των δερ­
μάτων των κλάσεων 41.02 μέχρι και 41.06
(πλην των δερμάτων προβάτων μικτο­
γενών των Ινδιών και των δερμάτων των
αιγών των Ινδιών απλώς δεψασμένων με
τη βοήθεια φυτικών υλών, έστω και άν
έχουν υποστεί άλλες κατεργασίες, άλλ'
εμφανώς μη δυναμένων να χρησιμοποιη­
θούν στην κατάσταση που ευρίσκονται
για την κατασκευή ειδών εκ δέρματος)
εφ' όσον η αξία των χρησιμοποιουμένων
δερμάτων δεν υπερβαίνει το 50% της
αξίας του τελικού προϊόντος

43.03 Σισυροδέρματα ειργασμένα ή κατε­
σκευασμένα εις έτοιμα είδη (γουνα­
ρικά)

Κατασκευή γουναρικών πραγματοποι­
ουμένη από σισυροδέρματα σε φύλλα,
σάκκους, τετράγωνα, σταυρούς και
παρόμοιες μορφές (οχ 43.02) (')

ex 44.21 Κιβώτια παντός μεγέθους, καφάσια,
κύλινδροι και παρόμοια είδη συσκευα­
σίας εκ ξύλου, πλήρη, εξαιρέσει των
εκ πλακών-διαφραγμάτων εξ ινών τοι­
ούτων

Κατασκευή από σανίδες μη κομμένες σε
τεμάχια ορισμένων διαστάσεων

ex 44.28 Ξυλεία προητοιμασμένη διά πυρεία.
Ξυλόπροκες υποδηματοποιίας

Κατασκευή από λεπτότατα ραβδία
ξύλου

45.03 Τεχνουργήματα εκ φυσικού φελλού Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
45.01

(') Αυτές οι ιδιαίτερες διατάξεις δεν ισχύουν όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που έλαβαν το χαρακτήρα προϊόντων καταγωγής, κατ' εφαρμογή των όρων που
προβλέπονται στον πίνακα Β.



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/ 19

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 48.07 Χάρτης και χαρτόνια απλώς γραμμο­
γραφημένα, με γραμμάς ή με τετραγω­
νίδια, εις κυλίνδρους ή φύλλα

Κατασκευή από χαρτόμαζες

48.14 Είδη αλληλογραφίας : χάρτης επι­
στολών εις δεσμίδας, φάκελλοι, έντυπα
διά βραχείας επιστολάς, ταχυδρομικά
δελτάρια μη εικονογραφημένα και
δελτάρια αλληλογραφίας. Κυτία, θύλα­
κες και παρεμφερείς συσκευασίαι εκ
χάρτου ή χαρτονίου, περιέχουσαι συν­
δεδυασμένα είδη αλληλογραφίας

Κατασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

48.15 Έτεροι χάρται και χαρτόνια κεκομμέ­
να εις μεγέθη και σχήματα δι' ωρισμέ­
νην χρήσιν

(

Κατασκευή από χαρτόμαζες

ex 48.16 Κυτία, σάκκοι, θύλακες, χωνία και
έτεραι συσκευασίαι, εκ χάρτου ή χαρ­
τονίου

Κατασκευή για την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

49.09 Ταχυδρομικά δελτάρια, δελτάρια ευχε­
τήρια, δελτάρια Χριστουγέννων και τα
παρόμοια, εικονογραφημένα, παραχθέ­
ντα καθ' οιονδήποτε τρόπον, έστω και
φέροντα στολίσματα ή επικολλήσεις

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
49.11

49.10 Ημερολόγια παντοειδή εκ χάρτου ή
χαρτονίου, συμπεριλαμβανομένων και

' των αποφυλλιζομένων

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
49.11

50.04 Ο Νήματα εκ μετάξης, μη συνεσκευασμέ­
να διά την λιανικήν πώλησιν

• Κατασκευή από προϊόντα άλλα από εκεί­
να της κλάσεως 50.04

50.05 Ο Νήματα εκ γναφάλων μετάξης ή εξ
απορριμάτων γναφάλων μετάξης
(γναφαλιδίων), μη συνεσκευασμένα
διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
50.03

50.07 Ο Νήματα εκ μετάξης εκ γναφάλων
μετάξης ή εξ απορριμμάτων γναφάλων
μετάξης (γναφαλιδίων), συνεσκευασμέ­
να διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03

;χ 50.07 0) Απομιμήσεις ραμμάτων χειρουργικών
κατασκευασμένων εκ μετάξης Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως

50.01 ή της κλάσεως 50.03 μη λαναρισμέ­
να ούτε κτενισμένα

( ) Για τα νήματα που παράγονται από δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικής οι διατάξεις που περιλαμβάνονται στον παρόντα
πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο νήμα όσο και ως προς τις δασμολογικές κλάσεις στις οποίες θα κατατασσόταν
το νήμα από καθεμία των άλλων υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου νήματος. Εντούτοις, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή
περισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 % του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που
ενσωματώθηκαν.



Αριθ. L 56/20 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3 . 86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

50.09 Ο Υφάσματα εκ μετάξης, εκ γναφάλων
μετάξης ή εξ απορριμμάτων γναφάλων
μετάξης (γναφαλίδίων)

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.02 ή 50.03

51.01 Ο Νήματα εκ συνθετικών ή τεχνητών
υφαντικών ινών συνεχών, μη συνε­
σκευασμένα διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

51.02 (») Νήματα μονόινα, λωρίδες και παρό­
μοιοι μορφαί (τεχνητόν άχυρον), ως
και απομιμήσεις ραμμάτων χειρουρ­
γικών, εξ υφαντικών υλών συνθτικών
ή τεχνητών

Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

51.03 <») Νήματα εκ συνθετικών ή τεχνητών
υφαντικών ινών συνεχών συνεσκευα­
σμένα διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

51.04 Ο Νήματα εκ συνθετικών ή τεχνητών
υφαντικών ινών συνεχών (συμπεριλαμ­
βανομένων και των υφασμάτων εκ
μονοϊνων νημάτων ή εκ λωρίδων των
κλάσεwν 51.01 ή 51.02)

Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

52.01 ( !) Νήματα εκ μετάλλου συνδεδυασμένα
μετά νημάτων εξ υφαντικών υλών συ­
μπεριλαμβανομένων και των εξ υφα­
ντικών υλών νημάτων των περιελιγ­
μένων διά νήματος εκ μετάλλου και
νήματα υφαντικά επιμεταλλωμένα

Κατασκευή από χημικά προϊόντα από
υφαντικούς πολτούς ή από υφαντικές
ίνες, από συνθετικές και τεχνιτές υφαντι­
κές ίνες μη συνεχείς ή τα απορρίμματά
τους, μη λαναρισμένα ούτε κτενισμένα

52.02 (2) Υφάσματα εκ νημάτων εκ μετάλλου,
εκ νημάτων εκ ματάλλου συνδεδυα­
σμένων μετά νημάτων εξ υφαντικών
υλών, ή εκ νημάτων υφαντικών επιμε­
ταλλωμένων της κλάσεως, 52.01 , δι*
ενδύματα, δι' επιπλώσεις και διά παρο­
μοίας χρήσεις

Κατασκευή από χημικά προϊόντα από
υφαντικούς πολτούς ή από φυσικές υφα­
ντικές ίνες, από συνθετικές και τεχνητές
υφαντικές ίνες, μη συνεχείς ή τα απορ­
ρίμματά τους

53.06 Ο Νήματα εξ ερίου λαναρισμένου, μη
συνεσκευασμένα διά την λιανικήν πώ­
λησιν

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
53.01 ή 53.03

53.07 Ο Νήματα εξ ερίου κτενισμένου, μη συ­
νεσκευασμένα διά την λιανικήν πώ­
λησιν

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
53.01 ή 53.03

( ) Για τα νήματα που παράγονται από δυο ή περισσότερες υφαντικές ύλες πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικώς οι διατάξεις που περιλαμβάνονται στον παρόντα
πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο νήμα όσο και ως προς τις δασμολογική κλάσεις στις οποίες «α κατατασσόταν
το νήμα από καθεμία των άλλων υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου νήματος. Εντούτοις, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή
περισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10<Vο του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που
ενσωματώθηκαν.

(2) Για τα υφάσματα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικώς οι διατάξεις που περιλαμβά­
νονται στον παρόντα πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο ύφασμα , όσο και ως προς τις κλάσεις στις οποίες 8α
κατατασσόταν το ύφασμα από καθεμία των λοιπών υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου υφάσματος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν
εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10<Vο του συνολικού βάρους όλων τωνυφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το ποσοστό αυτό ανέρχεται : μ ^
— σε 20 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικέςύλες, των κλάσεων ex 51.01 και ex 58.07, ^ ^ S
— σε 30 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία αλουμινίου είτε από ταινία τεχνητής πλαστικής ύλης καλυυ­

μένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δι' επικολλήσεως, με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών από
τεχνητή πλαστική υλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων.



1. 3. 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/21

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

53.08 Ο Νήματα εκ τριχών εκλεκτής ποιότητος
λαναρισμένων ή κτενισμένων, μη συνε­
σκευασμένα διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από ακατέργαστες τρίχες
εκλεκτής ποιότητος της κλάσεως 53.02

53.09 Ο Νήματα εκ τριχών χονδροειδών, εξ
ιππείων τριχών και παρεμφερών ταύ­
ταις, μη συνεσκευασμένα διά την λια­
νικήν πώλησιν

Κατασκευή από χονδροειδείς τρίχες της
κλάσεως 53.02 ή από ίππειες και παρεμ­
φερείς προς αυτές τρίχες της κλάσεως
05.03, ακατέργαστες

53.10 0) Νήματα εξ ερίου, εκ τριχών (εκλεκτής
ποιότητος και μη), ιππείων τριχών και
παρεμφερών ταύταις, συνεσκευασμένα
διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
05.03 και 53.01 μέχρι και 53.04

53.11 (2) Υφάσματα εξ ερίου ή τριχών εκλεκτής
ποιότητος Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων

53.01 μέχρι και 53.05

53.12 (2) Υφάσματα εκ χονδροειδών τριχών ή
εξ ιππείων τριχών και παρεμφερών ταύ­
ταις

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
53.02 μέχρι και 53.05 ή από ίππειες και
παρεμφερείς προς αυτές τρίχες της κλά­
σεως 05.03

54.03 0) Νήματα εκ λίνου ή ραμί, μη
συνεσκευασμένα διά την λιανικήν
πώλησιν

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
54.01 μη λαναρισμένα ούτε κτενισμένα ή
από προϊόντα της κλάσεως 54.02

54.04 Ο Νήματα εκ λίνου ή ραμί, συνεσκευα­
σμένα διά την λιανικήν πώλησιν Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων

54.01 ή 54.02

54.05 (2) Υφάσματα εκ λίνου ή ραμί Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
54.01 ή 54.02

55.05 Ο Νήματα εκ βάμβακος, μη συνεσκευα­
σμένα διά την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
55.01 ή 55.03

55.06 0) Νήματα εκ βάμβακος, μη συνεσκευα­
σμένα διά την λιανικήν πώλησιν Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων

55.01 ή 55.03

55.07 0 Υφάσματα βαμβακερά με ύφανσιν
γάζης

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
55.01 , 55.03 ή 55.04

55.08 (*) Υφάσματα βαμβακερά φλοκωτά σπργ­
γώδους μορφής

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
55.01 , 55.03 ή 55.04

55.09 Ο Έτερα υφάσματα βαμβακερά Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
55.01 , 55.03 και 55.04

( ) Για τα νήματα που παράγονται από δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικός οι διατάξεις που περιλαμβάνονται στον παρόντα
πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο νήμα όσο και ως προς τις δασμολογικές κλάσεις στις οποίες θα κατατασσόταν
το νήμα από καθεμία των άλλων υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου νήματος. Εντούτοις, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ήπερισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 % του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που
ενσωματώθηκαν.

(2) Για τα υφάσματα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικώς οι διατάξεις που περιλαμβά­
νονται στον παρόντα πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο ύφασμα όσο και ως προς τις κλάσεις στις οποίες θα
κατατασσόταν το ύφασμα από καθεμία των λοιπών υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου υφάσματος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν
εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10<Vο του συνολικού βάρους όλων των
υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το ποσοστό αυτό ανέρχεται :
— σε 20 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές

ύλες, των κλάσεων ex 51.01 και ex 58.07,
— σε 30 <% όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία αλουμινίου είτε από ταινία τεχνητής πλαστικής ύλης καλυμ­μένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δ' επικολλήσεως, με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών από

τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων.



Αριθ. L 56/22 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

Παραγόμενα προϊόντα

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής «οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

56.01 Ινες υφαντικαί, συνθετικαί και τεχνη­
ταί, μη συνεχείς (θραχείαι) εις τολύπας Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­

ντικούς πολτούς

56.02 Δέσμαι διά την κατασκευήν μη συ­
νεχών συνθετικών και τεχνητών υφα­
ντικών ινών

Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

56.03 Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

Απορρίμματα υφαντικών ινών, συνθε­
τικών και τεχνητών (συνεχών ή μη
συνεχών), εις τολύπας, περιλαμβανο­
μένων και των απορριμμάτων της κλά­
σεως και των προερχομένων εκ της
ξάνσεως νημάτων υφασμάτων ή ρακών

56.04 Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

Ινες υφαντικαί, συνθετικαί και τεχνη­
ταί, μη συνεχείς και απορρίμματα συν­
θετικών ή τεχνητών υφαντικών ινών
(συνεχών ή μη), άπαντα λαναρισμένα,
κτενισμένα ή κατ' άλλον τρόπον πα­
ρεσκευασμένα προς κλώσιν

56.05 Ο Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

Νήματα εκ μη συνεχών συνθετικών ή
τεχνητών υφαντικών ινών (ή εξ απορ­
ριμμάτων συνθετικών ή τεχνητών
υφαντικών ινών), μη συνεσκευασμένα
διά την λιανικήν πώλησιν

56.06 (') Κατασκευή από χημικά προϊόντα ή υφα­
ντικούς πολτούς

Νήματα εκ μη συνεχών συνθετικών ή
τεχνητών υφαντικών ινών (ή εξ απορ­
ριμμάτων συνθετικών και τεχνητών
υφαντικών ινών), συνεσκευασμένα διά
την λιανικήν πώλησιν

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
56.01 μέχρι και 56.03

Υφάσματα εκ συνθετικών ή τεχνητών
υφαντικών ινών μη συνεχών

Νήματα εξ ιούτης ή εξ άλλων υφα­
ντικών ινών προερχομένων εκ της
6ύ6λου (ενδοτέρου φλοιού) της κλά­
σεως 57.03

56.07 Ο

57.06 Ο

ex 57.07 0)

ex 57.07 Ο

Κατασκευή από ακατέργαστη ιούτη ή
άλλες ακατέργαστες υφαντικές ίνες προ­
ερχόμενες εκ της 6ύ6λου της κλάσεως
57.03

Κατασκευή από ακατέργαστη κάνναθινΝήματα εκ καννάβεως

Νήματα εξ ετέρων φυτικών υφαντικών
ινών, εξαιρέσει των νημάτων εκ καννά­
βεως

Κατασκευή από ακατέργαστες φυτικές
υφαντικές ίνες των κλάσεων 57.02 μέχρι
και 57.04

( ) Για τα νήματα που παράγονται από δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικώς οι διατάξεις που περιλαμβάνονται στον παρόντα
πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο νήμα όσο και ως προς τις δασμολογικές κλάσεις στις οποίες 9α κατατασσόταν
το νήμα από καθεμία των άλλων υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου νήματος. Εντούτοις, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή
περισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 °/ο του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που
ενσωματώθηκαν.

(2) Για τα υφάσματα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικώς οι διατάξεις που περιλαμβά­
νονται στον παρόντα πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο ύφασμα όσο και ως προς τις κλάσεις στις οποίες 8α
κατατασσόταν το ύφασμα από καθεμία των λοιπών υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου υφάσματος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν
εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες των συμμίκτων υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 ο/ο του συνολικού βάρους όλων των
υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το ποσοστό αυτό ανέρχεται :
— σε 20 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές

ύλες, των κλάσεων 6x51.01 και ex 58.07,
— σε 30 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία αλουμινίου είτε από ταινία τεχνητής πλαστικής ύλης καλυμ­μένης η μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δι* επικολλήσεως, με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών από

τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων.



1.3.-86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/23

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 57.07 Νήματα εκ χάρτου Κατασκευή από προϊόντα του κεφαλαίου
47, από χημικά προϊόντα, υφαντικούς
πολτούς ή φυσικές υφαντικές Ινες, συνθε­
τικές ή τεχνητές υφαντικές ίνες μη συ­
νεχείς ή τα απορρίμματά τους μη λαναρι­
σμένα ούτε κτενισμενα

57.10 Ο Υφάσματα εξ ιούτης ή εξ άλλων υφα­
ντικών ινών προερχομένων εκ της 6ύ­
6λου της κλάσεως 57.03

Κατασκευή από ακατέργαστον ιούτην ή
από ετέρας ακατεργάστους υφαντικάς
ίνας προερχομένας εκ της βύβλου της κλά­
σεως 57.03

ex 57.11 Ο Υφάσματα εξ ετέρων φυτικών υφα­
ντικών ινών

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
57.01 , 57.02, 57.04 ή από ίνας κοκκοφοί­
νικος της κλάσεως 57.07

ex 57 . 11 Υφάσματα εκ νημάτων εκ χάρτου Κατασκευή από χάρτη, από χημικά
προϊόντα, από υφαντικούς πολτούς ή από
φυσικάς υφαντικάς ίνας, συνθετικάς και
τεχνητάς υφαντικάς ίνας μη συνεχείς ή
από τα απορρίμματα

58.01 Ο Τάπητες των οποίων η θυσσανωτή επι­
φάνεια αποτελείται εκ νημάτων δεδε­
μένων διά κόμβων ή απλώς περιελιγ­
μένων εις τα νήματα του στήμονος,
έστω και έτοιμοι

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03, 51.01 , 53.01 μέχρι
και 53.05, 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04,
56.01 μέχρι και 56.03 ή 57.01 μέχρι και
57.04

58.02 (ι) Έτεροι τάπητες, έστω και έτοιμοι προς
χρήσιν. Υφάσματα, ως τα λεγόμενα
«κιλίμια», «σουμάκ» «καραμανίας»
και τα παρόμοια, έστω και έτοιμα

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03, 51.01 , 53.01 μέχρι
και 53.05, 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04,
56.01 μέχρι και 56.03 ή 57.01 μέχρι και
57.04 ή από νήματα κοκκοφοίνικος της
κλάσεως 57.07

58.04 (J) Βελούδα, πλούσσαι, υφάσματα φλοκω­
τά κατσαρωτά και υφάσματα εκ
νημάτων σενίλλης, εξαιρέσει των ει­
δών των κλάσεων 55.08 και 58.05

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03 , 53.01 μέχρι και
53.05, 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01
μέχρι και 56.03 , 57.01 μέχρι και 57.04 ή
από χημικά προϊόντα η από υφαντικούς
πολτούς

(') Για τα προϊόντα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, οι διαλαμβανόμενες στη στήλη 4 διατάξεις εφαρμόζονται για καθεμία
από τις υφαντικές ύλες οι οποίες υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου προϊόντος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες από τις
σύμμικτες υφαντικές ύλες, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 <% του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το
ποσοστό αυτό ανέρχεται :
— σε 20 <% όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές

ύλες των κλάσεων ex 51.01 και «χ 58.07,
— σε 30 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία εξ αλουμινίου είτε από ταινία εκ τεχνητής πλαστικής ύλης

καλυμμένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί διʹ έπικολλήσεως με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας, μεταξύ δύο ταινιών
από τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων.

(2) Για τα υφάσματα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, πρέπει να τύχουν εφαρμογής σωρευτικώς οι διατάξις που διαλαμβάνο­
νται στον παρόντα πίνακα, τόσο ως προς τη δασμολογική κλάση στην οποία κατατάσσεται το σύμμικτο ύφασμα όσο και ως προς τις κλάσεις στις οποίες θα
κατατασσόταν το ύφασμα από καθεμία των λοιπών υφαντικών υλών που υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου υφάσματος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν
εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες από τις σύμμικτες υφαντικές ύλες, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 % του συνολικού βάρους όλων των
υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το ποσοστό αυτό ανέρχεται :
— σε 20 % όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα μέ άλλα νήματα από υφαντικές

ύλες, των κλάσεων ex 51.01 και ex 58.07,
— σε 30 °/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία εξ αλουμινίου είτε από ταινία εκ τεχνητής πλαστικής ύλης

καλυμμένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δι* επικολλήσεως, με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών
από τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανώτερου των 5 χιλιοστομέτρων.



Αριθ. L 56/24 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

Παραγόμενα προϊόντα

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

58.05 (' Είδη κορδελλοποιίας και ταινίαι άνευ
κρόκης εκ παραλληλισμένων και κε­
κολλημένων νημάτων ή ινών, εξαιρέσει
των ειδών της κλάσεως 58.06

58.06 0 Ετικέτται, εμβλήματα και παρόμοια
είδη, άπαντα υφασμένα, αλλ' ουχί
κεντημένα, εις τόπια, εις ταινίας ή
κεκομμένα εις τεμάχια

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03 , 53.01 μέχρι και
53.05, 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01
μέχρι και 56.03 , 57.01 μέχρι και 57.04 ήαπό χημικά προϊόντα η από υφαντικούς
πολτούς

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03 , 53.01 μέχρι και
53.05, 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01
μέχρι και 56.03 ή από χημικά προϊόντα ή
από υφαντικούς πολτούς

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03 , 53.01 μέχρι και
53.05 , 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01
μέχρι και 56.03 ή από χημικά προϊόντα ή
από υφαντικούς πολτούς

58.07 Ο Νήματα σενίλλης. Νήματα περιελιγμέ­
να δι' ετέρων νημάτων εξ υφαντικών
υλών (έτερα των της κλάσεως 52.01
και των εξ ιππείων τριχών και παρεμ­
φερών τοιούτων των περιελιγμένων
διά νημάτων εξ υφαντικών υλών). Ται­
νιοπλέγματα εις τόπια. Λοιπά είδη ται­
νιοπλεκτικής και έτερα ανάλογα είδη
κατάλληλα διά στολισμόν, εις τόπια.
Κόμβοι βαλανοειδείς, θύσσανοι, κόμ­
βοι ωοειδείς, θύσσανοι σφαιρικοί και
παρόμοια είδη υφαντικών υλών

Τούλια και υφάσματα βροχιδωτά διά
κόμβων (δικτυωτά), απλής υφάνσεως

58.08 Ο Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03, 53.01 μέχρι και
53.05 , 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01
μέχρι και 56.03 ή από χημικά προϊόντα ή
από υφαντικούς πολτούς

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
50.01 μέχρι και 50.03 , 53.01 μέχρι και
53.05, 54.01 , 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01
μέχρι και 56.03 ή από χημικά προϊόντα ή
από υφαντικούς πολτούς

58.09 Ο Τουλια και υφάσματα βροχιδωτά διά
κόμβων (δικτυωτά), άπαντα φέροντα
σχέδια ή ποικίλματα. Τρίχαπτα (διά
μηχανής ή χειρός) εις τόπια, εις ται­
νίας ή εις αυτοτελή διακοσμητικά σχέ­
δια

Κεντήματα εις τόπια, εις λωρίδας ή εις
αυτοτελή διακοσμητικά σχέδια

58.10 Κατασκευή διά την οποία χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

Κατασκευή είτε από φυσικάς υφαντικάς
ίνας είτε από χημικά προϊόντα ή από
υφαντικούς πολτούς

59.01 Ο

ex 59.02 0

Στιβάδες (βάται) και είδη εξ αυτών.
Χνούδιον εκ της επεξεργασίας των
υφασμάτων. Κόμβοι και σφαιρίδια εξ
υφαντικών υλών

Πιλήματα και είδη εξ αυτών, εξαιρέσει
των πιλημάτων διά βελόνης, έστω και
εμπεποτισμένα ή επικεχρισμένα

Πιλήματα διά βελόνης, έστω και εμπε­
ποτισμένα ή επικεχρισμένα

ex 59.02 Ο

Κατασκευή είτε από φυσικάς υφαντικάς
ίνας είτε από χημικά προϊόντα ή από
υφαντικούς πολτούς

Κατασκευή από ίνας ή συνεχείς δέσμας
εκ πολυπροπυλενίου, των οποίων ο τίτ­
λος των ινών είναι κατώτερος των 8
deniers και των οποίων η αξία δεν υπερ­
βαίνει το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

( ) Για τα προϊόντα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, οι διαλαμβανόμενες στη στήλη 4 διατάξεις εφαρμόζονται για καθεμίααπό τις υφαντικές ύλες οι οποίες υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου προϊόντος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες από τις
Oύμμικτες υφαντικές ύλες, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 % του συνολικού όλων των υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το ποσοστό αυτό ανέρχεται :
~ ύλες των κλάσεων Cχ5?θΐLίχ°58 θ""0 π°λυουρεθάνη κομμένη' ^ εύκ«μπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές
- σε 30 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία εξ αλουμινίου είτε από ταινία εκ τεχνητής πλαστικής ύλης

καλυμμένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δι' επικολλήσεως με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών
από τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων.



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/25

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

59.03 Ο Υφάσματα «μη υφασμένα» και είδη εξ
υφασμάτων έστω και εμπεποτισμένα ή
επικεχρισμένα

Κατασκευή είτε από φυσικάς ίνας είτε
από χημικά προϊόντα η από υφαντικούς
πολτούς

59.04 Ο Σπάγγοι, σχοινία και χονδρά σχοινία,
άπαντα πλεκτά ή μη

Κατασκευή είτε από φυσικάς ίνας είτε
από χημικά προϊόντα ή από πολτούς
υφαντικούς ή από νήματα κοκκοφοίνικος
της κλάσεως 57.07

59.05 Ο Δίκτυα, κατεσκευασμένα εκ των εις
την κλάσιν 59.04 περιλαμβανομένων
υλών, εις τόπια, εις τεμάχια ή εις
καθορισμένα σχήματα. Δίχτυα έτοιμα
διά την αλιείαν εκ νημάτων, σπάγγων
ή σχοινίων

Κατασκευή είτε από φυσικές ίνες είτε
από χημικά προϊόντα ή υφαντικούς πολ­
τούς ή από νήματα κοκκοφοίνικος της
κλάσεως 57.07

59.06 Ο Έτερα είδη κατεσκευασμένα εκ νη­
μάτων, σπάγγων, σχοινίων ή χονδρών
σχοινίων, εξαιρέσει, των υφασμάτων
και των ειδών εξ υφασμάτων

Κατασκευή είτε από φυσικές ίνες είτε
από χημικά προϊόντα ή υφαντικούς πολ­
τούς ή από νήματα κοκκοφοίνικος της
κλάσεως 57.07

59.07 Υφάσματα επικεχρισμένα διά κόλλας
ή δι' αμυλωδών ουσιών του είδους
των χρησιμοποιουμένων εις την 6ι­
βλιοδεσίαν, χαρτοδεσίαν, κατασκευήν
θηκών και παρομοίας χρήσεις (επικε­
χρισμένη περκαλίνη, κλπ.). Υφάσματα
διαφανή δι' αντιγραφάς ή σχέδια.
Υφάσματα παρεσκευασμένα διά την
ζωγραφικήν. Υφάσματα καταστάντα
δύσκαμπτα διά κόλλας, κόμμεος κλπ.
και παρόμοια χρησιμοποιούμενα εις
την πιλοποιίαν

Κατασκευή από νήματα

59.08 Υφάσματα εμπεποτισμένα, επικεχρι­
σμένα ή επικεκαλυμμένα διά πα­
ραγώγων της κυτταρίνης, ή δι' ετέρων
τεχνητών πλαστικών υλών και υφά­
σματα με επαλλήλους στρώσεις εκ των
υλών τούτων

Κατασκευή από νήματα

59.10 0) Λινοτάπητες διά πάσαν χρήσιν κεκομ­
μένοι ή μη. Επιστρώματα δαπέδων
αποτελούμενα από επίχρισμα επί υπο­
θέματος εξ υφαντικών υλών, κεκομμέ­
να ή μη

Κατασκευή είτε από νήματα είτε από
υφαντικές ίνες

ex 59.11 Υφάσματα συνδεδυασμένα μετά κα­
ουτσούκ, έτερα των πλεκτών εξαιρέσει
εκείνων που αποτελούνται εξ υφα­
σμάτων εκ συνθετικών υφαντικών
ινών συνεχών ή εκ φύλλων από παραλ­
ληλισμένα νήματα εκ συνθετικών
υφαντικών ινών συνεχών, εμπεποτισμέ­
να ή επικεκαλυμμένα δι' οπού καου­
τσούκ, περιέχοντα κατά βάρος τουλά­
χιστον 90 ο/ο υφαντικάς ύλας και χρη­
σιμοποιούμενα διά την κατασκευήν
αεροθαλάμων ή δι' άλλας τεχνικάς
χρήσεις

Κατασκευή από νήματα

(') Για τα προϊόντα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, οι διαλαμβανόμενες στη στήλη 4 διατάξεις εφαρμόζονται για καθεμία
από τις υφαντικές ύλες οι οποίες υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου προϊόντος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες από τις
σύμμικτες υφαντικές ύλες, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 ο/ο του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το
ποσοστό αυτό ανέρχεται :
— σε 20 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές

ύλες των κλάσεων ex 51.01 και ex 58.07,
— σε 30 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία εξ αλουμινίου είτε από ταινία εκ τεχνητής πλαστικής ύλης

καλυμμένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δι' επικολλήσεως με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών από
τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων.



Αριθ. 1 5 6 / 4 8 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1. 3. 86 

Παραγόμενα προϊόντα 
Επεξεργασία ή μεταποίηση που 

δεν προσδίδει το χαρακτήρα 
«προϊόντων καταγωγής» 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
προσδίοει το χαρακτήρα «προϊόντων 

καταγωγής» οσάκις πληρούνται 
οι κατωτέρω προϋποθέσεις 

Κλάση του 
τελωνειακού 
δασμολογίου 

Περιγραφή 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
δεν προσδίδει το χαρακτήρα 

«προϊόντων καταγωγής» 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
προσδίοει το χαρακτήρα «προϊόντων 

καταγωγής» οσάκις πληρούνται 
οι κατωτέρω προϋποθέσεις 

εχ 59.11 Υφάσματα συνδεδυασμένα μετά κα-
ουτσούκ, έτερα των πλεκτών, αποτελού-
μενα εξ υφασμάτων εκ συνθετικών 
υφαντικών ινών συνεχών ή εκ φύλλων 
από παραλληλισμένα νήματα εκ συν-
θετικών υφαντικών ινών συνεχών, 
εμπεποτισμένα ή επικεκαλυμμένα δι' 
οπού καουτσούκ, περιέχοντα κατά 
βάρος τουλάχιστον 90 ο/ο υφαντικάς 
ύλας και χρησιμοποιούμενα διά την 
κατασκευήν αεροθαλάμων ή δι' άλλος 
τεχνικάς χρήσεις 

Κατασκευή από χημικά προϊόντα 

59.12 Έτερα υφάσματα διαπότιστα ή επικε-
χρισμένα. Οθόναι εζωγραφισμέναι διά 
σκηνικά θεάτρων, παραπετάσματα ερ-
γαστηρίων ή δι' αναλόγους χρήσεις 

-

Κατασκευή από νήματα 

59.13 0) Υφάσματα (πλην των πλεκτών) ελα-
στικά, κατεσκευασμένα εξ υφαντικών 
υλών συνυφασμένων μετά νημάτων εκ 
καουτσούκ 

Κατασκευή από νήματα μονόκλωνα 

59.15 (ι) Σωλήνες αντλιών και παρόμοιοι 
σωλήνες εξ υφαντικών υλών, έστω και 
άν φέρουν οπλισμόν ή εξαρτήματα εξ 
άλλων υλών 

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων 
50.01 μέχρι και 50.03, 53.01 μέχρι και 
53.05, 54.01, 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01 
μέχρι και 56.03 και 57.01 μέχρι και 57.04 
ή από χημικά προϊόντα ή υφαντικούς 
πολτούς 

59.16 Ο Ιμάντες, μεταφοράς ή μεταδόσεως κινή-
σεως, εξ υφαντικών υλών, έστω και 
οπλισμένοι 

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων 
50.01 μέχρι και 50.03, 53.01 μέχρι και 
53.05, 54.01, 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01 
μέχρι και 56.03, 57.01 μέχρι και 57.04 ή 
από χημικά προϊόντα ή υφαντικούς πολ-
τούς 

€χ 59.17 0) Υφάσματα και είδη εξ υφαντικών 
υλών διά τεχνικάς χρήσεις, εξαιρέσει 
των λειαντικών δίσκων και στεφάνων 
από υλικό άλλο πλην πιλημάτων 

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων 
50.01 μέχρι και 50.03, 53.01 μέχρι και 
53.05, 54.01, 55.01 μέχρι και 55.04, 56.01 
μέχρι και 56.03, 57.01 μέχρι και 57.04 ή 
από χημικά προϊόντα ή υφαντικούς πολ-
τούς 

οχ 59.17 Λειαντικοί δίσκοι και στέφανοι από 
υλικό άλλο πλην πιλημάτων 

Κατασκευή από νήματα, ή από υπολείμ-
ματα από υφάσματα ή από ράκη της κλά-
σεως 63.02 

€χ κεφά-
λαιο 60(') 

Είδη πλεκτικής εξαιρέσει των παραγο-
μένων διά ραφής ή συναρμολογήσεως 
τεμαχίων εκ των ειδών τούτων (κεκομ-
μένων εις τεμάχια ή παραγομένων 
ευθέως εις σχήματα) 

Κατασκευή από φυσικάς ίνας λαναρισμέ-
νας ή κτενισμένας από ύλας των κλά-
σεων 56.01 μέχρι και 56.03 από χημικά 
προϊόντα ή από υφαντικούς πολτούς 

(') Για τα προϊόντα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες, οι διαλαμβανόμενες στη στήλη 4 διατάξεις εφαρμόζονται για καθεμία 
από τις υφαντικές ύλες οι οποίες υπεισέρχονται στη σύνθεση του συμμίκτου προϊόντος. Παρά ταύτα, ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες από τις 
σύμμικτες υφαντικές ύλες, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10% του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. Το 
ποσοστό αυτό ανέρχεται: 
— σε 20 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα από πολυουρεθάνη κομμένη, με εύκαμπτα τμήματα από πολυαιθέρες, έστω και περιελιγμένα με άλλα νήματα από υφαντικές 

ύλες των κλάσεων εχ 51.01 και εχ 58.07, 
— σε 30 ο/ο όταν πρόκειται για νήματα αποτελούμενα από ψυχή που συνίσταται είτε από λεπτή ταινία εξ αλουμινίου είτε από ταινία εκ τεχνητής πλαστικής ύλης, 

καλυμμένης ή μη με κόνη αλουμινίου. Η ψυχή αυτή έχει ενσωματωθεί δι' επικολλήσεως με τη βοήθεια διαφανούς ή χρωματισμένης κόλλας μεταξύ δύο ταινιών 
από τεχνητή πλαστική ύλη, πλάτους ουχί ανωτέρου των 5 χιλιοστομέτρων. 



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/27

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 60.02 Χειρόκτια πλεκτά μη ελαστικά, ουδέ
συνδεδυασμένα διά καουτσούκ, παρα­
γόμενα διά ραφής ή συναρμολογήσεως
τεμαχίων ειδών πλεκτικής (κεκομ­
μένων εις τεμάχια ή παραγομένων
ευθέως εις σχήματα)

Κατασκευή από νήματα (')

ex 60.03 Περικνημίδες εν γένει, περιπόδια, περι­
πόδια κοντά (σοσόνια), προστατευτικά
των περικνημίδων και παρόμοια πλε­
κτά είδη μη ελαστικά, ουδέ συνδεδυα­
σμένα μετά καουτσούκ, παραγόμενα
διά ραφής ή συναρμολογήσεως τεμα­
χίων ειδών πλεκτικής (κεκομμένων εις
τεμάχια ή παραγομένων ευθέως εις
σχήματα)

Κατασκευή από νήματα (')

ex 60.04 Έτοιμα ενδύματα εσωτερικά (εσώρου­
χα) πλεκτά, μη ελαστικά, ουδέ συνδε­
δυασμένα μετά καουτσούκ, παραγό­
μενα διά ραφής ή συναρμολογήσεως
τεμαχίων ειδών πλεκτικής (κεκομμέ­
νων εις τεμάχια ή παραγομένων ευ­
θέως εις σχήματα)

Κατασκευή από νήματα (')

ex 60.05 Έτοιμα ενδύματα εξωτερικά πλεκτά,
συμπληρώματα πλεκτά της ενδύσεως
και έτερα πλεκτά είδη, άπαντα μη
ελαστικά, ουδέ συνδεδυασμένα μετά
καουτσούκ, παραγόμενα διά ραφής ή
συναρμολογήσεως τεμαχίων πλεκτών
ειδών (κεκομμένων εις τεμάχια ή
παραγομένων ευθέως εις σχήματα)

Κατασκευή από νήματα (')

ex 60.06 Έτερα είδη πλεκτά (συμπεριλαμβανο­
μένων των επιγονατιδίων και των
περικνημίδων διά φλεβίτιδα) άπαντα
ελαστικά, ή συνδεδυασμένα μετά κα­
ουτσούκ, παραγόμενα διά ραφής, ή
συναρμολογήσεως τεμαχίων ειδών πλε­
κτικής (κεκομμένων εις τεμάχια ή πα­
ραγομένων ευθέως εις σχήματα)

Κατασκευή από νήματα (')

ex 61.01 Εξωτερικά ενδύματα ανδρών και
παίδων, εξαιρέσει του αντιπυρικού
εξοπλισμού εξ υφασμάτων επικεκα­
λυμμένων διά φύλλου εξ επαργιλωμέ­
νου πολυεστέρος

Κατασκευή από νήματα (') (2)

ex 61.01 Αντιπυρικοί εξοπλισμοί εξ υφασμάτων
επικεκαλυμμένων διά φύλλου εκ πολυ­
εστέρος επαργιλωμένου

Κατασκευή από υφάσματα μή επικεχρι­
σμένα, των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει
το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊόν­
τος (Ή2)

ex 61.02 Εξωτερικά ενδύματα γυναικών, κορα­
σίδων και μικρών παιδίων μη κεντημέ­
να, εξαιρέσει των αντιπυρικών εξοπλι­
σμών εξ υφασμάτων επικεκαλυμμένων
διά φύλλου εξ επαργιλωμένου πολυ­
εστέρος

Κατασκευή από νήματα (') (2)

ex 61.02 Αντιπυρικός εξοπλισμός εξ υφασμάτων
επικεκαλυμμένων, διά φύλλου εκ πο­
λυεστέρος επαργιλωμένου

Κατασκευή από υφάσματα μη επικεχρι­
σμένα, των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει
το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊό­
ντος (')(2)

ex 61.02 Εξωτερικά ενδύματα γυναικών, κορα­
σίδων και μικρών παιδίων κεντημένα l Κατασκευή από υφάσματα μη κεντημέ­

να, των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει το
40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊόντος (')

(') Τα χρησιμοποιούμενα είδη στολισμού και τα συμπληρώματα (εξαιρέσει των φοδρών και υφασμάτων προς χρήση των ραπτών) που αλλάζουν δασμολογική κλάση δεν
αφαιρούν το χαρακτήρα της καταγωγής από το παραγόμενο προϊόν, εάν το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 o/ο του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που
ενσωματώθηκαν.

(J) Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται, όταν τα προϊόντα παράγονται από τυπωμένα υφάσματα κατόπιν τηρήσεως των όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β.



Αριθ. 156/48 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1. 3. 86 

Παραγόμενα προϊόντα 
Επεξεργασία ή μεταποίηση που 

δεν προσδίδει το χαρακτήρα 
«προϊόντων καταγωγής» 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων 

καταγωγής» οσάκις πληρούνται 
οι κατωτέρω προϋποθέσεις 

Κλάση του 
τελωνειακού 
δασμολογίου 

Περιγραφή 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
δεν προσδίδει το χαρακτήρα 

«προϊόντων καταγωγής» 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που 
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων 

καταγωγής» οσάκις πληρούνται 
οι κατωτέρω προϋποθέσεις 

61.03 Εσώρουχα ανδρών και παίδων, συμπε-
ριλαμβανομένων και των περιλαιμίων, 
περιτραχηλίων, επιστηλίων και μανι-
κετίων 

Κατασκευή από νήματα (') (2) 

61.04 Εσώρουχα γυναικών, κορασίδων και 
μικρών παιδίων 

Κατασκευή από νήματα (') (2) 

εχ 61.05 Ρινόμακτρα και μανδηλάκια θυλακίου, 
μη κεντημένα 

Κατασκευή από μονόκλωνα νήματα 
φυσικού χρώματος (') (2) (3) 

εχ 61.05 Ρινόμακτρα και μανδηλάκια θυλακίου, 
κεντημένα 

Κατακσευή από υφάσματα μη κεντημέ-
να, των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει το 
40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊόντος (') 

εχ 61.06 Επώμια εν γένει (σάλια, εσάρπαι), 
μανδήλια λαιμού, ρινοσκέπαι, κασκόλ, 
μανδήλαι, θέλλα, θελλάκια και παρό-
μοια, μη κεντημένα 

Κατασκευή από μονόκλωνα νήματα 
φυσικού χρώματος, εκ φυσικών υφαντι-
κών ινών ή από μη συνεχείς συνθετικάς ή 
τεχνητάς υφαντικάς ίνας ή από τα απορ-
ρίμματα αυτών ή από χημικά προϊόντα ή 
υφαντικούς πολτούς (') (2) 

βχ 61.06 Επώμια εν γένει (σάλια, εσάρπαι), 
μανδήλια λαιμού, ρινοσκέπαι, κασκόλ, 
μανδήλαι, 6έλλα, θελλάκια και παρό-
μοια, κεντημένα 

Κατασκευή από υφάσματα μη κεντημέ-
να, των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει το 
40 Μ της αξίας του ετοίμου προϊόντος (') 

61.07 Λαιμοδέται (γραθάται) Κατασκευή από νήματα (') (2) 

61.09 Κορσέδες, ζώναι-κορσέδες, κορσέδες 
άνευ ελασμάτων, στηθόδεσμοι, τιρά-
νται και παντοειδή συγκρατήματα 
περιποδίων και περικνημίδων και παρό-
μοια είδη, άπαντα εξ υφάσματος πλε-
κτού ή μη, έστω και ελαστικού διά 
καουτσούκ 

Κατασκευή από νήματα (') (2) 

εχ 61.10 Χειρόκτια, περικνημίδες, περιπόδια 
και περιπόδια κοντά (σοσόνια), έτερα 
των πλεκτών, εξαιρέσει των αντιπυ-
ρικών εξοπλισμών εξ υφασμάτων επι-
κεκαλυμμένων διά φύλλου εξ επαρ-
γιλλωμένου πολυεστέρος 

Κατασκευή από νήματα (') (2) 

(') Τα χρησιμοποιούμενα είδη στολισμού και τα συμπληρώματα (εξαιρέσει των φοδρών και υφασμάτων προς χρήση των ραπτών) που αλλάζουν δασμολογική κλάση δεν 
αφαιρούν τον χαρακτήρα της καταγωγής από το παραγόμενο προϊόν, εάν το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10% του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που 
ενσωματώθηκαν. 

Ο Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται, όταν τα προϊόντα παράγονται από τυπωμένα υφάσματα κατόπιν τηρήσεως των όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β. 
(3) Για τα προϊόντα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες των συμμίκτων 

υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 <Μ> του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν. 



1.3=86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/29

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 61.10 Αντιπυρικός εξοπλισμός εξ υφασμάτων
επικεκαλυμμένων διά φύλλου εκ πολυ­
εστέρος επαργιλλωμένου

Κατασκευή από υφάσματα μη επικεχρι­
σμένα, των οποίων η αξία δεν υπερβαίνει
το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊό­
ντος (') ο

ex 61.11 Έτερα έτοιμα συμπληρώματα του εν­
δύματος, υπομασχάλια, παραγεμί­
σματα και ωμίται διά ράπτας, ζώναι
παντοειδείς, περιχειρίδες, προστατευτι­
κά μανίκια κλπ., εξαιρέσει των περι­
λαιμίων (κολλάρων) ορθίων και
χαμηλών, των εσαρπών (quimpes), των
μικροαντικειμένων στολισμού, των
επιστηθίων, των επιστηθίων φιόγκων,
των περιχειρίδων, των μανικετίων, και
ετέρων εν γένει παρομοίων μικροστο­
λισμάτων διά ενδύματα και εσώρουχα
γυναικών, κεντημένα

Κατασκευή εκ νημάτων (') (2)

ex 61.11 Περιλαίμια (κολλάρα) όρθια και χαμη­
λά, εσάρπες (quimpes), μικροαντικείμε­
να στολισμού, επιστήθια, φιόγκοι
επιστήθιοι, περιχειρίδες, μανικέτια και
έτερα εν γένει παρόμοια μικροστολί­
σματα δι' ενδύματα και εσώρουχα
γυναικών, κεντημένα

Κατασκευή εκ μη κεντημένων υφα­
σμάτων, των οποίων η αξία δεν υπερβαί­
νει το 40 °/ο της αξίας του ετοίμου προϊό­
ντος (')

62.01 Κλινοσκεπάσματα Κατασκευή από νήματα εις το φυσικόν
χρώμα της χρησιμοποιηθείσης πρώτης
ύλης, των κεφαλαίων 50 μέχρι και
5600

ex 62.02 Οθόναι κλίνης, τραπέζης, καθαριότη­
τος, υπηρεσίας ή μαγειρείου. Παραπε­
τάσματα διαφανή υαλοπινάκων και
παραθύρων και έτερα είδη επιπλώ­
σεως, μη κεντημένα

Κατασκευή από νήματα απλά εις το
φυσικόν χρώμα της χρησιμοποιηθείσης
πρώτης ύλης Ο Ο

ex 62.02 Οθόναι κλίνης, τραπέζης, καθαριότη­
τος, υπηρεσίας ή μαγειρείου. Παραπε­
τάσματα, παραπετάσματα διαφανή
υαλοπινάκων θυρών και παραθύρων
και έτερα είδη επιπλώσεως, κεντημένα

Κατασκευή από μη κεντημένα υφάσμα­
τα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το
40 <% της αξίας του τελικού προϊόντος

62.03 Σάκκοι και σακκίδια συσκευασίας Κατασκευή από χημικά προϊόντα, υφα­
ντικούς πολτούς ή φυσικές υφαντικές
ίνες, συνθετικές ή τεχνητές υφαντικές
ίνες μη συνεχείς ή από τα απορρίμματά
τους Ο Ο

62.04 Καλύμματα εμπορευμάτων, οχημάτων
κλπ. Ιστία εν γένει, εξωτερικά παραπε­
τάσματα διά θυρώματα καταστημάτων
κλπ., σκηναί και είδη κατασκηνώσεως

Κατασκευή από αλεύκαστα νήματα
μονόκλωνα Ο Ο

ex 62.05 Έτερα είδη έτοιμα εξ υφασμάτων, συ­
μπεριλαμβανομένων και των ιχναρίων
ενδυμάτων, εξαιρέσει των ριτιδίων και
αλεξιπύρων χειρός, των σκελετών
τούτων και μερών των σκελετών

Κατακευή για την οποία χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 40 % της αξίας του τελικού
προϊόντος

64.01 Υποδήματα έχοντα το εξωτερικόν πέλ­
μα και το άνω μέρος αυτών εκ καου­
τσούκ ή εκ τεχνητής πλαστικής ύλης

Κατασκευή από συναρμολογημένα
τμήματα που αποτελούνται από άνω
μέρη (φόντια) υποδημάτων, στερεωμέ­
να επί του πρώτου πέλματος ή επί
άλλων κατωτέρων μερών και στερού­
μενα εξωτερικών πελμάτων, από
οποιαδήποτε ύλη πλην μετάλλου

( ) Τα χρησιμοποιούμενα είδη στολισμού και τα συμπληρώματα (εξαιρέσει των φοδρών και υφασμάτων προς χρήση των ραπτών) που αλλάζουν δασμολογική κλάση δεν
αφαιρούν τον χαρακτήρα της καταγωγής από το προηγούμενο προϊόν, εάν το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 <% του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών
που ενσωματώθηκαν.

0 Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται, όταν τα προϊόντα παράγονται από τυπωμένα υφάσματα κατόπιν τηρήσεως των όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β.
(3) Για τα προϊόντα στη σύνθεση των οποίων υπεισέρχονται δύο ή περισσότερες υφαντικές ύλες ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται σε μία ή περισσότερες των συμμίκτων

υφαντικών υλών, εάν το βάρος της ή το βάρος τους δεν υπερβαίνει το 10 <% του συνολικού βάρους όλων των υφαντικών υλών που ενσωματώθηκαν.



Αριθ. L 56/30 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

Παραγόμενα προϊόντα

Περιγραφή

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

64.02 Υποδήματα, έχοντα το εξωτερικόν
πέλμα εκ δέρματος φυσικού, τεχνητού
ή ανεσχηματισμένου. Υποδήματα (έτε­
ρα των της κλάσεως 64.01 ) μετά πέλ­
ματος εξωτερικού εκ καουτσούκ ή εκ
τεχνητής πλαστικής ύλης

Κατασκευή από συναρμολογημένα
τμήματα που αποτελούνται από άνω
μέρη (φόντια) υποδημάτων, στερεωμέ­
να επί του πρώτου πέλματος ή επί
άλλων κατωτέρων μερών και στερού­
μενα εξωτερικών πελμάτων, από
οποιαδήποτε ύλη, πλην μετάλλου

64.03 Υποδήματα εκ ξύλου ή μετά πέλματος
εξωτερικού εκ ξύλου ή φελλού

Κατασκευή από συναρμολογημένα
τμήματα που αποτελούνται από άνω
μέρη (φόντια) υποδημάτων, στερεωμέ­
να επί του πρώτου πέλματος ή επί
άλλων κατωτέρων μερών και στερού­
μενα εξωτερικών πελμάτων, από
οποιαδήποτε ύλη, πλην μετάλλου

64.04 Υποδήματα μετά πέλματος εξωτερικού
εξ άλλων υλών (σχοινίου, χαρτονιού,
υφάσματος, πιλήματος, ειδών καλαθο­
πλεκτικής κλπ.).

Κατασκευή από συναρμολογημένα
τμήματα που αποτελούνται από άνω
μέρη (φόντια) υποδημάτων στερεωμέ­
να επί του πρώτου πέλματος ή επί
άλλων κατωτέρων μερών και στερού­
μενα εξωτερικών πελμάτων, από
οποιαδήποτε ύλη, πλην μετάλλου

65.03 Κατασκευή από υφαντικές ίνεςΠίλοι και έτερα καλύμματα κεφαλής
εκ πιλήματος, κατεσκευασμένα εκ των
κωδώνων ή των δίσκων της κλάσεως
65.01 , εστολισμένοι ή μη

65.05 Κατασκευή από νήματα ή από υφαντικές
ίνες

Πίλοι και έτερα καλύμματα κεφαλής
(περιλαμβανομένων και των δικτύων
και φιλέδων, προς συγκράτησιν της
κόμης), πλεκτά ή κατεσκευασμένα εξ
υφάσματος, τριχάπτων ή πιλήματος
(εκ τεμαχίων ουχί όμως εκ ταινιών),
εστολισμένα ή μη

66.01 Αλεξιβρόχια και αλεξήλια, περιλαμβα­
νομένων και των υπο μορφήν ράβδων
παρουσιαζομένων αλεξιβροχίων, των
μονίμων αλεξηλίων εξοχής και των
παρομοίων

Κατασκευή για την οποία χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 70.07 Κατασκευή από ύαλο ελκυστή, χυτή ή
κυλινδρισμένη των κλάσεων 70.04 μέ­
χρι και 70.06

Ύαλος χυτή ή κυλινδρισμένη και
«υαλοπίνακες» (ισοπεδωμένοι ή εστιλ­
βωμένοι ή μη), κεκομμένα εις σχήμα
έτερον του τετραγώνου ή ορθογωνίου
ή και κυρτά ή άλλως πως κατειρ­
γασμένα λοξότμητα, κεχαραγμένα
κλπ.). Μονωτικαί πλάκες εξ υάλου
πολλαπλών επιφανειών



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/31

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

70.08 Ύαλοι ασφαλείας, έστω και επεξειρ­
γασμέναι, συγκείμεναι εξ υάλου
εσκληρυμένης διά βαφής ή εσχηματι­
σμέναι εκ δύο ή περισσοτέρων συγκε­
κολλημένων φύλλων

Κατασκευή από ύαλο ελκυστή, χυτή ή
κυλινδρισμένη των κλάσεων 70.04 μέ­
χρι και 70.06

70.09 Κάτοπτρα εξ υάλου, μετά πλαισίου ή
μη, περιλαμβανομένων και των οπι­
σθοσκοπικών κατόπτρων

Κατασκευή από ύαλο ελκυστή, χυτή ή
κυλινδρισμένη των κλάσεων 70.04 μέ­
χρι και 70.06

71.15 Είδη εκ μαργαριτών, εκ πολυτίμων ή
ημιπολύτιμων λίθων ή εκ λίθων συνθε­
τικών ή ανεσχηματισμένων

Κατασκευή για την οποία χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού
προϊόντος (')

73.07 Σίδηρος και χάλυψ εις «κορμούς»,
πρίσματα, πλατέα και πλατίνας. Σίδη­
ρος και χάλυψ χονδροειδώς κατειρ­
γασμένοι διά σφυρηλατήσεως εν
θερμώ ή εν ψυχρώ (ημιτελή προϊόντα
σφυρηλατήσεως)

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
73.06

73.08 Ημικατειργασμένα προϊόντα εις ρό­
λους διά λαμαρίνας, εκ σιδήρου ή
χάλυβος

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
73.07

73.09 Μεγάλα πλατέα εκ σιδήρου ή χάλυβος Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
73.07 ή 73.08

73.10 Ράβδοι εκ σιδήρου ή χάλυβος, υποστά­
σαι έλασιν ή εφελκυσμόν εν θερμώ ή
σφυρηλάτησιν (συμπεριλαμβανομένου
και του χονδροσύρματος). Ράβδοι εκ
σιδήρου ή χάλυβος ληφθείσαι ή αποπε­
ρατωθείσαι εν ψυχρώ. Ράβδοι κοίλαι
εκ χάλυβος διά γεωτρήσεις

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
73.07

73.11 Είδη καθωρισμένης μορφής εκ σιδήρου
ή χάλυβος, ελασματοποιηθέντα ή
εφελκυσθέντα εν θερμώ, σφυρηλατη­
θέντα ή και ληφθέντα ή αποπερατω­
θέντα εν ψυχρώ. Σιδηροπάσσαλοι
πεπλατυσμένοι εκ σιδήρου ή χάλυβος,
έστω και διάτρητοι ή κατεσκευασμέ­
νοι εκ συναρμολογημένων στοιχείων

Κατασκευή από προϊόντα τωνκλάσεων
73.07 μέχρι και 73.10, 73.12 μέχρι και
73.13

73.12 Φύλλα εκ σιδήρου ή χάλυβος, ελασμα­
τοποιηθέντα εν θερμώ ή ψυχρώ

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
73.07 μέχρι και 73.09 ή 73.13

73.13 Λαμαρίναι εκ σιδήρου ή χάλυβος,
ελασματοποιηθείσαι εν θερμώ ή
ψυχρώ

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
73.07 μέχρι και 73.09

73.14 Σύρματα εκ σιδήρου ή χάλυβος* γυμνά
ή επενδεδυμένα, εξαιρέσει των μετά
μονώσεως διά την ηλεκτροτεχνίαν

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
73.10

(') Αυτές οι ιδιαίτερες διατάξεις δεν ισχύουν όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που έλαβαν το χαρακτήρα προϊόντων καταγωγής, κατ' εφαρμογή των όρων που
προβλέπονται στον πίνακα Β.



Αριθ. L 56/32 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα

«προϊόντα καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

73.16 Στοιχεία σιδηροδρομικών τροχιών εκ
χυτοσιδήρου, σιδήρου ή χάλυβος :
Σιδηροτροχιαί, αντιτροχιαί, βελόναι,
καρδίαι, διασταυρώσεις και αλλαγαί
τροχιάς, ράβδοι χειρισμού των 6ε­
λονών-κλειδιών, οδοντώματα, στρω­
τήρες, αμφιδέται, έδρανα και σφήνες,
πλάκες εδράσεως, πλάκες συσφίξεως,
πλάκες και ράβδοι κανονισμού πλά­
τους και έτερα τεμάχια ειδικώς
κατεσκευασμένα διά την τοποθέτη­
σιν, την σύζευξιν ή την στερέωσιν των
τροχιών

Κατασκευή από προϊόντα της κλάσεως
73.06

73.18 Σωλήνες παντοειδείς (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων)
εκ σιδήρου ή χύλυβος, εξαιρέσει των
ειδών της κλάσεως 73.19

Κατασκευή από προϊόντα των κλάσεων
73.06, 73.07 ή της κλάσεως 73.15 υπό τα
σχήματα που δεικνύονται εις τας κλάσεις
73.06 και 73.07

74.03 Ράβδοι, είδη καθορισμένης μορφής και
σύρματα εκ χαλκού, άπαντα τομής
πλήρους

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.04 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι εκ χαλκού,
πάχους πλέον των 0,15 χιλιοστο­
μέτρων

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.05 Φύλλα και ταινία λεπταί εκ χαλκού
(έστω και έκτυπα, κεκομμένα εις
σχήματα, διάτρητα, επενδεδυμένα,
τετυπωμένα ή επικεκολλημένα επί
χάρτου, χαρτονιού, τεχνητών πλα­
στικών υλών ή παρομοίων υποθε­
μάτων), πάχους 0,15 χιλιοστομέτρων
και ολιγώτερον (μη συμπεριλαμβανομέ­
νου του υποθέματος)

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.06 Κόνις και ψήγματα χαλκού Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.07 Παντοειδείς σωλήνες (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων)
και ράβδοι κοίλαι, εκ χαλκού

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.08 Εξαρτήματα σωληνώσεων εκ χαλκού
(συναρμογαί, γωνίαι, φλάντζαι, περι­
βλήματα, ενισχύσεις κλπ.).

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

(') Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που προσέλαβαν τον χαρακτήρα των προϊόντων καταγωγής κατ' εφαρμογή
των όρων που ποοβλέπονται στον πίνακα R ' '



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/33

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

74.10 Καλώδια, σχοινία, πλεξίδες και παρό­
μοια, εκ συρμάτων χαλκού εξαιρέσει
των ειδών των φερόντων μόνωσιν διά
την ηλεκτροτεχνίαν

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.11 Μεταλλικά υφάσματα (συμπεριλαμβα­
νομένων και των συνεχών ή ατερ­
μόνων υφασμάτων), πλέγματα και δι­
κτυωτά, εκ συρμάτων χαλκού. Λαμαρί­
ναι ή ταινίαι εκ χαλκού

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.15 Καρφία, ήλοι, συνοχείς αιχμηροί, καρ­
φοβελόναι αγκυλωταί και καρφία διά
σχεδιάσεις άπαντα εκ χαλκού ή μετά
στελέχους εκ σιδήρου ή χάλυβος και
κεφαλής εκ χαλκού. Κοχλίαι και περι­
κόχλια (μετά ή άνευ ελικοτομής), έλι­
κες, καρφία ελικοτομημένα με κεφα­
λήν εν σχήματι κρίκου και καρφία
ελικοτομημένα μετά κεφαλής κεκομ­
μένης εις σχήμα ορθής γωνίας, καζα­
νόκαρφα, κοπίλιαι, σφήνες, περόναι
συνδέσεως και παρόμοια είδη κοχλιο­
ποιίας και ελικοποιίας εκ χαλκού. Δα­
κτύλιοι (συμπεριλαμβανομένων και
των τετμημένων δακτυλίων, και ετέ­
ρων προοριζομένων να ενεργούν ως
ελατήρια) εκ χαλκού

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.16 Ελατήρια εκ χαλκού Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.17 Συσκευαί εψήσεως και θερμάνσεως μη
ηλεκτρικαί, των τύπων των χρησιμο­
ποιουμένων εις οικιακάς χρήσεις, ως
και τα μέρη και τα μεμονωμένα τεμά­
χια αυτών, άπαντα εκ χαλκού

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.18 Είδη οικιακής χρήσεως, υγιεινής και
οικιακής οικονομίας, και τα μέρη
αυτών, άπαντα εκ χαλκού

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

74.19 Έτερα τεχνουργήματα εκ χαλκού Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

75.02 Ράβδοι, είδη καθορισμένης μορφής
και σύρματα άπαντα τομής πλήρους,
εκ νικελίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

75.03 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι οιουδήποτε
πάχους, εκ νικελίου. Κόνις και ψήγμα­
τα νικελίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

( ) Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται όταν τα προϊόνται παράγονται από προϊόντα που προσέλαβαν τον χαρακτήρα των προϊόντων καταγωγής κατ' εφαρμογή
των όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β. ^ ' 1



Αριθ. L 56/34 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3 . 86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

75.04 Σωλήνες παντοειδείς (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων),
ράβδοι κοίλαι, ως και εξαρτήματα
σωληνώσεων εκ νικελίου (συναρμογαί,
γωνίαι, φλάντζαι, περιβλήματα, ενισχύ­
σεις κλπ.)

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

75.05 Άνοδοι δι' επινικέλωσιν, συμπεριλαμ­
βανομένων και των ληφθεισών δι'
ηλεκτρολύσεως, ακατέργαστοι ή κα­
τειργασμέναι

-

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 <% της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

75.06 Έτερα τεχνουργήματα εκ νικελίου Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

76.02 Ράβδοι, είδη καθορισμένης μορφής
και σύρματα, άπαντα τομής πλήρους,
εξ αργιλίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 %» της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.03 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι εξ αργι­
λίου, πάχους πλέον των 0,20 χιλιοστο­
μέτρων

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.04 Φύλλα και ταινίαι λεπταί εξ αργιλίου
(έστω και έκτυπα, κεκομμένα εις
σχήματα, διάτρητα, επενδεδυμένα τε­
τυπωμένα ή επικεκολλημένα επί χάρ­
του ή χαρτονίου, τεχνητών πλαστικών
υλών ή παρομοίων υποθεμάτων), πά­
χους 0,20 χιλιοστομέτρων και ολιγώ­
τερον (μη συμπεριλαμβανομένου του
υποθέματος)

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.05 Κόνις και ψήγματα αργιλίου Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.06 Σωλήνες παντοειδείς (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων)
και ράβδοι κοίλαι, εξ αργιλίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 <% της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.07 Εξαρτήματα σωληνώσεων εξ αργιλίου
(συναρμογαί, γωνίαι, φλάντζαι, περι­
βλήματα, ενισχύσεις κλπ.)

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

(') Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται, όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που προσέλαβαν τον χαρακτήρα των προϊόντων καταγωγής, κατ' εφαρμογήτων όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β.



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/35

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

76.08 Μεταλλικοί κατασκευαί και μέρη
αυτών (υπόστεγα, γέφυραι και ου­
σιώδη μέρη αυτών, πύργοι, πυλώνες,
στύλοι, σκελετοί, στέγαι, πλαίσια
θυρών και παραθύρων, κιγκλιδώματα
κλπ.), εξ αργιλίου. Λαμαρίναι, ράβδοι,
είδη καθορισμένης μορφής, σωλήνες
κλπ., εξ αργιλίου, προητοιμασμένα διά
την χρησιμοποίησίν των εις τας κατα­
σκευάς

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.09 Δεξαμεναί, βαρέλια, κάδοι και έτερα
ανάλογα δοχεία διά την εναπόθεσιν
υλών πάσης φύσεως (εξαιρέσει των
πεπιεσμένων ή υγροποιημένων αερίων)
εξ αργιλίου, χωρητικότητας ανωτέρας
των 300 λίτρων, άνευ μηχανικών ή
θερμικών διατάξεων, έστω και μετά
εσωτερικής επενδύσεως ή θερμομονώ­
σεως

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.10 Βαρέλια, τύμπανα, μπιτόνια, κυτία και
έτερα παρόμοια δοχεία μεταφοράς ή
συσκευασίας εξ αργιλίου, συμπεριλαμ­
βανομένων και των ακάμπτων ή ευ­
κάμπτων σωληνωτών θηκών

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.11 Δοχεία εξ αργιλίου δι' αέρια πεπιεσμέ­
να ή υγροποιημένα Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­

νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.12 Καλώδια, σχοινία, πλεξίδες και παρό­
μοια εκ συρμάτων αργιλίου, εξαιρέσει
των μεμονωμένων τοιούτων διά την
ηλεκτροτεχνίαν

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.15 Είδη οικιακής χρήσεως, υγιεινής και
οικιακής οικονομίας, ως και τα μέρη
αυτών, άπαντα εξ αργιλίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

76.16 Έτερα τεχνουργήματα εξ αργιλίου Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

77.02 Ράβδοι, είδη καθορισμένης μορφής,
σύρματα, λαμαρίναι, φύλλα, ταινίαι,
αποτορνεύματα ισοδιαμετρημένα, κό­
νεις και ψήγματα, σωλήνες παντοει­
δείς (συμπεριλαμβανομένων και των
ημιτελών τοιούτων), ράβδοι κοίλαι, εκ
μαγνησίου. Έτερα τεχνουργήματα εκ
μαγνησίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος



Αριθ. L 56/36 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

78.02 Ράβδοι, είδη καθορισμένης μορφής
και σύρματα, άπαντα τομής πλήρους,
εκ μολύβδου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 %) της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

78.03 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι εκ μολύ­
βδου, βάρους υπερβαίνοντος τα 1,700
χγρ ανά τετραγωνικόν μέτρον

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

78.04 Φύλλα και ταινίαι λεπταί εκ μολύβδου
(έστω και έκτυπα, κεκομμένα εις
σχήματα, διάτρητα, επενδεδυμένα,
τετυπωμένα ή κεκολλημένα επί χάρ­
του, χαρτονίου, τεχτητών πλαστικών
υλών ή παρομοίων υποθεμάτων),
βάρους 1,700 χγρ και ολιγώτερον ανά
τετραγωνικόν μέτρον (μη συμπεριλαμ­
βανομένου του υποθέματος). Κόνις και
ψήγματα μολύβδου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

78.05 Σωλήνες παντοειδείς (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων),
ράβδοι κοίλαι και εξαρτήματα σωλη­
νώσεων (συναρμογαί, γωνίαι, σωλήνες
εν σχήματι S διά σίφωνας, φλάντζαι,
περιβλήματα, ενισχύσεις κλπ.), εκ μο­
λύβδου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

78.06 Έτερα τεχνουργήματα εκ μολύβδου Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος (')

79.02 Ράβδοι, είδη καθωρισμένης μορφής
και σύρματα, άπαντα τομής πλήρους,
εκ ψευδαργύρου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

79.03 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι, παντός
πάχους, εκ ψευδαργύρου. Κόνις και
ψήγματα ψευδαργύρου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

79.04 Σωλήνες παντοειδείς (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων),
ράβδοι κοίλαι και εξαρτήματα σωλη­
νώσεων (συναρμογαί, γωνίαι, φλά­
ντζαι, περιβλήματα, ενισχύσεις κλπ.)
εκ ψευδαργύρου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

79.06 Έτερα τεχνουργήματα εκ ψευδαργύ­
ρου Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιο­ύνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν

υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

(') Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται, όταν τα προϊόντα παράγονται από προϊόντα που προσέλαβαν τον χαρακτήρα των προϊόντων καταγωγής, κατ* εφαρμονή
των όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β.



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/37

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

80.02 Ράβδοι, είδη καθορισμένης μορφής
και σύρματα, άπαντα τομής πλήρους,
εκ κασσιτέρου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

80.03 Πλάκες, φύλλα και ταινίαι εκ κασσιτέ­
ρου, βάρους ανωτέρου του ενός χγρ
ανά τετραγωνικόν μέτρον

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 %> της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

80.04 Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

Φύλλα και ταινίαι λεπτά εκ κασσιτέ­
ρου (έστω και έκτυπα, κεκομμένα εις
σχήματα, διάτρητα, επενδεδυμένα,
τετυπωμένα ή κεκολλημένα επί χάρ­
του, χαρτονίου, τεχνητών πλαστικών
υλών ή παρομοίων υποθεμάτων),
βάρους ενός χγρ και ολιγώτερον ανά
τετραγωνικόν μέτρον (μη συμπεριλαμ­
βανομένου του υποθέματος). Κόνις και
ψήγματα κασσιτέρου

80.05 Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 <% της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

Σωλήνες παντοειδείς (συμπεριλαμβα­
νομένων και των ημιτελών τοιούτων),
ράβδοι κοίλαι και εξαρτήματα σωλη­
νώσεων (συναρμογαί, γωνίαι, φλά­
ντζας περιβλήματα, ενισχύσεις κλπ.)
εκ κασσιτέρου

82.05 Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το
40 <M) της αξίας του ετοίμου προϊόντος (')

Εργαλεία εναλλασσόμενα διά μηχα­
νάς-εργαλεία και δι* εργαλεία χειρός,
λειτουργούντα διά μηχανικής δυνά­
μεως ή μη (διά κοίλανσιν, αποτύπωσιν,
ελικοτόμησιν, διεύρυνσιν οπών, ελίκω­
σιν, εκγλυφάς, διαστομώσεις, λάξευ­
σιν, τόρνευσιν, εκγοχλίωσιν κλπ.) πε­
ριλαμβανομένων των συρματωτήρων
(φιλλιερών) εφελκυσμού και κλώσεως
των μετάλλων εν θερμώ, ως και των
εργαλείων

82.06 Μάχαιραι και λεπίδες κοπτεραί διά
μηχανάς και μηχανικάς συσκευάς

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το
40 %> της αξίας του ετοίμου προϊόντος (')

ex κεφάλαιο
84 Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­

λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το
40 % της αξίας του ετοίμου προϊόντος (2)

Λέβητες, μηχαναί, συσκευαί και
μηχανήματα εξαιρέσει του υλικού, των
μηχανών και συσκευών διά την
παραγωγήν ψύχους, μετά ηλεκτρικού ή
ετέτρου εξοπλισμού (84.15) και των
ραπτομηχανών, αι οποίαι κεντούν
αποκλειστικώς την βελονιάν της κερκί­
δος, των οποίων η κεφαλή ζυγίζει κατ'
ανώτατον όριον 16 χιλιόγραμμα άνευ
κινητήρος ή 17 χιλιόγραμμα μετά του
κινητήρος ( ex 84.41 )

(') Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται, όταν τα προϊόνται παράγονται από προϊόνται που προσέλαβαν τον χαρακτήρα των προϊόντων καταγωγής, κατ' εφαρμογή
των όρων που προβλέπονται στον πίνακα Β.

Ο Οι ειδικές αυτές διατάξεις δεν εφαρμόζονται όσον αφορά τα καύσιμα στοιχεία της κλάσεως 84.59, μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1988.



Aρι9. L 56/38 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

84.15 Μηχαναί, συσκευαί και διατάξεις για
την παραγωγήν ψύχους, μετά ηλε­
κτρικού ή ετέρου εξοπλισμού

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40 °/ο της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ'
αξίαν των προϊόντων, μερών και τεμα­
χίων (') τα οποία εχρησιμοποιήθησαν
είναι προϊόντα καταγωγής

ex 84,41 Ραπτομηχαναί αι οποίαι κεντούν απο­
κλειστικώς την βελονιάν της κερκίδος,
των οποίων η κεφαλή ζυγίζει κατ' ανώ­
τατον όριον 16 χιλιόγραμμα άνευ
κινητήρος ή 17 χιλιόγραμμα μετά κινη­
τήρος

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγησις διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι :

— το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ' αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (')
εχρησιμοποιήθησαν διά την συναρμο­
λόγησιν της κεφαλής (χωρίς τον κινη­
τήρα) είναι προϊόντα καταγωγής

— ο μηχανισμός τανύσεως του νήματος,
ο μηχανισμός αγκιστροβελόνης και ο
μηχανισμός ζικ-ζακ είναι προϊόντα
καταγωγής

ex κεφάλαιο
85

Μηχαναί και συσκευαί ηλεκτρικαί και
αντικείμενα ηλεκτροτεχνικών χρή­
σεων, εξαιρέσει των προϊόντων των
κλάσεων 85.14 και 85.15

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα
τεμάχια, η αξία των οποίων δεν υπερβαί­
νει το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

85.14 Μικρόφωνα και τα υποστηρίγματα
αυτών, μεγάφωνα και ηλεκτρικοί ενι­
σχυταί χαμηλής συχνότητος

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα
τεμάχια μη καταγωγής, η αξία των
οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο της αξίας
του ετοίμου προϊόντος και υπό την προ­
ϋπόθεσιν ότι :

— το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ' αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προ­
ϊόντα καταγωγής

— και η αξία των χρησιμοποιηθεισών
κρυσταλλολυχνιών (τρανζίστορς) μη
καταγωγής δεν υπερβαίνει το 3 ο/ο της
αξίας του ετοίμου προϊόντος (2)

(') Για τον καθορισμό της αξίας των προϊόντων, μερών και τεμαχίων, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη :
α) για τα προϊόντα, μέρη και τεμάχια καταγωγής, η πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που καταβλήθηκε ή θα έπρεπε να καταβληθεί για τα περί ων πρόκειται προϊόντα σε

περίπτωση πωλήσεως τους εντός του εδάφους της χώρας, όπου πραγματοποιείται η κατεργασία, η μεταποίηση ή η συναρμολόγηση -
β) όσον αφορά τα άλλα προϊόντα, μέρη και τεμάχια, οι διατάξεις του άρθρου 6 του παρόντος πρωτοκόλλου που ορίζουν :

— την αξία των εισαγομένων προϊόντων,
— την αξία των προϊόντων απροσδιόριστης καταγωγής.

Ο Το ποσό τούτο δεν συνυπολογίζεται με το ποσοστό του 40 ο/ο.



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/39

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

85.15 Συσκευαί εκπομπής και λήψεως διά
την ραδιοτηλεφωνίαν και ραδιοτηλε­
γραφίαν. Συσκευαί εκπομπής και λή­
ψεως για την ραδιοφωνίαν και την τη­
λεόρασιν (συμπεριλαμβανομένων και
των συσκευών λήψεως των συνδεδυα­
σμένων μετά συσκευής καταγραφής ή
αναπαραγωγής του ήχου) και συ­
σκευαί λήψεως εικόνων διά την τηλεό­
ρασιν. Συσκευαί ραδιοκατευθύνσεως,
ραδιοανιχνεύσεως, ραδιοβολίσεως και
ραδιοτηλεχειρισμού

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι :

— το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ* αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προ­
ϊόντα καταγωγής

— και η αξία των χρησιμοποιηθεισών
κρυσταλλολυχνιών (τρανζίστορς) δεν
υπερβαίνει το 3 °/ο της αξίας του ετοί­
μου προϊόντος (2)

κεφάλαιο
86

Οχήματα και υλικόν διά σιδηροδρομι­
κώς γραμμάς. Συσκευαί σηματοδοτή­
σεως μη ηλεκτρικοί διά γραμμάς συ­
γκοινωνίας

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το
40 Ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊόντος

ex κεφάλαιο
87

Άμαξαι αυτοκίνητοι, ελκυστήρες, πο­
δήλατα και έτερα οχήματα χερσαίων
μεταφορών, εξαιρέσει των προϊόντων
της κλάσεως 87.09

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τε­
μάχια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει
το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊόντος

87.09 Αυτοκίνητα ποδήλατα (μοτοσυκλέτ­
ται) και ποδήλατα μετά ή άνευ πλα­
γίου κιβωτίου " πλάγια κιβώτια διά
μοτοσυκλέτας και ποδήλατα, μεμονω­
μένως εισαγόμενα

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τε­
μάχια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι το 50 °/ο τουλάχιστον κατ'
αξίαν των προϊόντων, μερών και τεμα­
χίων (') τα οποία εχρησιμοποιήθησαν,
είναι προϊόντα καταγωγής

ex κεφάλαιο
90

Όργανα και συσκευαί οπτικής, φωτο­
γραφίας και κινηματογραφίας, μετρή­
σεως, ελέγχου, ακριβείας. Όργανα και
συσκευαί ιατροχειρουργικής, εξαιρέσει
των προϊόντων των κλάσεων 90.05,
90.07 (εξαιρέσει των λαμπτήρων και
σωλήνων ηλεκτρικής εναύσεως διά την
παραγωγήν του ' αστραπιαίου φωτός
κατά την φωτογράφησιν), 90.08, 90.12
και 90.26

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τε­
μάχια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει
το 40 ο/ο της αξίας του ετοίμου προϊόντος

(') Για τον καθορισμό της αξίας των προϊόντων, μερών και τεμαχίων, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη :
α) για τα προϊόντα, μέρη και τεμάχια καταγωγής, η πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που καταβλήθηκε ή 9α έπρεπε να καταβληθεί για τα περί ων πρόκειται προϊόντα σε

περίπτωση πωλήσεώς τους εντός του εδάφους της χώρας, όπου πραγματοποιείται η κατεργασία, η μεταποίηση ή η συναρμολόγηση
6) όσον αφορά τα άλλα προϊόντα, μέρη και τεμάχια, οι διατάξεις του άρθρου 6 του παρόντος πρωτοκόλλου που ορίζουν :

— την αξία των εισαγομένων προϊόντων,
— την αξία των προϊόντων απροσδιόριστης καταγωγής.

(J) Το ποσό τούτο δεν συνυπολογίζεται με το ποσοστό του 40 °/ο .



Αριθ. L56/40 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3 . 86

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

90.05 Διόπτραι δύο οπτικών πεδίων και ενός
οπτικού πεδίου, μετά ή άνευ πρισμά­
των

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40 % της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι το 50 % τουλάχιστον κατ*
αξίαν των προϊόντων, μερών και τεμα­
χίων (') τα οποία εχρησιμοποιήθησαν
είναι προϊόντα καταγωγής

ex 90.07 Φωτογραφικοί μηχαναί. Συσκευαί και
διατάξεις, συμπεριλαμβανομένων και
των λαμπτήρων και σωλήνων διά την
παραγωγήν του αστραπιαίου φωτός
κατά την φωτογράφησιν, εξαιρέσει
των λαμπτήρων και σωλήνων δι' εκ­
κενώσεως της κλάσεως 85.20, εξαιρέ­
σει των λαμπτήρων και σωλήνων ηλε­
κτρικής εναύσεως

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40°/ο της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι το 50 °/ο τουλάχιστον κατ'
αξίαν των προϊόντων, μερών και τεμα­
χίων (') τα οποία εχρησιμοποιήθησαν
είναι προϊόντα καταγωγής

90.08 Κινηματογραφικά μηχανήματα (μηχα­
νήματα κινηματογραφικής λήψεως και
ηχοληψίας, έστω και συνδεδυασμένα
αλλήλοις. Μηχανήματα προβολής μετά
ή άνευ αναπαραγωγής του ήχου)

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 40 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος και υπό την προϋπόθεσιν ότι
το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ' αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προϊό­
ντα καταγωγής

90.12 Μικροσκόπια οπτικά, συμπεριλαμβα­
νομένων και των συσκευών δια την εν
σμικρώ φωτογράφησιν (μικροφωτο­
γραφία), την εν σμικρώ κινηματο­
γράφησιν (μικροκινηματογραφία) και
την εν σμικρώ προβολήν (μικροπρο­
βολή)

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 40 o/ ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος και υπό την προϋπόθεσιν ότι
το 50 % τουλάχιστον κατ' αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προϊό­
ντα καταγωγής

90.26 Μετρηταί φωταερίου, υγρών και ηλε­
κτρισμού, συμπεριλαμβανομένων και
των μετρητών παραγωγής, ελέγχου και
των μετρητών των εν παραβολή μετρή­
σεων

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγησις διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 40 % της αξίας του ετοίμου
προϊόντος και υπό την προϋπόθεσιν ότι
το 50 o / ο τουλάχιστον κατ' αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προϊό­
ντα καταγωγής

() Για τον καθορισμό της αξίας των προϊόντων, μερών και τεμαχίων, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη :
α) για τα προϊόντα, μέρη και τεμάχια καταγωγής, η πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που καταβλήθηκε ή 8α έπρεπε να καταβληθεί για τα περί ων πρόκειται προϊόντα σε

περίπτωση πωλήσεώς τους εντός του εδάφους της χώρας, όπου πραγματοποιείται η κατεργασία, η μεταποίηση ή η συναρμολόγηση
6) όσον αφορά τα άλλα προϊόντα, μέρη και τεμάχια, οι διατάξεις του άρθρου 6 του παρόντος πρωτοκόλλου που ορίζουν :

— την αξία των εισαγομένων προϊόντων,
— την αξία των προϊόντων απροσδιόριστης καταγωγής.



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/41

Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex κεφάλαιο
91

Ωρολογοποιία, εξαιρέσει των προϊό­
ντων των κλάσεων 91.04 και 91.08

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγησις διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τε­
μάχια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει
το 40 % της αξίας του ετοίμου προϊόντος

91.04 Ωρολόγια μεγάλα, εκκρεμή, εγερτήρια
και παρόμοιαι συσκευαί ωρολογοποι­
ίας με μηχανισμόν διάφορον του των
ωρολογίων θυλακίου

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγηση διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­χια μη καταγωγής, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 40°/ο, της αξίας του ετοί­
μου προϊόντος και υπό την προϋπόθεσιν
ότι το 50 <% τουλάχιστον κατ* αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προϊό­
ντα καταγωγής

91.08 Λοιποί μηχανισμοί ωρολογοποιίας συ­
νηρμολογημένοι (δυνάμενοι να τεθούν
αμέσως εις κίνησιν)

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγησις διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τε­
μάχια μη καταγωγής, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 40 %), της αξίας του
ετοίμου προϊόντος και υπό την προϋπό­
θεσιν ότι το 50 % τουλάχιστον κατ*
αξίαν των προϊόντων, μερών και τεμα­
χίων (') τα οποία εχρησιμοποιήθησαν
είναι προϊόντα καταγωγής

οχ κεφάλαιο
92

Μουσικά όργανα, συσκευαί εγγραφής
ή αναπαραγωγής του ήχου, συσκευαί
εγγραφής ή αναπαραγωγής των εικό­
νων και του ήχου εις την τηλεόρασιν.
Μέρη και εξαρτήματα των οργάνων
και συσκευών τούτων, εξαιρέσει των
της κλάσεως 92.11

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμο­
λόγησις διά τας οποίας χρησιμοποιού­
νται προϊόντα μέρη και μεμονωμένα τε­
μάχια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει
το 40 <% της αξίας του ετοίμου προϊόντος

92.11 Φωνογράφοι, μηχανήματα εγγραφής
της φωνής και έτεραι συσκευαί εγ­
γραφής ή αναπαραγωγής του ήχου,
περιλαμβανομένων και των συσκευών
περιστροφής των δίσκων, των ταινιών
και των συρμάτων, μετά ή άνευ
οργάνων μεταδόσεως του ήχου. Συ­
σκευαί εγγραφής ή αναπαραγωγής των
εικόνων και του ήχου εις την τηλεό­
ρασιν

>

Κατεργασία, μεταποίησις ή συναρμολό­
γηση διά τας οποίας χρησιμοποιούνται
προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγωγής, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 40 %> της αξίας του ετοίμου
προϊόντος και υπό την προϋπόθεσιν ότι :

— το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ* αξίαν των
προϊόντων, μερών και τεμαχίων (') τα
οποία εχρησιμοποιήθησαν είναι προ­
ϊόντα καταγωγής

— και η αξία των χρησιμοποιηθεισών
κρυσταλλολυχνιών (τρανζίστορς) μη
καταγωγής δεν υπερβαίνει το 3 °/ο της
αξίας του ετοίμου προϊόντος (2)

(■) Γ10 την καθορισμό της αξίας των προϊόντων, μερών και τεμαχίων, πρέπει να λαμβάνονται υπόψη :
α) για τα προϊόντα, μέρη και τεμάχια καταγωγής, η πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που καταβλήθηκε ή θα έπρεπε να καταβληθεί για τα περί ων πρόκειται προϊόντα σε

περίπτωση πωλήσεώς τους εντός του εδάφους της χώρας, όπου πραγματοποιείται η κατεργασία, η μεταποίηση ή η συναρμολόγηση ·
6) όσον αφορά τα άλλα προϊόντα, μέρη και τεμάχια, οι διατάξεις του άρθρου 6 του παρόντος πρωτοκόλλου που ορίζουν :

— την αξία των εισαγομένων προϊόντων,
— την αξία των προϊόντων απροσδιόριστης καταγωγής.

(2) Το ποσό τούτο δεν συνυπολογίζεται με το ποσοστό του 40 <%.
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Παραγόμενα προϊόντα
Επεξεργασία ή μεταποίηση που
δεν προσδίδει το χαρακτήρα
«προϊόντων καταγωγής»

Επεξεργασία ή μεταποίηση που
προσδίδει το χαρακτήρα «προϊόντων
καταγωγής» οσάκις πληρούνται
οι κατωτέρω προϋποθέσεις

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

κεφάλαιο
93

Όπλα και πυρομαχικά Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

96.01 Είδη ψηκτροποιίας (ψήκτραι, ψήκτραι­
σάρωθρα, χρωστήρες και παρόμοια),
συμπεριλαμβανομένων και των ψη­
κτρών των αποτελουσών στοιχεία μη­
χανών. Κύλινδροι διά βαφήν, ξυστρί­
δες εκ καουτσούκ ή άλλων αναλόγων
ευκάμπτων υλών

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

97.03 Έτερα αθύρματα. Μικροκατασκευά­
σματα διαφόρων αντικειμένων προς
διασκέδασιν

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

98.01 Κομβία, κομβία διά πιέσεως, κομβία
μανικεττιών και παρόμοια (συμπερι­
λαμβανομένων και των ημιτελών κομ­
βίων, των σκελετών των προοριζομέ­
νων προς επένδυσιν και των μερών
των κομβίων)

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος

98.08 Ταινίαι εμπεποτισμέναι διά μελάνης
διά γραφομηχανάς και παρόμοιαι ται­
νίαι εμπεποτισμέναι διά μελάνης, προ­
σηρμοσμέναι ή μη επί πηνίων. Μελα­
νωτήρια εμπεποτισμένα ή μη, μετά ή
άνευ κυτίου

Κατασκευή διά την οποίαν χρησιμοποι­
ούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του ετοίμου
προϊόντος
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑIII

ΠΙΝΑΚΑΣ Β

Πίνακας των κατεργασιών ή μεταποιήσεων που δεν επιφέρουν αλλαγή δασμολογικής κλάσεως, αλλά προσδίδουν
εντούτοις την ιδιότητα καταγομένων προϊόντων στα προϊόντα που υποβάλλονται σ' αυτές

Παραγόμενα προϊόντα l
Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή
Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

Η ενσωμάτωση προϊόντων, μερών και μεμονωμένων τεμα­
χίων μη καταγομένων, σε λέβητες, μηχανές, συσκευές κλπ.
των κεφαλαίων 84 μέχρι 92, σε λέβητες και ακτινοβόλους
θερμαντήρες της κλάσεως 73.37 καθώς και στα προϊόντα
των κλάσεων 97.07 και 98.03, δεν επιφέρει για τα προϊόντα
αυτά απώλεια της ιδιότητος καταγομένων προϊόντων, υπό
την προϋπόθεση ότι η αξία αυτών των προϊόντων, μερών
και τεμαχίων δεν υπερβαίνει το 5 <% της αξίας του τελικού
προϊόντος

13.02 Γομμαλάκα, έστω και λελευκασμένη. Κόμμεα, κομμεο­
ρητίναι, ρητίναι και φυσικά βάλσαμα

Κατεργασίες ή μεταποιήσεις για τις οποίες χρησιμοποιού­
νται μη καταγόμενα προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 <% της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 15.10 Λιπαραί αλκοόλαι βιομηχανικοί Παρασκευή από βιομηχανικά λιπαρά οξέα

ex 17.01 Σάκχαρις τεύτλων και σακχαροκαλάμου, εις στερεάν
κατάστασιν, αρωματισμένη ή μετά προσθήκης χρω­
στικών ουσιών .

Παρασκευή από ζάχαρη τεύτλων ή σακχαροκαλάμου,
σε στερεά κατάσταση, χωρίς προσθήκη αρωματικών
ή χρωστικών ουσιών, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει
το 30 % της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 17.02 Λακτόζη, γλυκόζη, σάκχαρον σφενδάμνου και λοιπά
σάκχαρα εις στερεάν κατάστασιν, αρωματισμένα ή
μετά προσθήκης χρωστικών ουσιών

Παρασκευή από άλλα σάκχαρα σε στερεά κατάσταση
χωρίς προσθήκη αρωματικών ή χρωστικών ουσιών, η αξία
των οποίων δεν υπερβαίνει το 30 % της αξίας του τελικού
προϊόντος

ex 17.03 Μελάσσαι αρωματισμέναι ή μετά προσθήκης χρω­
στικών ουσιών Παρασκευή από προϊόντα χωρίς προσθήκη αρωματικών

ή χρωστικών ουσιών, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει
το 30 <W) της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 21.03 Μουστάρδα παρεσκευασμένη Παρασκευή από άλευρον σινάπεως

ex 22.09 ' Ουίσκυ του οποίου η περιεκτικότης εις οινόπνευμα
είναι κάτω των 50 βαθμών εκατονταβάθμου

Παρασκευή από οινόπνευμα προερχομένου αποκλειστικών
εξ αποστάξεως δημητριακών και στην οποία το 15 o / ο κατ*
ανώτατο όριο της αξίας του τελικού προϊόντος αποτελείται
από μη καταγόμενα προϊόντα

ex 25.15 Μάρμαρα απλώς κεκομμένα εις τεμάχια διά πρίονος,
πάχους ίσου ή μικροτέρου των 25 εκατοστομέτρων

Πριονισμός σε πλάκες ή σε στοιχεία, λείανση, χονδροειδής
στίλβωση και καθαρισμός ακατεργάστων μαρμάρων, εκ­
χονδρισμένων, απλώς κομμένων σε τεμάχια με πριόνι, και
πάχους μεγαλύτερου των 25 εκατοστομέτρων

ex 25.16 Γρανίτης, πορφυρίτης, βασάλτης, ψαμμίτης και έτεροι
λίθοι λαξεύσεως και δομής απλώς κεκομμένοι εις τεμά- .
χια διά πρίονος, πάχους ίσου ή μικροτέρου των 25 εκα­
τοστομέτρων

Πριονισμός γρανίτη, πορφυρίτη, βασάλτη, ψαμμίτη και
άλλων λίθων δομής ακατεργάστων, εκχονδρισμένων,
απλώς κομμένων σε τεμάχια με πριόνι, και πάχους μεγαλύ­
τερου των 25 εκατοστομέτρων

ex 25.18 Δολομίτης κεκαυμένους. Δολομίτης πεφρυγμένος και
χονδροαλεσμένος, μεμιγμένος μετά πίσσης ή άλλων
συνδετικών υλών

Πύρωση ακατέργαστου δολομίτη

ex 25.19 Έτερον οξείδιον του μαγνησίου, έστω και χημικώς
καθαρόν

Παρασκευή από φυσικό ανθρακικό μαγνήσιο (μαγνησίτη)
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Παραγόμενα προϊόντα

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή
Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

Αλεση και τοποθέτηση εντός δοχείων ερμητικώς κεκλει­
σμένων ανθρακικού μαγνησίου φυσικού (μαγνησίτου),
έστω και κεκαυμένου, εξαιρέσει του οξειδίου του
μαγνησίου

ex 25.19

ex 25.24

ex 25.26

ex 25.32

Επεξεργασία ορυκτού αμιάντου (συμπύκνωση ασβέστου)

Κονιοποίηση και ομογενοποίηση απορριμμάτων μαρμα­
ρυγίου

Άλεση και πύρωση ή κονιοποίηση χρωστικών γαιών

Κατεργασίες ή μεταποιήσεις για τις οποίες χρησιμοποιού­
νται μη καταγόμενα προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 20 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος

ex κεφάλαιο
28 μέχρι 37

Ανθρακικόν μαγνήσιον φυσικόν (μαγνησίτης), έστω
και κεκαυμένον, εξαιρέσει του οξειδίου του μαγνησίου
τεθραυσμένου και τεθέντος εντός δοχείων ερμητικώς
κεκλεισμένων

Ακατέργαστοι ίναι αμιάντου

Απορρίμματα μαρμαρυγίου κονιοποιημένα και ομογε­
νοποιημένα

Χρωστικαί γαίαι κεκαυμέναι ή κονιοποιημέναι

Προϊόντα των χημικών βιομηχανιών και των συναφών
βιομηχανιών, εξαιρέσει του θειικού ανυδρίτου (ex
28.13), των ταννινών (ex 32.01 ), των αιθερίων ελαίων,
ρητινοειδών και τερπενικών υποπροϊόντων (ex 33.01 )
και των παρασκευασμένων ενζύμων, που δεν κατονομά­
ζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού (ex 35.07)

Θειικός ανυδρίτης

Ταννίναι (ταννικά οξέα), συμπεριλαμβανομένης και της
ταννίνης των κηκιδίων εν ύδατι, ως και τα άλατα, αιθέ­
ρες, εστέρες και έτερα παράγωγα αυτών

Αιθέρια έλαια (αποτερπενώμενα ή μη), υγρά ή πεπηγ­
μένα. Ρητινοειδή. Τερπενικά υποπροϊόντα, υπολείμμα­
τα της αποτερπενώσεως των αιθερίων ελαίων

Ένζυμα παρασκευασμένα που δεν κατονομάζονται
ή δεν περιλαμβάνονται αλλού

ex 28.13

ex 32.01

Παρασκευή από θειώδη ανυδρίτη

Παρασκευή από δεψικά εκχυλίσματα φυτικής προελεύσεως

ex 33.01

ex 35.07

ex κεφάλαιο 38

Παρασκευή από συμπυκνωμένα διαλύματα αιθερίων
ελαίων εντός λιπών, μονίμων ελαίων, κηρών ή αναλόγων
υλών, λαμβανόμενα με ενάνθιση ή έμβροχή

Παρασκευή για την οποία χρησιμοποιούνται προϊόντα, η
αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του
τελικού προϊόντος

Κατεργασίες ή μεταποιήσεις για τις οποίες χρησιμοποιού­
νται καταγόμενα προϊόντα, η αξία των οποίων δεν υπερβαί­
νει το 20 % της αξίας του τελικού προϊόντος

Διάφορα προϊόντα των χημικών βιομηχανιών, εξαιρέ­
σει του εξηυγενισμένου ταλλελαίου (ex 38.05), του
κεκαθαρμένου αιθερίου ελαίου, που προκύπτει εκ της
κατεργασίας των ξύλων διά θειικών αλάτων προς παρα­
σκευήν χαρτομάζης (ex 38.07) και της μελαίνης πίσσης
(ασφαλτίου ή πίσσης εκ φυτικού κατραμίου) (ex 38.09)

Ταλλέλαιον εξηυγενισμένον

Αιθέριον έλαιον προκύπτον εκ της κατεργασίας των
ξύλων διά θειικών αλάτων προς παρασκευήν χαρτο­
μάζης, κεκαθαρμένον

ex 38.05

ex 38.07

Εξευγενισμός του ακατεργάστου ταλλελαίου

Καθαρισμός που περιλαμβάνει την απόσταξη και τον εξευ­
γενισμό ακαθάρτου αιθερίου ελαίου, που προκύπτει από
την κατεργασία των ξύλων με θειικά άλατα για την παρα­
σκευή χαρτομάζης

Απόσταξη ξυλοπίσσηςex 38.09

ex κεφάλαιο 39

Πίσσα μέλαινα (ασφάλτιον ή πίσσα εκ φυτικού κατρα­
μίου)

Πλαστικοί ύλαι τεχνηταί, αιθέρες και εστέρες της κυτ­
ταρίνης, ρητίναι τεχνήταί και τεχνουργήματα εκ των
υλών τούτων, εξαιρέσει των μεμβρανών ιοντομερών
(ex 39.02)

Μεμβράναι ιοντομερών

Κατεργασίες ή μεταποιήσεις για τις οποίες χρησιμοποιού­
νται μη καταγόμενα προϊόντα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 20 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος

Παραγωγή από άλας μερικώς θερμοπλαστικό που είναι
προϊόν σομπολιμερισμού αιθυλενίου και μεθακρυλικού
οξέος μερικώς ουδετεροποιημένου μετά μεταλλικών ιόντων,
κυρίως ψευδαργύρου και νατρίου

Έλαση ερρυτιδωμένων φύλλων φυσικού καουτσούκ

ex 39.02

ex 40.01

ex 40.07

Πλάκες ερρυτιδωμένων φύλλων καουτσούκ διά πέλμα­
τα υποδημάτων

Νήματα και σχοινία εκ καουτσούκ βουλκανισμένου
επικεκαλυμμένων διά κλωστικών υλών

Κατασκευή από γυμνά νήματα και σχοινία από καουτσούκ
βουλκανισμένο
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Παραγόμενα προϊόντα

Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

Επίσωτρα με πεπιεσμένον αέρα, αναγομωμένα Αναγόμωση επίσωτρων, με πεπιεσμένον αέρα

Δέρματα προβάτων, αποψιλωμένα Αποψίλωση δερμάτων προβάτων

Επανάδεψη δερμάτων βοοειδών (συμπεριλαμβανομένων
και των βουβάλων) και δερμάτων ιπποειδών, απλώς δεψα­
σμένων

Δέρματα βοοειδών (συμπεριλαμβανομένων και των
βουβάλων) και δέρματα ιπποειδών, άπαντα κατειργα­
σμένα, αλλά ουχί περγαμηνοειδή, έτερα των εις τας κλά­
σεις 41.06 και 41.08 αναφερομένων, επαναδεψασμένα

Επανάδεψη δερμάτων προβάτων, απλώς δεψασμένωνΔέρματα προβάτων κατειργασμένα, αλλά ουχί περ­
γαμηνοειδή έτερα των εις τας κλάσεις 41.06 και 41.08
περιλαμβανομένων, επαναδεψασμένα

Επανάδεψη δερμάτων αιγών, απλώς δεψασμένωνΔέρματα αιγών αλλ' ουχί περγαμηνοειδή, κατειργασμέ­
να, έτερα των εις τας κλάσεις 41.06 και 41.08 περιλαμ­
βανομένων, επαναδεψασμένα

ex 40.11

ex 41.01

ex 41.02

ex 41.03

ex 41.04

ex 41.05

ex 43.02

ex 44.22

ex 47.01

ex 50.03

Δέρματα κατειργασμένα αλλ* ουχί περγαμηνοειδή
ετέρων ζώων, εξαιρέσει των εις τας κλάσεις 41.06 και
41.08 περιλαμβανομένων, επαναδεψασμένα

Επανάδεψη δερμάτων άλλων ζώων, απλώς δεψασμένων

Σισυροδέρματα συνερραμμένα Λευκανση, βαφή, κατεργασία, κοπή και συναρμολόγηση
των δεψασμένων ή κατεργασμένων σισυροδερμάτων

Βαρέλια, κάδοι, μαστέλλα, κουβάδες και έτερα τε­
χνουργήματα βαρελοποιίας και μέρη αυτών

Κατασκευή από δούγες, έστω και πριονισμένες στις δύο
κύριες επιφάνειες, αλλά όχι επεξεργασμένες με άλλο τρόπο

Χαρτομάζες εκ θειικού άλατος, λευκασμένες Κατασκευή από χαρτομάζες εκ θειικού άλατος, ωμές, υπό
την προϋπόθεση ότι η αξία των μη καταγομένων προϊ­
όντων που χρησιμοποιούνται δεν υπερβαίνει το 60 ο/ο της
αξίας του τελικού προϊόντος

Απορρίμματα μετάξης, γνάφαλα, γναφαλίδια και απο­
κτενίδια μετάξης, λαναρισμένα ή κτενισμένα

Λανάρισμα ή κτένισμα των απορριμμάτων μετάξης, των
γναφάλων, γναφαλιδίων και αποκτενιδίων μετάξης

ex 50.09
ex 51.04
ex 53.1 1
ex 55.12
ex 54.05
ex 55.07
ex 55.08
ex 55.09
ex 56.07

Υφάσματα τυπωτά

Εκτύπωση συνοδευομένη από εργασίες αποπερατώσεως ή
τελειώσεως (λεύκανση, κατεργασία, ξήρανση, ύγρανση με
ατμό, αφαίρεση των κόμβων* επιδιόρθωση σχισμών, εμπο­
τισμός, σανφοριζάρισμα, μερσεριζάρισμα) υφασμάτων, η
αξία των οποίων δεν υπερβαίνει κατά ποσοστό το 47,5 °/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος

Αμίαντα φωτισμού Κατασκευή από υφάσματα σωληνωτά πλεκτάex 59.14

ex 67.01

ex 68.03

Πτερά ξεσκονίσματος εν γένει Κατασκευή από πτερά, μέρη πτερών και πούπουλα

Τεχνουργήματα εκ φυσικού σχιστολίθου ή εκ συσσω­
ματωμένου σχιστολίθου (ardoisine)

Κατασκευή τεχνουργημάτων από σχιστόλιθο



Αριθ. L 56/46 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1 . 3 . 86

Παραγόμενα προϊόντα

Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

Κοπή, προσαρμογή και κόλλημα λειαντικών σωμάτων, τα
οποία, λόγω της μορφής τους, δεν αναγνωρίζονται ότι
προορίζονται για χρήση δια της χειρός

Κατασκευή τεχνουργημάτων από αμίαντο, από μίγματα με
6άση τον αμίαντο ή με βάση τον αμίαντο και τον μα­
γνησίτη

Ακόναι δι' ακόνισμα ή στίλβωσιν διά της χειρός, εκ
λίθων φυσικών, εκ λειαντικών υλών συσσωματωμένων
ή εξ απτής γης

Τεχνουργήματα εξ αμιάντου. Τεχνουργήματα εκ μιγ­
μάτων με βάσιν τον αμίαντον ή με 6άσιν τον αμίαντον
και τον μαγνησίτην

Τεχνουργήματα εκ μαρμαρυγίου, περιλαμβανομένου
και του μαρμαρυγίου επί χάρτου ή υφάσματος

Φιάλαι και φιαλίδια, λαξευτά

Κατασκευή τεχνουργημάτων από μαρμαρυγία

Υάλινα αντικείμενα, επιτραπέζια, μαγειρείου, καλλω­
πιστηρίου, γραφείου, εσωτερικής διακοσμήσεως διαμε­
ρισμάτων ή παρομοίων χρήσεων, εξαιρέσει των ειδών
της κλάσεως 70.19

Λάξευση φιαλών και φιαλιδίων, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού προϊόντος

Λάξευση υαλίνων αντικειμένων, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού προϊόντος, ή δια­
κόσμηση, εξαιρέσει της εκτυπώσεως για σηρογραφίες,
πραγματοποιουμένη εξ ολοκλήρου με το χέρι, υαλίνων
αντικειμένων φυσητών με το στόμα, η αξία των οποίων δεν
υπερβαίνει το 50 °/ο της αξίας του τελικού προϊόντος

Κατασκευή από ακατέργαστες, ίνες εξ υάλου

Κατασκευή από ακατέργαστους πολύτιμους ή ημιπολύτι­
μους λίθους

Τεχνουργήματα εξ ινών υάλου

ex 68.04

ex 68.13

ex 68.15

ex 70.10

70.13

ex 70.20

ex 71.02

ex 71.03

ex 71.05

ex 71.05

ex 71.06

ex 71.07

ex 71.07

ex 71.08

Λίθοι πολύτιμοι και ημιπολύτιμοι, εξεσμένοι ή άλλως
κατειργασμένοι, μη δεδεμένοι εις κοσμήματα, έστω και
εις ορμαθούς διά την ευκολίαν της μεταφοράς, αλλ'
ουχί διατεταγμένοι κατά τρόπον ώστε να αποτελέσω­
σιν έτοιμον κόσμημα

Λίθοι συνθετικοί ή ανεσχηματισμένοι, εξεσμένοι ή άλλως
κατειργασμένοι, μη δεδεμένοι εις κοσμήματα, έστω και
εις ορμαθούς διά την ευκολίαν της μεταφοράς, αλλ'
ουχί διατεταγμένοι κατά τρόπον ώστε να αποτελέσω­
σιν έτοιμον κόσμημα

Κατασκευή από ακατέργαστους λίθους συνθετικούς ή
ανασχηματισμένους

Αργυρος και κράματα αργύρου (περιλαμβανομένου και
του επιχρυσωμένου και επιπλατινωμένου αργύρου),
ημικατειργασμένα

Ελαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση, σφυροκόπηση και
άλεση αργύρου και κραμάτων αργύρου, ακατεργάστων

Αργυρος και κράματα αργύρου (περιλαμβανομένου και
του επιχρυσωμένου και επιπλατινωμένου αργύρου),
ακατέργαστα

Σύμμιξη ή διαχωρισμός δι' ηλεκτρολύσεως αργύρου και
κραμάτων αργύρου, ακατεργάστων

Μέταλλα κοινά επεστρωμένα αργύρω ημικατειργα­
σμένα Ελαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση, σφυροκόπηση και

άλεση μετάλλων κοινών επεστρωμένων δι' αργύρου, ακα­
τεργάστων

Χρυσός και κράματα χρυσού (περιλαμβανομένου και
του επιπλατινωμένου χρυσού), ημικατειργασμένα Ελαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση, σφυροκόπηση και

άλεση χρυσού και κραμάτων χρυσού (περιλαμβανομένου
και του επιπλατινωμένου χρυσού), ακατεργάστων

Σύμμιξη ή διαχωρισμός δι' ηλεκτρολύσεως χρυσού και κρα­
μάτων χρυσού, ακατεργάστων

Χρυσός και κράματα χρυσού (περιλαμβανομένου και
του επιπλατινωμένου χρυσού), ακατέργαστα

Μέταλλα κοινά ή άργυρος, επιστρωμένα χρυσού, ημι­
κατειργασμένα Ελαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση, σφυροκόπηση και

άλεση μετάλλων κοινών ή αργύρου επιστρωμένων διά χρυ­
σού, ακατεργάστων



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/47

Παραγόμενα προϊόντα I
Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή
Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

ex 71.09 Πλατίνη και μέταλλα της ομάδος της πλατίνης, ημικα­
τειργασμένα

Έλαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση, σφυροκόπηση και
άλεση λευκόχρυσου (πλατίνης) και μετάλλων της ομάδος
της πλατίνης, ακατεργάστων

ex 71.09 Πλατίνη και μέταλλα της ομάδος της πλατίνης ως και
τα κράματα αυτών, ακατέργαστα

Σύμμιξη ή διαχωρισμός δι' ηλεκτρολύσεως της πλατίνης
και των μετάλλων της ομάδος της πλατίνης και των κρα­
μάτων τους, ακατεργάστων

ex 71.10 Μέταλλα κοινά ή πολύτιμα, επεστρωμένα πλατίνη ή
ετέρω μετάλλω της ομάδος της πλατίνης, ημικατειργα­
σμένα

Έλαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση, σφυροκόπηση και
άλεση μετάλλων κοινών ή πολυτίμων επεστρωμένων διά
πλατίνης ή δι' άλλων μετάλλων της ομάδος της πλατίνης,
ακατεργάστων

ex 71.16 Απομιμήσεις κοσμημάτων από κοινά μέταλλα, εξαιρέ­
σει των μπρασελέ για ρολόγια

Κατασκευή από κοινά μεταλλικά προϊόντα, ούτε επίχρυσα,
ούτε επάργυρα, ούτε επιπλατινωμένα, υπό την προϋπόθεση
ότι η συνολική αξία όλων των μη καταγομένων προϊόντων
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 73.15 Χαλυθοκράματα και εκλεκτός χάλυψ δι' άνθρακος :
,

— υπό τας μορφάς τας περιγραφόμενος εις τας κλάσεις
73.07 μέχρι και 73.13

Κατασκευή από προϊόντα υπό τις μορφές τις περιγραφόμε­
νες στην κλάση 73.06

l — υπό τας μορφάς τας περιγραφόμενος εις την κλάσιν
73.14

Κατασκευή από προϊόντα υπό τις μορφές τις περιγραφό­
μενες στις κλάσεις 73.06 και 73.07

ex 73.29 Αντιολισθητικές αλυσίδες Κατεργασίες ή μεταποιήσεις για τις οποίες χρησιμοποιού­
νται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 50 %
της αξίας του τελικού προϊόντος ,

ex 74.01 Χαλκός προς κάθαρσιν (χαλκός blister και λοιποί) Μετατροπή θειούχων συμπηγμάτων χαλκού

ex 74.01 Χαλκός κεκαθαρμένος Καθαρισμός θερμικός ή ηλεκτρολυτικός του χαλκού προς
κάθαρσιν (χαλκού blister και λοιπών), των απορριμμάτων
και θραυσμάτων χαλκού

ex 74.01 Κράματα χαλκού Τήξη και θερμική κατεργασία του κεκαθαρμένου χαλκού,
των απορριμμάτων και των θραυσμάτων χαλκού

ex 75.01 Νικέλιον ακατέργαστον (εξαιρέσει των ανόδων της κλά­
σεως 75.05)

Καθαρισμός δι! ηλεκτρολύσεως, διά τήξεως ή διά χημικής
μεθόδου θειούχων συμπηγμάτων νικελίου, αρσενικούχων
συμπηγμάτων νικελίου και άλλων ενδιάμεσων προϊόντων
της μεταλλουργίας του νικελίου

ex 75.01 Νικέλιον ακατέργαστον, εξαιρέσει των κραμάτων του
νικελίου

Καθαρισμός δι' ηλεκτρολύσεως, δια τήξεως ή διά χημικής
μεθόδου απορριμμάτων και θραυσμάτων

ex 76.01 Αργίλων ακατέργαστον Κατασκευή διά θερμικής ή ηλεκτρολυτικής κατεργασίας
αργιλίου άνευ ενώσεων, απορριμμάτων και θραυσμάτων

76.16 Έτερα τεχνουργήματα εξ αργιλίου Κατασκευή από μεταλλικά υφάσματα (περιλαμβανομένων
των συνεχών ή ατερμόνων υφασμάτων), από πλέγματα και
δικτυωτά από σύρματα αργιλίου, από πλάκες ή ταινίες
αναπέπταμένες, από αργίλιο, η αξία των οποίων δεν υπερ­
βαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος



Αριθ. 156/48 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1. 3. 86 

Παραγόμενα προϊόντα 

Κλάση του 
τελωνειακού 
δασμολογίου 

Περιγραφή 

Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει 
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής» 

οχ 77.02 Έτερα τεχνουργήματα εκ μαγνησίου Κατασκευή από ράβδους, είδη καθορισμένης μορφής, σύρ-
ματα, λαμαρίνες, φύλλα, ταινίες, ισοδιαμετρημένα αποτορ-
νεύματα, κόνεις και ψήγματα, σωλήνες παντοειδείς (συμπε-
ριλαμβανομένων και των ημιτελών), κοίλες ράβδους από 
μαγνήσιο, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της 
αξίας του τελικού προϊόντος 

€χ 77.04 Βηρύλλιον (γλυκίνιον) κατειργασμένον Έλαση, εφελκυσμός, συρματοποίηση και άλεση ακατεργά-
στου βηρυλλίου, η αΕία του οποίου δεν υπερβαίνει το 50 °/ο 
της αξίας του τελικού προϊόντος 

εχ 78.01 Μόλυβδος κεκαθαρμένος Κατασκευή διά θερμικού καθαρισμού μαλύβδου προϊόντος 

€Χ 81.01 Βολφράμιον κατειργασμένον Κατασκευή από ακατέργαστο βολφράμιο, η αξία του 
οποίου δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού 
προϊόντος 

οχ 81.02 Μολυβδαινιον κατειργασμένον Κατασκευή από ακατέργαστο μολυδδαίνιο, η αξία του 
οποίου δεν υπερβαίνει το 50 <Μ> της αξίας του τελικού 
προϊόντος 

οχ 81.03 Ταντάλιον κατειργασμένον Κατασκευή από ακατέργαστο ταντάλιο, η αξία του οποίου 
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος 

οχ 81.04 Έτερα κοινά μέταλλα κατειργασμένα Κατασκευή από άλλα κοινά μέταλλα ακατέργαστα, η αξία 
των οποίων δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού 
προϊόντος 

€Χ 82.09 Μάχαιραι με λεπίδα κοπτερή ή πριονοειδή (συμπερι-
λαμβανομένων και των πτυσσομένων μαχαιρών), έτε-
ραι των μαχαιρών της κλάσεως 82.06 

Κατασκευή από λεπίδες μαχαιρών 

εχ 83.06 Είδη διά τον εσωτερικόν στολισμόν και διακόσμησιν 
εκ κοινών μετάλλων, έτερα των αγαλματιδίων 

Κατεργασία ή μεταποίηση γιά την οποία χρησιμοποιούνται 
μη καταγόμενα προϊόντα, η αξία των οποίων οεν υπερβαί-
νει το 30 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος 

€Χ 84.05 Μετακινούμενοι ατμομηχαναί (εξαιρέσει των ελκυ-
στήρων της κλάσεως 87.01), και μηχαναί ημιμόνιμοι 

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία 
χρησιμοποιούνται προϊόντα, η αξία των οποίων δεν υπερ-
βαίνει το 40 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος 

84.06 Κινητήρες εκρήξεως ή εσωτερικής καύσεως, εμβολο-
φόροι 

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία 
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά-
χια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο της αξίας 
του τελικού προϊόντος 

€χ 84.08 Έτεροι κινητήρες και κινητήριοι μηχαναί, εξαιρέσει 
των συσκευών προώσεως δι' αντιδράσεως και των 
στροβίλων δι' αερίου 

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία 
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια 
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο 
της αξίας του τελικού προϊόντος, και υπό την προϋπόθεση 
ότι το 50 ο/ο τουλάχιστον και αξία των προϊόντων μερών 
και τεμάχιων (') που εχρησιμοποιήθησαν είναι καταγόμενα 
προϊόντα 

84.16 Καλάνδραι και έλαστρα έτερα των ελάστρων μετάλλων 
και των μηχανημάτων ελασματοποιήσεως της υάλου. 
Κύλινδροι διά τα μηχανήματα ταύτα 

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία 
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια 
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 25 ο/ο 
της αξίας του τελικού προϊόντος 

(') Για τον καθορισμό της αξίας των προϊόντων, μερών και τεμαχίων, πρέπει να ληφθούν υπόψη: 
α) για τα καταγόμενα προϊόντα, μέρη και τεμάχια, η πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που κατεβλήθη ή 3α έπρεπε να καταβληθεί για τα προϊόντα αυτά σε περίπτωση 

πωλήσεώς τους επί του εδάφους της χώρας, όπου πραγματοποιείται η κατεργασία, ή μεταποίηση ή η συναρμολόγηση" 
6) για τα λοιπά προϊόντα, μέρη και τεμάχια, οι διατάξεις του άρθρου 4 του παρόντος πρωτοκόλλου που ορίζουν: 

— την αξία των εισαγομένων προϊόντων, 
— την αξία των προϊόντων απροσδιόριστης καταγωγής. 



1 . 3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/49

Παραγόμενα προϊόντα I
Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή
Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

ex 84.17 Συσκευαί και διατάξεις, έστω, έστω και θερμαινόμεναι
δι' ηλεκτρισμού, δια την επεξεργασίαν υλών, δι' εργα­
σιών απαιτουσών αλλαγήν θερμοκρασίας διά τας βιο­
μηχανίας ξύλου, χαρτομάζης, χάρτου και χαρτονιού

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 25 °/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος

84.31 Μηχαναί και συσκευαί διά την παρασκευήν της χαρτο­
μάζης, ως και διά την παρασκευήν και την τελικήν
επεξεργασίαν του χάρτου και του χαρτονίου

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 25 <>/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος

84.33 Έτεραι μηχαναί και συσκευαί διά την κατεργασίαν της
χαρτομάζης, του χάρτου και του χαρτονίου, περιλαμβα­
νομένων και των πάσης φύσεως μηχανών κοπής

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 25 ο/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 84.41 Ραπτομηχαναί (δι' υφάσματα, δέρματα, υποδήματα
κλπ.), περιλαμβανομένων και των επίπλων διά ραπτο­
μηχανάς, εξαιρέσει των ραπτομηχανών που βελονίζουν
αποκλειστικά στο σημείο της μασουρίστρας και στις
οποίες η κεφαλή ζυγίζει το ανώτερο 16 χωρίς κινη­
τήρα ή 17 kg με κινητήρα

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος

ex 84.41 Ραπτομηχαναί που βελονίζουν αποκλειστικά στο
σημείο της μασουρίστρας και στις οποίες η κεφαλή
ζυγίζει το ανώτερο 16 κ§ χωρίς κινητήρα ή 17 με
κινητήρα

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος και υπό την προϋπόθεση
ότι :

— το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ' αξία των προϊόντων, μερών
και τεμαχίων ('), που εχρησιμοποιήθησαν για τη συναρ­
μολόγηση της κεφαλής (χωρίς τον κινητήρα) είναι
καταγόμενα προϊόντα, και

— ο μηχανισμός τανύσεως του νήματος, ο μηχανισμός
αγκιστροβελόνης και ο μηχανισμός ζικ-ζακ είναι κατα­
γόμενα προϊόντα

85.14 Μικρόφωνα και τα υποστηρίγματα αυτών, μεγάφωνα
και ηλεκτρικοί ενισχυταί χαμηλής συχνότητος

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος και υπό την προϋπόθεση
ότι το 50 °/ο τουλάχιστον κατ' αξία των προϊόντων, μερών
και τεμαχίων που εχρησιμοποιήθησαν είναι καταγόμενα
προϊόντα (2)

85.15 Συσκευαί εκπομπής και λήψεως διά την ραδιοτηλεφω­
νίαν και ραδιοτηλεγραφίαν. Συσκευαί εκπομπής και
λήψεως διά την ραδιοφωνίαν και την τηλεόρασιν (περι­
λαμβανομένων και των συσκευών λήψεως των συνδε­
δυασμένων μετά συσκευής καταγραφής ή αναπαρα­
γωγής του ήχου) και συσκευαί λήψεως εικόνων διά την
τηλεόρασιν. Συσκευαί ραδιοναυτιλίας, ραδιοφωράσεως,
ραδιοβολίσεως και ραδιοτηλεχειρισμού

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμάχια
μη καταγόμενα, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 40 ο/ο
της αξίας του τελικού προϊόντος και υπό την προϋπόθεση
ότι το 50 ο/ο τουλάχιστον κατ' αξία των προϊόντων, μερών
και τεμαχίων που εχρησιμοποιήθησαν είναι καταγόμενα
προϊόντα (2)

(') Για τον καθορισμό της αξίας των προϊόντων, μερών και τεμαχίων, πρέπει να ληφθούν υπόψη :
α) για τα καταγόμενα προϊόντα, μέρη και τεμάχια, η πρώτη εξακριβώσιμη τιμή που κατεβλήθη ή θα έπρεπε να καταβληθεί για τα προϊόντα αυτά σε περίπτωση

πωλήσεώς τους επί του εδάφους της χώρας, όπου πραγματοποιείται η κατεργασία, ή μεταποίηση ή η συναρμολόγηση '
β) για τα λοιπά προϊόντα, μέρη και τεμάχια, οι διατάξεις του άρθρου 4 του παρόντος πρωτοκόλλου που ορίζουν :

— την αξία των εισαγομένων προϊόντων,
— την αξία των προϊόντων απροσδιόριστης καταγωγής.

(2) Η εφαρμογή του κανόνος αυτού δεν πρέπει να έχει ως αποτέλεσμα την υπέρβαση του ποσοστού του 3 °/ο που προβλέπεται για τις μη καταγόμενες κρυσταλλολυχνίες
(transistors) στον πίνακα Α για την ίδια δασμολογική κλάση.
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Παραγόμενα προϊόντα

Επεξεργασία ή μεταποίηση που προσδίδει
το χαρακτήρα «προϊόντων καταγωγής»

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου Περιγραφή

Μέρη, μεμονωμένα τεμάχια και εξαρτήματα αυτο­
κινήτων οχημάτων των κλάσεων 87.01 μέχρι και 87.03 Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία

χρησιμοποιούνται προϊόντα, μέρη και μεμονωμένα τεμά­
χια, η αξία των οποίων δεν υπερβαίνει το 15 ο/ο της αξίας
του τελικού προϊόντος

Καθίσματα, έστω και μετατρεπόμενα εις κλίνας (εξαι­
ρέσει των τοιούτων της κλάσεως 94.02), εκ κοινών
μετάλλων

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται υφάσματα μη γναφαλωμένα εκ βάμβα­
κος, βάρους μέχρι 300 γραμμαρίων ανά τετραγνικόν
μέτρον, σε σχήματα έτοιμα προς χρήση, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 25 °/ο της αξίας του τελικού προϊόντος (')

Κατεργασία, μεταποίηση ή συναρμολόγηση για την οποία
χρησιμοποιούνται υφάσματα μη γναφαλωμένα εκ βάμβα­
κος, βάρους μέχρι 300 γραμμαρίων ανά τετραγωνικόν
μέτρον, σε σχήματα έτοιμα προς χρήση, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 25 °/ο της αξίας του τελικού προϊόντος (')

Ετερα έπιπλα εκ κοινών μετάλλων

87.06

ex 94.01

ex 94.03

ex 95.05

ex 95.08

ex 96.01

ex 97.06

ex 98.11

Τεχνουργήματα εκ χελωνοστράκου, μαρμαροκόγχης,
ελεφαντοστού, οστού παντοειδών κεράτων ζώων, κο­
ραλλίου φυσικού ή ανεσχηματισμένου και ετέρων
ζωικών υλών προς λάξευσιν

Κατασκευή από χελωνόστρακα, μαρμαροκόγχη, ελεφαντό­
δοντο, όστα, παντοειδή κέρατα ζώων, φυσικό ή ανασχημα­
τισμένο κοράλλι και από άλλες ζωικές ύλες προς λάξευση,
κατεργασμένα

Τεχνουργήματα εκ φυτικών υλών καταλλήλων προς
λάξευσιν (κορόζο, καρύων, σκληρών σπόρων κλπ.)
Τεχνουργήματα εκ σηπίου και ηλέκτρου φυσικών ή
ανεσχηματισμένων, εκ γαγάτου και εκ παρομοίων προς
γαγάτην ορυκτών υλών

Κατασκευή από φυτικές ύλες προς λάξευση (κορόζο,
κάρυα, σκληρούς σπόρους κλπ.) κατεργασμένες, ή από
σήπιο και ήλεκτρο, φυσικά ή ανασχηματισμένα, από
γαγάτη και από παρόμοιες προς τον γαγάτη ορυκτές ύλες,
κατεργασμένα

Κατασκευή για την οποία χρησιμοποιούνται παρασκευα­
σμένες κεφαλές για είδη ψηκτροποιίας, η αξία των οποίων
δεν υπερβαίνει το 50 ο/ο της αξίας του τελικού προϊόντος

Χρωστήρες και ανάλογα είδη

Κεφαλαί ράβδων του γκολφ εκ ξύλου ή άλλων υλών

Καπνοσύριγγες, περιλαμβανομένων και των κεφαλών

Κατασκευή από υποδείγματα

Κατασκευή από ημιτελείς καπνοσύριγγες

Ο κανόνας αυτός δεν εφαρμόζεται όταν εφαρμόζεται ο γενικός κανόνας της αλλαγής δασμολογικής κλάσεως για τα άλλα μη καταγόμενα μέρη και μεμονωμένα τεμάχια που υπειρσέρχονται στη του τελικού προϊόντος.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

ΠΙΝΑΚΑΣ Γ

Πίνακας των προϊόντων που αναφέρονται στο άρθρο 1

Κλάση του
τελωνειακού
δασμολογίου

Περιγραφή

ex 27.07 Αρωματικά έλαια ανάλογα, υπό την έννοιαν της σημειώσεως 2 του κεφαλαίου 27, αποστά­
ζοντα πλέον του 65 °/ο του όγκου των μέχρι 250° Κελσίου (περιλαμβανομένων των μιγ­
μάτων των αποσταγμάτων του πετρελαίου και της βενζόλης), προοριζόμενα να χρησιμο­
ποιηθούν ως καύσιμα

27.09 Ι
μέχρι
27.16 |

Ορυκτά έλαια και προϊόντα της αποστάξεως αυτών. Ασφαλτώδεις ύλαι. Κηροί ορυκτοί

ex 29.01 Υδρογονάνθρακες :

— Άκυκλοι

— Κυκλανικοί και κυκλενικοί, εξαιρέσει των αζουλενίων
— Βενζόλιον, τολουόλιον, ξυλόλιον

προοριζόμενοι να χρησιμοποιηθούν ως καύσιμα

ex 34.03 Παρασκευάσματα λιπαντικά περιέχοντα έλαια του πετρελαίου ή ασφαλτούχα ορυκτά, εξαι­
ρέσει εκείνων άτινα περιέχουν κατά βάρος 70 ο/ο ή περισσότερον έλαιον πετρελαίου ή
ασφαλτούχων ορυκτών

ex 34.04 Κηροί με βάσιν την παραφίνην, τους κηρούς του πετρελαίου ή ασφαλτούχων ορυκτών, τα
κατάλοιπα της παραφίνης

ex 38.14 Προσχήματα παρεσκευασμένα διά λιπαντικά





ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

1 . Εξαγωγέας (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα)
EUR.1 Αριθ . Α 000.000

Συμβουλευθείτε τις οημειώσεις της οπισθίας όψεως προ της συμπληρώσεως του
εντύπου

2. Πιστοποιητικό χρησιμοποιούμενο στις προτιμησιακές
συναλλαγές μεταξύ

3. Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) (προαιρετική μνεία)

και

(να αναφερθούν οι ενδιαφερόμενεςχώρες, ομάδες χωρών ή εδάφη)
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«χύδην ».

5. Χωρα, ομάδα χωρών ή
έδαφος προορισμού

4. Χώρα, ομάδα χωρών
ή έδαφος, των οποίων τα
προϊόντα θεωρούνται ως
καταγόμενα

β. Πληροφορίες σχετικές με τη μεταφορά (προαιρετική μνεία) 7. Παρατηρήσεις

8. Αύξων αριθμός. Σημεία, αριθμοί, αριθμός και είδος δεμάτων ( 1 ).
Περιγραφή των εμπορευμάτων 10. Τιμολόγια

(προαιρετική
μνεία)

9. Μεικτό
βάρος

« (χιλ/μα) ή
άλλη
μετρική
μονάδα
(εκατόλιτρα,
κυβικά
μέτρα, κλπ.)
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12. ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΞΑΓΩΓΕΑ

Ο υπογεγραμμένος δηλώ ότι τα ανωτέρω
περιγραφόμενα εμπορεύματα πληρούν
τους όρους που απαιτούνται για την έκδοση
του παρόντος πιστοποιητικού .

11 . ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ

Πιστοποίηση της ακριβείας της δηλώσεως
Έγγραφο εξαγωγής (2)
Υπόδειγμα Αριθ

Τελωνείο ;
Χώρα ήέδαφος εκδόσεως Σφραγίδα

(Τόπος και ημερομηνία)

(Τόπος και ημερομηνία)

(Υπογραφή) (Υπογραφή)



13. ΑΙΤΗΣΗ ΕΛΕΓΧΟΥ, προς : 14. ΑΠΟΤΕΛΕΣΜΑ ΤΟΥ ΕΛΕΓΧΟΥ

Ο έλεγχος που διενεργήθη επέτρεψε να διαπιστωθεί ότι
το παρόν πιστοποιητικό ( 1 )

εξεδόθη πράγματι από το αναφερόμενο τελωνείο
και τα στοιχεία που περιλαμβάνει είναι ακριβή .

δεν ανταποκρίνεται στις απαιτούμενες προϋποθέ­
σεις γνησιότητας και κανονικότητας (βλέπε τις προ­
σηρτημένες στο παρόν παρατηρήσεις).

Ζητείται ο έλεγχος της γνησιότητας και της κανονικότητας
του παρόντος πιστοποιητικού

(Τόπος και ημερομηνία) (Τόπος και ημερομηνία)

Σφραγίδα Σφραγίδα

(Υπογραφή) (Υπογραφή)

( 1 ) Να σημειωθεί με Χ η μνεία που ισχύει.

ΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

1 . Το πιστοποιητικό δεν πρέπει να περιεχει ξέσματα, ούτε προσθήκες. Οι ενδεχόμενες τροποποιήσεις που επιφέρονται
σ αυτό πρέπει να γίνονται με διαγραφή των εσφαλμένων ενδείξεων και με προσθήκη ενδεχομένως των επιθυμητών.
Καθε τέτοια τροποποίηση πρέπει να εγκρίνεται από τον συντάξαντα το πιστοποιητικό και να θεωρείται από τις τελωνεια­
κες αρχές της χώρας η του εδάφους εκδόσεως.

2 . Τα ειδη που αναγράφονται επί του πιστοποιητικού πρέπει να αναγράφονται το ένα μετά το άλλο χωρίς κενό διάστιχο και
καθε είδος πρέπει να εχει προ αυτού αύξοντα αριθμό. Αμέσως κάτω από το τελευταίο είδος πρέπει να σύρεται οριζόντια
γραμμή Οι χώροι που δεν έχουν χρησιμοποιηθεί πρέπει να διαγράφονται κατά τρόπο ώστε να καθίσταται αδύνατη κάθεμεταγενεστερη προσθήκη . 1

3 Ταυεμττορεύματα περιγράφονται κατά τις εμπορικές συνήθειες με στοιχεία επαρκή για τη διαπίστωση της ταυτότητάς



ΑΙΤΗΣΗ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑΣ ΕΜΠΟΡΕΥΜΑΤΩΝ
1 . Εξαγωγέας (όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) EUR.1 Αριθ . Α 000.000

Συμβουλευθείτε τις σημειώσεις της οπισθίας όψεως προ τηςσυμπληρώσεως του
εντύπου

2. Αίτηση πιστοποιητικού χρησιμοποιουμένου στις προτιμησι­
ακές συναλλαγές μεταξύ

3. Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση , χώρα) (προαιρετική μνεία)

και

(να αναφερθούν οι ενδιαφερόμενες χώρες, ομάδες χωρών ή εδάφη)
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«χύδην ».

5. Χωρα, ομάδα χωρών ή
έδαφος προορισμού

4. Χωρα, ομάδα χωρών
ή έδαφος, των οποίων τα
προϊόντα θεωρούνται ως
καταγόμενα

6. Πληροφορίες σχετικές με τη μεταφορά (προαιρετική μνεία) 7. Παρατηρήσεις

8. Αύξων αριθμός. Σημεία, αριθμοί, αριθμός και είδος δεμάτων ().
Περιγραφή των εμπορευμάτων

10. Τιμολόγια
(προαιρετική
μνεία)

9. Μεικτό
βάρος
(χιλ/μα) ή
άλλη
μετρική
μονάδα
(εκατόλιτρα,
κυβικά
μέτρα, κλπ.)



ΔΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΕΞΑΓΩΓΈΑ 

Ο υπογεγραμμένος εξαγωγέας των εμπορευμάτων που περιγράφονται στην εμπρόσθια όψη, 

ΔΗΛΩΝΩ ότι τα εμπορεύματα αυτά πληρούν τους απαιτούμενους όρους για την έκδοση του προσηρτημένου πιστο-
ποιητικού · 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΩ τις περιστάσεις που επέτρεψαν σ' αυτά τα εμπορεύματα να πληρούν τους όρους αυτούς: 

ΠΡΟΣΚΟΜΙΖΩ τα ακόλουθα δικαιολογητικά στοιχεία (1): 

ΑΝΑΛΑΜΒΑΝΩ την υποχρέωση να προσκομίσω, αν οι αρμόδιες αρχές το ζητήσουν, οποιοδήποτε συμπληρωματικό στοιχείο 
θα εκρίνετο αναγκαίο απ' αυτές για την έκδοση του προσηρτημένου πιστοποιητικού, καθώς επίσης και να 
δεχθώ, εφόσον συντρέχει λόγος, οποιονδήποτε έλεγχο από τις ανωτέρω αρχές των λογιστικών μου στοι-
χείων και των συνθηκών κατασκευής των εμπορευμάτων που αναφέρονται ανωτέρω · 

ΖΗΤΩ την έκδοση του προσηρτημένου πιστοποιητικού για τα εμπορεύματα αυτά. 

(Τόπος και ημερομηνία) 

(Υπογραφή) 

(1) Παραδείγματος χάριν, έγγραφα εισαγωγής, πιστοποιητικά κυκλοφορίας, τιμολόγια, δηλώσεις του κατασκευαστοϋ, κλπ., που αναφέρονται 
από χρησιμοποιηθέντα εμπορεύματα ή στα εμπορεύματα που επανεξήχθησαν στην ίδια κατάσταση. 



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

ΕΝΤΥΠΟ EUR.2 Αριθ. 1 Έντυπο χρησιμοποιούμενο στις προτιμησιακές συναλ­
λαγές μεταξύ (1) και

2 3Εξαγωγέας (όνομα, πλήρης διεύθυνση , χώρα) Δήλωση του εξαγωγέα
Ο υπογεγραμμένος, εξαγωγέας των εμπορευμάτων που
περιγράφονται ανωτέρω, δηλώνω ότι τα εμπορεύματα
αυτά πληρούν τους απαιτούμενους όρους για τη σύνταξη
του παρόντος εντύπου και ότι προσέλαβαν την ιδιότητα
καταγομένων προϊόντων κατά τους όρους που προβλέ­
πονται από τις διατάξεις που διέπουν τις αναφερόμενες
στο χώρο αριθ. 1 συναλλαγές.

4 Παραλήπτης (όνομα, πλήρης διεύθυνση , χώρα)

5 Τόπος και ημερομηνία
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όψεως.

6 Υπογραφή του εξαγωγέα

7 Παρατηρήσεις (2 ) 8 Χωρα καταγωγής (3 ) 9 Χωρα προορισμού (4 )

10 Μεικτό βάρος (χιλ/μα)

11 Σημεία, αριθμοί της αποστολής και περιγραφή εμπορευμάτων 12 Διοίκηση ή υπηρεσία της χώρας εξαγω­
γής (4) επιφορτισμένη με τον έλεγχο
«εκ των υστέρων» της δηλώσεως του
εξαγωγέα

Γ ) Να αναφερθούν οι ενδιαφερόμενες χώρες , ομάδες χωρών ή εδάφη. (2 ) Να αναφερθούν τα στοιχεία του ελέγχου που ενδεχομένως έχει ήδη διενεργηθεί από την
αρμόδια διοίκηση ή υπηρεσία . (') Ως χώρα καταγωγής νοείται η χώρα, η ομάδα χωρών ή το έδαφος των οποίων τα προϊόντα θεωρούνται ως καταγόμενα . (4 ) Ως χώρα
νοείται μία χώρα, μία ομάδα χωρών ή ένα έδαφος .



13 Αίτηση ελέγχου 
Ζητείται ο έλεγχος της δηλώσεως του εξαγωγέα που 
αναφέρεται στην εμπρόσθια όψη του παρόντος εντύπου (*) 

14| Αποτέλεσμα του ελέγχου 
0 έλεγχος που διενεργήθη επέτρεψε να διαπιστωθεί ότι (1): 
Γ-1 οι ενδείξεις και μνείες που αναγράφονται στο παρόν 
'—' έντυπο είναι ακριβείς 
γ~ι το παρόν έντυπο δεν ανταποκρίνεται στις απαιτού-

' μενες προϋποθέσεις γνησιότητας και κανονικότητας 
(βλέπε της προσηρτημένες παρατηρήσεις) 

(Τόπος και ημερομηνία) 

Σφραγίδα 

(Τόπος και ημερομηνία) 

Σφραγίδα 

(Υπογραφή) (Υπογραφή) 

(1) Να σημειωθεί με Χ η μνεία που ισχύει. 

(*) Ο έλεγχος εκ των υστέρων των εντύπων ΕίΙΒ.2 διενεργείται δειγματοληπτικώς ή κάβε φορά που οι τελωνειακές αρχές του κράτους εισαγωγής έχουν βάσιμες αμφιβο-
λίες σε 6,τι αφορά τη γνησιότητα του εντύπου και την ακρίβεια των πληροφοριών περί της πραγματικής καταγωγής των σχετικών εμπορευμάτων. 

Οδηγίες -περί συντάξεως του εντύπου ΕυΒ.2 
1. Έντυπο ΕΙΙΒ.2 δύναται μόνον να συνταχθεί για εμπορεύματα τα οποία, στη χώρα εξαγωγής, πληρούν τους όρους που προβλέ-

πονται από τις διατάξεις-που διέπουν τις συναλλαγές που αναφέρονται στο χώρο αριθ. 1 του εντύπου. Οι διατάξεις αυτές πρέπει 
να μελετώνται προσεκτικά προ της συμπληρώσεως του εντύπου. 

2. Ο εξαγωγέας προσαρτά το έντυπο στο δελτίο αποστολής, όταν πρόκειται για αποστολή με ταχυδρομικό δέμα, ή το εισάγει στο 
δέμα, όταν πρόκειται για αποστολή με το επιστολικό ταχυδρομείο. Επί πλέον, αναγράφει, είτε στην πράσινη ετικέτα 0 1 είτε στη 
διασάφηση Ο 2/ΟΡ 3, τη μνεία ΕΙΙΗ.2 συνοδευομένη από τον αριθμό σειράς του εντύπου. 

3. Οι οδηγίες αυτές δεν απαλλάσσουν τον εξαγωγέα από την τήρηση των λοιπών διατυπώσεων που προβλέπονται στους τελωνει-
ακούς ή ταχυδρομικούς κανονισμούς. 

4. Η χρησιμοποίηση του εντύπου συνιστά για τον εξαγωγέα την ανάληψη της υποχρεώσεως να προσκομίσει στις αρμόδιες αρχές 
οποιοδήποτε δικαιολογητικό στοιχείο κρίνεται αναγκαίο από αυτές και να δεχθεί οποιονδήποτε έλεγχο από τις ανωτέρω αρχές 
των λογιστικών του στοιχείων και των συνθηκών κατασκευής των εμπορευμάτων που περιγράφονται στο χώρο 11 του εντύπου. 



1 . 3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκων Κοινοτήτων Αριθ. L 56/59

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIIΑ

ΔΗΛΩΣΗ ΠΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΠΡΟΤΙΜΗΣΙΑΚΑ ΤΟ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παρόν τιμολόγιο

(') ελήφθησαν (2) και πληρούν τους κανόνες

καταγωγής που ρυθμίζουν τις προτιμησιακές συναλλαγές με :

(3)

Αναλαμβάνω να προσκομίσω στις τελωνειακές αρχές κάθε συμπληρωματική απόδειξη που θα κρίνουν
αναγκαία.

(4) (5)

(6)

Σημείωση:
Το παραπάνω κείμενο, συμπληρωμένο σύμφωνα με τις υποσημειώσεις, αποτελεί δήλωση του προμηθευτή. Οι
υποσημειώσεις δεν πρέπει να αναπαραχθούν.

(') — Αν η δήλωση αφορά μόνον ορισμένα από τα εμπορεύματα που απαριθμούνται στο τιμολόγιο, πρέπει να
φέρουν σήμα που να τα διακρίνει σαφώς και το σήμα αυτό πρέπει να αναφέρεται ως εξής στη δήλωση :
« που απαριθμούνται στο παρόν τιμολόγιο και φέρουν το σήμα

ελήφθησαν

— Αν γίνεται χρήση εγγράφου άλλου και όχι του τιμολογίου ή παραρτήματος του τιμολογίου, πρέπει να
μνημονεύεται η ονομασία του εν λόγω εγγράφου αντί του όρου «τιμολόγιο».

(2) Κοινότητα, κράτος μέλος, κράτος εταίρος. Όταν πρόκεται για κράτος εταίρο, πρέπει να αναφέρεται το τελω­
νειακό γραφείο της Κοινότητας που έχει τα σχετικά EUR. 1 ή EUR.2, με τη μνεία του αριθμού του (των) σχετι­
κού(ών) πιστοποιητικού(ών) ή εντύπου(ων) και, αν είναι δυνατόν, του αριθμού της τελωνειακής δήλωσης.

(3) Να σημειωθεί το (τα) σχετικό(ά) κράτος(η) εταίρος(οι).
(4) Τόπος και ημερομηνία.
(5) Όνομα και θέση στην εταιρεία.
(6) Υπογραφή.



Αριθ. L 56/60 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3.86

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIIΒ

ΜΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΗ ΔΗΛΩΣΗ ΠΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ ΠΡΟΤΙΜΗΣΙΑΚΑ ΤΟ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ
ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα κατωτέρω αναφερόμενα προϊόντα :
0) (2)

αποστέλλονται τακτικά σε (3), ελήφθησαν

(4) και πληρούν τους κανόνες καταγωγής που ρυθμίζουν τις Λροτιμησιακές
συναλλαγές με (5)

Η παρούσα δηλωση ισχύει για όλες τις μελλοντικές αποστολές των προϊόντων αυτών που θα γίνουν από
έω (6). Αναλαμβάνω να πληροφορήσω

αμέσως . I3) για την ενδεχόμενη παύση της ισχύος της παρούσας δήλωσης.

αναγκαία ™ ^ προσκομίσω στις τελωνειακέζ αρχές κάθε συμπληρωματική απόδειξη που θα κρίνουν
Ο («)

(')

Σημείωση:
Το παραπάνω κείμενο, συμπληρωμένο σύμφωνα με τις υποσημειώσεις, αποτελεί τη δήλωση του προμηθευτή. Οι
υποσημειώσεις δεν πρέπει να αναπαραχθούν.

(') Περιγραφή.
(2) Εμπορική ονομασία που περιέχεται στο τιμολόγιο, π.χ. αριθμός του μοντέλου.
(3) Όνομα της εφοδιαζόμενης εταιρείας.
(4) Κοινότητα, κράτος μέλος ή κράτος εταίρος. Όταν πρόκειται για κράτος εταίρο πρέπει να αναφέρεται το τελω­

νειακό γραφείο της Κοινότητας που κατέχει το (τα) σχετικό(ά) ΕUR. 1 ή EUR.2 .
(5) Να αναφερθεί(ούν) το (τα) σχετικό(α) κράτος(η) εταίρος(οι).
(6) Να αναφερθούν οι ημερομηνίες. Η προθεσμία δεν θα έπρεπε να υπερβαίνει κανονικά τους δώδεκα μήνες με την

επιφύλαξη των όρων που καθορίζουν οι τελωνειακές αρχές.
(7) Τόπος και ημερομηνία.
(8) Όνομα και θέση του δηλούντος, επωνυμία και διεύθυνση της εταιρείας.
(') Υπογραφή.



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/61

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIIΓ

ΔΗΛΩΣΗ ΠΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΟΥΝ ΠΡΟΤΙΜΗΣΙΑΚΑ ΤΟ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ

Ο υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα προϊόντα που απαριθμούνται στο παρόν τιμολόγιο (')
ελήφθησαν 0 και περούν τα ακόλουθα στοιχεία ή υλικά, που δεν κατά­
γονται από την Κοινότητα, στα πλαίσια των προτιμησιακών συναλλαγών :

Ο (4) (5)

(6)

ανα καία ^ πρ°σK0μίσω στις τελωνειακές αρχές κάθε συμπληρωματική απόδειξη που θα κρίνουν
Ο (β)

Ο

Σημείωση:
Το παραπάνω κείμενο, συμπληρωμένο σύμφωνα με τις υποσημειώσεις, αποτελεί τη δήλωση του προμηθευτή. Οι
υποσημειώσεις δεν πρέπει να αναπαραχθούν.

(') — Αν η δήλωση αφορά μόνον ορισμένα από τα εμπορεύματα που απαριθμούνται στο τιμολόγιο, πρέπει να
φέρουν σήμα που να τα διακρίνει σαφώς και αυτό το σήμα πρέπει να μνημονεύεται στη δήλωση ως εξής :
«. . . που απαριθμούνται στο παρόν τιμολόγιο και φέρουν το σήμα .
ελήφθησαν ».

— Αν χρησιμοποιείται άλλο έγγραφο και όχι τιμολόγιο ή παράρτημα τιμολογίου, αντί του όρου «τιμολόγιο»
πρέπει να αναφέρεται η ονομασία του εγγράφου.

(2) Κοινότητα ή κράτος μέλος.
(3) Σε όλες τις περιπτώσεις πρέπει να δίνεται η περιγραφή του προϊόντος. Η περιγραφή πρέπει να είναι πλήρης και

αρκετά λεπτομερειακή ώστε να επιτρέπει τη δασμολογική κατάταξη των εμπορευμάτων.
(4) Η δασμολογητέα αξία πρέπει να αναφέρεται μόνον εάν ζητείται.
(5) Η χώρα καταγωγής δεν πρέπει να αναφέρεται παρά μόνον εάν ζητείται. Πρέπει να πρόκειται για προτιμησιακή

καταγωγή, ενώ όλες οι άλλες καταγωγές πρέπει να χαρακτηρίζονται «από τρίτες χώρες».
(6) Να προστεθεί η ακόλουθη φράση «και υπέστησαν την ακόλουθη μεταποίηση στην (Κοινότητα) (κράτος

πληροφορία M και περιγραφή της μεταποίησης που έγινε, αν απαιτείται αυτή η
(7) Τόπος και ημερομηνία.
(8) Όνομα και θέση στην εταιρεία.
(9) Υπογραφή.



Αριθ. L 56/62 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1 . 3 . 86

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ WΔ

ΜΑΚΡΟΠΡΟΘΕΣΜΗ ΔΗΛΩΣΗ ΠΑ ΤΑ ΠΡΟΪΟΝΤΑ ΠΟΥ ΔΕΝ ΕΧΟΥΝ ΠΡΟΉΜΗΣΙΑΚΑ ΤΟ ΧΑΡΑΚΤΗΡΑ
ΚΑΤΑΓΩΓΗΣ

0 υπογεγραμμένος δηλώνω ότι τα κατωτέρω εμπορεύματα ('),
(2), αποστελλόμενα τακτικά σε (3),

ελήφθησαν : (4) και περιέχουν τα ακόλουθα στοιχεία ή προϊόντα, τα οποία δεν
πληρούν τους κοινοτικούς κανόνες καταγωγής που ρυθμίζουν τις προτιμησιακές συναλλαγές :

(5) (6) 7)

')

Η δήλωση αυτή ισχύει για όλες τις μελλοντικές αποτολές των προϊόντων αυτών από
προς (9). Αναλαμβάνω να πληροφορήσω

αμέσως (3) για την ενδεχόμενη παύση ισχύος της δήλωσης αυτής.

Αναλαμβάνω να προσκομίσω στις τελωνειακές αρχές κάθε συμπληρωματική απόδειξη που θα κρίνουν
αναγκαία.

• ( ,0) (")

•Η

Σημείωση:
Το παραπάνω κείμενο, συμπληρωμένο σύμφωνα με τις υποσημειώσεις, αποτελεί τη δήλωση του προμηθευτή. Οι
υποσημειώσεις δεν πρέπει να αναπαραχθούν.

(') Περιγραφή.
(2) Εμπορική ονομασία που περιέχεται στο τιμολόγιο, π.χ. αριθμός του μοντέλου.
(3) Όνομα της εφοδιαζόμενης εταιρείας.
(4) Κοινότητα ή κράτος μέλος.
(5) Η περιγραφή του προϊόντος πρέπει να δίνεται σε όλες τις περιπτώσεις. Η περιγραφή πρέπει να είναι πλήρης και

αρκετά λεπτομερειακή ώστε να επιτρέπει τη δασμολογική κατάταξη των Εμπορευμάτων,
(4) Η δασμολογητέα αξία πρέπει να αναφέρεται μόνον εάν ζητείται.
(7) Η χώρα καταγωγής δεν πρέπει να αναφέρεται παρά μόνον εάν ζητείται. Πρέπει να πρόκειται για προτιμησιακή

καταγωγή, ενώ όλες οι άλλες καταγωγές πρέπει να χαρακτηρίζονται «από τρίτες χώρες».
(8) Να προστεθεί η ακόλουθη φράση «και υπέστησαν την ακόλουθη μεταποίηση στην (Κοινότητα) (κράτος μέλος)

» καθώς και περιγραφή της μεταποίησης που έγινε, αν απαιτείται αυτή η πληροφορία.
(') Να αναφερθούν οι ημερομηνίες. Η προθεσμία δεν θα έπρεπε να υπερβαίνει κανονικά τους δώδεκα μήνες, με

την επιφύλαξη των όρων που καθορίζουν οι τελωνειακές αρχές.
( 10) Τόπος και ημερομηνία.
(") Όνομα και θέση του δηλούντος, επωνυμία και διεύθυνση της εταιρείας.
(' 2) Υπογραφή.



ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII

1 . Προμηθευτής (Όνομα, πλήρης διεύθυνση , χώρα) 2. ldF6
Αριθ.

ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΩΝ
3. Παραλήπτης (Όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα)

Προς χρήση για τη διευκόλυνση των προ­
τιμησιακών συναλλαγών μεταξύ των Ευρω­

παϊκών Κοινοτήτων
και

(Αναφέρετε τη χώρα ή τις χώρες ή τον προτιμησιακό
διακανονισμό)

4 . ΠαρατηρήσειςΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

( 1 ) Ο όρος «τιμολόγιο» καλύπτει επίσης κάθε δελτίο
παράδοσης ή άλλο εμπορικό έγγραφο που αφορά
την αποστολή ή τις αποστολές στα οποία αναφέρε­
ται η δήλωση ή οι δηλώσεις.

( 2 ) Αυτή η θέση δεν είναι απαραίτητο να συμπληρώνε­
ται για τις μακροπρόθεσμες δηλώσεις.

( 3 ) Τα εμπορεύματα που αναφέρονται στο χώρο 6 πρέ­
πει να περιγραφούν σύμφωνα με την εμπορική
πρακτική και με επαρκείς διευκρινίσεις , ώστε να
είναι δυνατός ο προσδιορισμός της ταυτότητάς τους.

(4 ) Αναφέρεται η ακριβής ένδειξη .

5. Τιμολόγιο (α) αριθ . ( 1 ) (2)

6 . Αύξων αριθμός Σημεία, αριθμοί — Αριθμός και είδος των δεμάτων — Ονομασία των
εμπορευμάτων ( 3 ) 7. Καθαρό βάρος

(K9 )

8 . Η δήλωση ή οι δηλώσεις σχετικά με το
χώρο 6 και οι οποίες αναγράφονται (4 ) : χαρακτήρα καταγωγής των εμπορευμάτων που περιγράφονται στο

στο(α) τιμολόγιο(α) ( 1 ) που αναφέρονται στο χώρο 5 και επισυνάπτονται στο παρόν πιστοποιητικό
στη μακροπρόθεσμη δήλωση μου της

(Ημερομηνία)

είναι ακριβής(εις)

Τόπος :
Ημερομηνία :
Όνομα και υπογραφή :

9. ΘΕΩΡΗΣΗ ΤΟΥ ΤΕΛΩΝΕΙΟΥ

Πιστοποίηση της ακρίβειας της δήλωσης
Τελωνειακό έγγραφο (αν είναι αναγκαίο): νόμισμα :
Αριθμός :
Τελωνειακό γραφείο :
Χώρα ή έδαφος παράδοσης :
Ημερομηνία :
Υπογραφή :





ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IX

1 . Προμηθευτής (Όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα) 2.

Αριθ.

3. Παραλήπτης (Όνομα, πλήρης διεύθυνση, χώρα)
ΑΙΤΗΣΗ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΟΥ ΕΝΗΜΕΡΩΣΗΣ

Χρησιμοποιούμενο για τη διευκόλυνση των
προτιμησίακών συναλλαγών μεταξύ των

Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
και

(Αναφέρετε τη χώρα ή τις χώρες ή τον προτιμησιακό
διακανονισμό)

4. ΠαρατηρήσειςΣΗΜΕΙΩΣΕΙΣ

( 1 ) Ο όρος «τιμολόγιο» καλύπτει επίσης κάθε δελτίο
παράδοσης ή άλλο εμπορικό έγγραφο που αφορά
την αποστολή ή τις αποστολές στα οποία αναφέρε­
ται η δήλωση ή οι δηλώσεις.

( 2 ) Αυτή η θέση δεν είναι απαραίτητο να συμπλη­
ρώνεται για τις μακροπρόθεσμες δηλώσεις.

( 3 ) Τα εμπορεύματα που αναφέρονται στο χώρο 6 πρέ­
πει να περιγραφούν σύμφωνα με την εμπορική
πρακτική και με επαρκείς διευκρινίσεις, ώστε να
είναι δυνατός ο προσδιορισμός της ταυτότητάς
τους .

( 4 ) Αναφέρεται η ακριβής ένδειξη .

5 . Tιμολόγιο(α) αριθ. ( 1 ) (2 )

Σημεία, αριθμοί Αριθμός και είδος των δεμάτων — Ονομασία των6. Αύξων αριθμός —
εμπορευμάτων (3) 7. Καθαρό βάρος

(I<9)

8 . Η δήλωση ή οι δηλώσεις σχετικά με το χαρακτήρα καταγωγής των
χώρο 6 και οι οποίες αναγράφονται (4) : εμπορευμάτων που περιγράφονται στο

στο (α) τιμολόγιο (α) ( 1 ) που αναφέρονται στο χώρο 5 και επισυνάπτονται στο παρόν πιστοποιητικό

στη μακροπρόθεσμη δήλωση
(Ημερομηνία)

είναι ακριβής(εις).

Τόπος :

Ημερομηνία :

Όνομα και υπογραφή :
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 571/86 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 24ης Φεβρουαρίου 1986

γ1α tην τ|X"|0"»'η®η, λόγω της χροαχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας, το» χαραρτήματος I το» κανονισμού (ΕΟΚ) αρι». 288/82 κερί το» κοινού καθεστώτος εισαγωγών

κούς περιορισμούς μέχρις ότου καταστεί δυνατό να ολο­
κληρωθεί το κοινό καθεστώς εισαγωγής,

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,
Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 1 13 ,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,
και ιδίως το άρθρα 396 παράγραφος 2,
την πρόταση της Επιτροπής,

Εκτιμώντας ότι, λόγω της προσχώρησης της Ισπανίας και
της Πορτογαλίας, πρέπει να ενταχθούν στο παράρτημα
I του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 288/82 του Συμβουλίου της
5ης Φεβρουαρίου 1982 περί του κοινού καθεστώτος εισα­
γωγων (') οι ποσοτικοί περιορισμοί κατά την εισαγωγή που
θα εφαρμόσουν ή θα μπορούν να εφαρμόσουν τα νέα κράτη
μέλη έναντι των τρίτων χωρών από την 1η Ιανουαρίου 1986,
αφού ληφθούν υπόψη οι μεταβατικές διατάξεις που προβλέ­
πονται σχετικά από την πράξη προσχώρησης· ότι, εξάλλου,
πρέπει να εξουσιοδοτηθούν αυτά τα κράτη μέλη να δια­
τηρήσουν, όπως και άλλα κράτη μέλη, ορισμένους ποσοστι­

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1
Στο παράρτημα I του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 288/82 πα­
ρεμβάλλονται οι ποσοτικοί περιορισμοί που αναφέρονται
στο παράρτημα του παρόντος κανονισμού.

Άρθρο 2

1 . Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την επομένη
της δημοσίευσής του στην Επίσημη Εφημερίδα των Ευρω­
παϊκώνΚοινοτήτων.

2. Ο παρών κανονισμός εφαρμόζεται από την 1η Ιανουα­
ρίου 1986. Το καθεστώς εισαγωγής στην Ισπανία και την
Πορτογαλία που προβλέπεται στο παράρτημα εφαρμόζεται,
όσον αφορά τα γεωργικά προϊόντα που υπάγονται στα
τμήματα I ως IV του κοινού δασμολογίου, από την 1η Μαο­
τίου 1986. ν

κράτος μέλος °νισ είναι δεσ^υτικόζ ωS προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
Βρυξέλλες, 24 Φεβρουαρίου 1986.

Για το Συμβούλιο
ΟΠρόεδρος
G. BRAKS

(') ΕΕ αριθ. L 35 της 9. 2. 1982, σ. 1 .
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΙΣΠΑΝΙΑ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ!

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΠΟΥ ΥΠΟΚΕΙΝΤΑΙ ΣΕ ΕΘΝΙΚΟΥΣ ΠΟΣΟΤΙΚΟΥΣ ΠΕΡΙΟΡΙ­
ΣΜΟΥΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΘΕΣΗ ΤΟΥΣ ΣΕ ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ

Επεξήγηση των συμβόλων, γραμμάτων ή αριθμών

Έκταση τον περιορισμού
+ = υπό πλήρη περιορισμό.

— = υπό μερικό περιορισμό. Για την ακριβή περιγραφή του περιορισμού συμβουλευθείτε τον κατάλογο
που υπάρχει στο τέλος του παραρτήματος όπου περιγράφονται τα προϊόντα.

Γεωγραφικό πεδίο εφαρμογής

Εάν δεν υπάρχει ειδική ένδειξη, ο περιορισμός ισχύει για το σύνολο των χωρών που αναφέρει ο κανονι­
σμός.

Όταν ο περιορισμός εφαρμόζεται σε μια γεωγραφική ζώνη ή σε μία ή περισσότερες χώρες, υπάρχει στο
περιθώριο ειδική σημείωση όπου περιγράφονται η χώρα ή οι χώρες στις οποίες εφαρμόζεται ο περιορισμός.

Σε κάθε περίπτωση, οι περιορισμοί αυτοί εφαρμόζονται με την επιφύλαξη :

— των ειδικών κανόνων που προβλέπουν οι συμφωνίες μεταξύ της Κοινότητας και ορισμένων τρίτων
χωρών,

— τα ειδικά κοινά καθεστώτα που αναφέρει το άρθρο 1 παράγραφος 1 πρώτη περίπτωση του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 288/82 .

Το γεωγραφικό πεδίο εφαρμογής των ποσοτικών περιορισμών κατά την εισαγωγή στην Ισπανία δεν θα
υπερβεί το πεδίο εφαρμογής εθνικών ποσοτικών περιορισμών που ίσχυαν στις 31 Δεκεμβρίου 1985 , για
το αυτό προϊόν στα κράτη μέλη, εκτός εάν υπάρχει αντίθετη ένδειξη στο παράρτημα.
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ

( 1985) Ε

01.02 Α II

01.03 Α II

02.01 Α II
III α)

Β II 6)
γ)

02.04 ex Α

02.05 Α
Β

02.06 Β
Γ I

03.01 Β Γ θ) 1
ο) 1
τ) 1

2
ex υ)
ex φ)

II ex α)
6) 9

03.02 Α I ex 6)

03.03 Α III ex 6)
Β IV 6) ex 2

04.01

04.02 Α II
Β I α)

+ 0)
- (')
+ Ο

+ (2)

+ ο
+ 0)
+ ο
+ ο

- ο

+ (2)
+ (2)

+ (2)
+ ο

+ ο
+ ο
+ (J)
+ (3)
+ (3)
- (3)
+ (3)
+ (3)

+ (3)

- (3)
- (3)

+ ο

- ο
+ ο
- ο

+ ο

+ ο
+ ο
+ ο
+ ο
+ ο
- 0)
+ ο
- 0)
+ (')
+ ο
+ 0
- ο
- ο
+ ο
- 0)
+ ο
+

+ (4)
+-(4)
- (4)
+ (4)
+
+
+

+

+
+

01.02-32—36
ex 42

48

01.03-15—18

02.01-04—27
31-53
75, 76
78-94

02.04-ex 10

02.05-01 , 20
30

02.06-12—82
84-91

03.01-49
66
74
75
76

ex 80
82
92

03.02-13

03.03-39
99

04.01-11—80

04.02-21—39
50
61-79

04.03-10,90

04.04-01
20
30
40
52, 57
59
61
77
81
83
84—90
93
94
96
98
99

04.06-00

07.01-11—19
21
22
54
62, 63, 67
73
75
77

07.04-50

08.01-31,35
50

θ)

04.03

04.04 Α
Β
Γ
Δ
Ε I α)

6 1

γ) 1
2

II α)
θ)

04.06

07.01 Α
Β I α)

6
Ζ II

ex Η
Λ
ΜΙ

II

07.04 ex Β

08.01 Β
Γ
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ε

08.02 Α I α) 08.02-02-05 + (4)
6) 06-09 + (4)
γ) 12, 13 , 15 + (4)
δ) 16, 17, 19 + (4)

II α) 24 + (4)
θ) 27 + (4)

Β Cχ II ex 29, ex 31 - (4)
34 + (4)

Γ 50 + (4)

. 08.04 Α I α) 08.04-11,19 +

6) 23 +

II 25, 27 + (5)

08.06 Α I 08.06-11 + (4)
II α) 13 + (4)

6) 15 + (4)
γ) 17 + (4)

Β I 32 + (4)
II α) 33 + (4)

6) 35 + (4)
γ) 37 + (4)
δ) 38 + (4)

08.07 Α 08.07-10 +
ex Β ex 32 - (4)

ex 08.09 08.09-11 , 19 +

09.01 Α 09.01-11—17 + (6)

10.01 Β ex I 10.01 -Cχ 19 - 0)

11.01 Α 11.01-20 + 0

11.02 Α 11.02-01—19 + (2)
Β 21—39 + (2)
Γ 41—49 + 0
Δ 52-59 + (2)
Ε I α) 61,63 + (2)
Ζ 95, 98 + (2)

ex 11.05 11.05-εχ00 -

11.08 Α III 11.08-30 + (2>

11.09 11.09-00 + (2)

12.01 ex Β 12.01-31—44 + 0
l 48—90 + 0

12.02 12.02-10, 90 + 0

12.08 Α 12.08-01 +

/ 13.03 Α VII 13.03-17 +

15.01 ΑΙ 15.01-11 + (2)
II 19 + (2)

15.04 15.04-11—59 + 0

15.07 Β 15.07-14 + 0
Γ 15, 17 + 0
Δ 19—98 + 0

15.10 Δ 15.10, 70 + 0

15.12 15.12-10—95 + 0

15.13 15.13-10—90 + (7)
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ε

16.01 16.01-10—98 + (2)
16.02 Α II

Β III α)
16.02-13

26—49
+ (2)
+ Ο

16.04 Δ, Ε 16.04-71 , 75 + C)
17.04 Α 17.04-01 +

20.02 ex Η 20.02-CΧ 99

20.07 ΑΙ ι
Β I α) 1

6)4

20.07-01—03
19—22
26—30

+ 0)
+ (')
+ C)

21.02 Α
Γ I

21.02-11—19
40

+ (6)
+

22.04 22.04-00 + (')
22.05 Α

Β
Γ I

II
III
IV
ν

22.05-01—09
15
16—24
26—36
37—49
52—68
91,98

+ (')
+ (')
+ (')
+ (')
+ (')
+ (')
+ ο

22.07 Α 22.07-10 + (')
22.08 22.08-10,30 +

22.09 Α I
Γ I α)

6)
IV

V ex α)
ex 6)

22.09-10
52
53
71—79
81—85
91—95

+ 0 .
- (8)
- C)
+ (8)
- (8)
- (8)

22.10 Α
Β

22.10-41,45
51,55

+ C)
+

23.05 Α 23.05-10 + C)
23.06 Α I 23.06-20 + C)
25.03 25.03-10, 90 + η
27.09 27.09-00 +

ex 27.10 27.10-Cχ 11—79 —

εχ27.11 27.11-03—19
ex 91 , ex 99

-

27.12 Β 27.12-90 +

27.13 Β 27.13-81—90 +

29.03 Β Cχ I 29.03-CΧ 3 1 - 0°)
31.02 Γ 31.02-20—90 +

34.03 Α 34.03-1 1—19 +

35.05 35.05-1 1—90 + 0°)
36.01 36.01-10, 90 + 0°)
36.02 36.02-00 + Γ)
36.04 Α ex Β 36.04-10, ex 90 - ( 10)
36.05 36.05-10-80 + (10)
36.06 36.06-00 + Η
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
(1985) Ε

39.02 Γ I Cχ β) 39.02-13 + 0°)
ex II ex 16 - 0°)
ex III ex 18 - 0°)
ex IV ex 28 - 0°)
ex V ex 29 - ( ,0)
VI ex 6) 39 + (10)
VII 41—66 + 0°)
ex VIII ex 69 - 0°)
ex IX ex 73 - 0°)
ex Χ ex 79 - 0°)
ex XI ex 87 - 0°)
ex XII ex 92 - 0°)
ex XIII ex 94 - (,0)

XIV ex 6) ex 98 - ( ,0)

39.07 Β I 39.07-11—18 + 0°)
III 22 + 0°)
V α) 24 + 0°)

Υ) 27 + 0°)
ex δ) ex 99 - (,0)

40.11 Β ex II 40.11-21-57, 63, 80 + 0)

42.02 Α, Β 42.02-12—99 + 0°)

48.07 ex Δ 48.07-51 + (")

ex 48.13 48.13-30, 90 + (")

50.09 Α 50.09-01—68 +

51.04 51.04-03—98 +

55.07 55.07-10, 90 + (*)

55.08 55.08-10-80 + (*)

55.09 55.09-03—99 + (♦)

56.05 56.05-03—99 + (♦)

56.07 56.07-01—87 + ο

57.10 Α 57.10-21—50 +

Β (**) 62—70 - +

ex 58.01 58.01-01—80 + 0°)

58.02 ex Α 58.02-04,09, 56, 75,81,85 + (12)
02, 50, 78, 88 + (*)(")

58.04 58.04-05—69, 80 +■■(*)

58.05 58.05-08, 51 , 59 + (*)

58.06 58.06-10, 90 + (♦)

58.07 58.07-31—80 + (♦)

58.09 Β 58.09-21—99 +-(*)

59.13 59.13-01—39 + (♦)

60.01 60.01-01—98 + (*)

60.02 60.02-40-80 + (*)

60.03 60.03-11—90 + (*)

60.04 60.04-02—90 + (♦)

60.05 60.05-01-—99 + '(*)

61.01 Α II, Β 61.01-07—98 + -(·)

61.02 61.02-01—94 + (*)
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
(1985) Ε

61.03 61.03-11—89 + ο
61.04 61.04-01—98 + C)
61.05 61.05-10-99 + C)
61.06 61,06-10—90 + (*)
61.07 61.07-10—90 + (*)
61.09 61.09-20— + C)
61.10 61.10-00 + (*)
61.11 61.11-00 + C)
62.01 62.01-10—99 + (♦)
62.02 62.02-01—89 + C)
62.03 Α (**) II

Α I, Β I Cχ II
62.03-13—17

1 1 , 20—59
+

+ C)
62.05 62.05-01—99 + (*)
64.01 64.01-11—99 + C)
64.02 Β 64.02-60—99 + (')
66.01 66.01-10-80 + Ο
66.03 Β 66.03-20 + ( ,0)

Cχ 68.06 68.06-15 + (")
69.11 69.11-10,90 +

69.12 69.12-10-90 + (')
69.14 69.14-20—90 + 0°)
70.13 70.13-10—98 + (")
71.12 71.12-11—20 + (,0)
71.15 71.15-11—29 + ( ,0)
71.16 71.16-11—59 + ( ,0)

73.02 Α II, Γ, Δ, Ε, Cχ Ζ,
Β, Η

73.02-19, 30-55, 83
20,57

+

+"(")

73.07 Α II, Β II 73.07-15, 25 + (")

73.12 Β II , Γ Ι, II , III 6), IV, V α) 2, 6) Δ 73.12-25—40, 59, 61—65, 75,
77—90 +■■(")

73.13 Β IV α), Vα> 1,6) 73.13-62, 90, 95, 97 + (") ·
73.14 73.14-01—99 + (")

73.15 Α Ια) II
Α να), γ), δ) 166), δ) 2
Α VI 6), γ) 1 66), γ) 2, δ)
Α VII 6)1 , δ) 2
Α VIII
Β I α), Β II
Β ν α), γ)
Β V δ) 1 66), δ) 2
Β VI 6), γ) 166), γ) 2, δ)
Β VII 6) 2 αα), 6) 4 66)
Β VIII

73.61-10, 90
73.63-10,50,74,79
73.64-50, 75, 79, 90
73.65-83
73.66-40—89
73.71-13—19,93—99
73.73-13—19, 43—59
73.73-74—89
73.74-51—59, 74—90
73.75-93, 99
73.76-13—19

+
+
+
+
+
+
+
+
+
+
+

73.18 73.18-02—99 + (")
73.25 73.25-01—98 + (")
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ε

73.32 73.32-10—99 + 0°)

73.38 Β 73.38-05—98 + 0°)
74.07 74.07-01—90 + (")

82.02 82.02-11—95 + ( ,0)

82.03 82.03-10—99 + 0°)

82.04 82.04-10—90 + 0°)

82.05 ex Α, 82.05-15—34, 39, 49 + (10)
ex Α, Β, Γ, Δ 11 , 13 , 35,41,45,

l 61—90 + (")

82.06 82.06-1 1—99 + (Π)

82.07 82.07-00 + (")

82.08 82.08-10—90 + (")

82.09 82.09-11—50 + 0
Β 60 + ( ,0)

82.11 82.11-11—90 + (")

ex 82.13 82.13-10,30,90 + (")

82.14 82.14-10—99 + (8)

82.15 82.15-00 + (")

83.01 83.01-10—90 + (π)

84.06 84.06-03—99 + (')

ex 84.24 84.24-25, 29, 60 + Η

ex 84.25 84.25-01—14 + (U)

84.41 Α 1, 11 , ex III , Β 84.41-12—15, 30 + (8)

84.45 Β I 84.45-05, + (")
Πα), Πα), III α) 12—16, 36, 37, 41 , 44 + ■(")
V α), VI α), VII α) 48—51,55—61 , *4 + (")
V III α) 1 , 6) 1 , IX α), Χ α), XI α) 66, 69, 72, 75, 81 , 82,

88 + (")

84.51 Α 84.51-12—20 + (")

84.52 ex Β 84.52-20-89 + (π)

84.62 84.62-01—33 + (')

85.01 85.01-01—95 +

ex 85.02 85.02-11 , 19 + ( ,0)

85.03 85.03-11—90 + (')

85.14 ex Β 85.14-40—60, 98 + Ο

85.15 Αία) 85.15-02 + Η
Α 16) 04 + (8)
Α II α) 06 + (")
Α II 6) 09 + Ο

III α) 11 + (8)
6) 1 ) 12 + (8)

III 6) ex 2 13 + (")
IV 60 + (")

Β 63—73 + η
Γ I 75 + ο
Γ II α) 77, 79 +-(")

6) 80 + (8)
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ε

85.15 Γ II Cχ γ)
(συνέχεια)

85.15-Cχ 82

ex 82, 84, 86, 88, 91 , 99

- (»)

+ 0
85.18 85.18-15—80 + (10)
85.19 85.19-01—98 + (,0)
85.20 85.20-01—79 + (")
85.21 Α

Β
Γ, Δ, Ε

85.21-01—28
40
45-99

+ (10)
+ 0°)
+

85.22 Γ II, III 85.22-51—89 + C 1)
85.23 85.23-01—99 +

85.24 Cχ Γ 85.24-Cχ 93
95

- Ο
+ C)

85.25 Α, Β
ex Γ

85.25-21—35
50, ex 90

+ Ο
- C)

87.01 Α
ex Β

87.01-12—15
ex 44 — ex 58

+ Η
- 0°)

87.02 87.02-03—91 + C)
87.04 87.04-01—99 + C)
87.05 87.05-1 1—99 + 0
87.06 87.06-11—98 + (8)
87.07 87.07-10—50 + (")

ex 87.09 87.09-10, 51 ,
ex 59
ex 59, ex 90

+ 0)
- C)
- (")

87.12 Α
Β

87.12-11-19
20-99

+ C)
+ (")

89.01 Α, Β I
Β II ex α), ex 6)

89.01-10—76
ex 78—ex 81 , 83—86,
95

+

+ 0°)
89.02 Α

Β
89.02-10

31,39
+

+ 0°)
89.03 89.03-11—99 + (,0)
89.05 89.05-00 + (")
90.01 90.01-03—30 + (,0)
90.02 90.02-01—99 + (")

ex 90.03 90.03-Cχ 10
40

- (")
+ (")

90.04 90.04-10—80 + 0°)
ex 90.17 90.17-32, 34 + (")
ex 90.28 90.28-01—41 , 45, 52, 54—76,

86—99,
ex 43, ex 53, ex 84

+

91.02 91.02-11—99 + Ο
91.09 91.09-20—80 +
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
(1985) Ε

92.11 Α Cχ I
II, III
Β

92.1 1 -CX 10
20-49, 51—79
91—99

- 0°)
+ (,0)
+ (10)

92.13 92.13-11-80 + 0°)
93.01 93.01-00 + (,0)

93.02 93.02-10, 90 + 0°)
93.04 93.04-20—90 + 0°)
93.05 93.05-00 + 0°)

93.06 93.06-10—49 + 0°)

93.07 93.07-10—99 + Γ)
97.02 97.02-11—35 + (,β)

97.03 97.03-05—90 +

98.02 98.02-11—99 + (")

98.03 ex Α 98.03-17 + (")

(') Αρθρο 77 στοιχείο γ) της πράξης προσχώρησης.
(2) Αρθρο 77 στοιχείο 6) της πράξης προσχώρησης.
(3) Αρθρο 176 (παράρτημα XIV) της πράξης προσχώρησης.
(4) Αρθρο 77 στοιχείο α) της πράξης προσχώρησης.
(5) Αρθρο 177 παράγραφος 6 της πράξης προσχώρησης.
(6) Με ποσοτικούς περιορισμούς μόνο για τις εισαγωγές με καταγωγή από χώρες που δεν είναι μέλη της

Διεθνούς Συμφωνίας για τον Καφέ, εφόσον εφαρμόζονται οι ποσοστώσεις.
(7) Αρθρο 94 της πράξης προσχώρησης.
(8) Πεδίο γεωγραφικής εφαρμογής erga omnes .
(') Ποσοτικοί περιορισμοί όσον αφορά την Ιαπωνία.
(' °) Αρθρο 177 . της πράξης προσχώρησης.
(") Άρθρο 177 της πράξης προσχώρησης, ποσοτικοί περιορισμοί όσον αφορά την Ιαπωνία.
(' 2) Αρθρο 177 παράγραφος 1 της πράξης προσχώρησης.
(' 3) Εκτός από τα χαλιά από καρύδα, καταγωγής Ινδίας και Σρι Λάνκα.
(*) Προηγούμενοι εθνικοί περιορισμοί, που αντικαθιστούν τα ειδικά κοινοτικά καθεστώτα.
(**)Όλοι οι εθνικοί περιορισμοί καταργούνται στα κράτη μέλη έναντι της Ινδίας, του Μπαγκλαντές και

της Ταϊλάνδης.



1 . 3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Api«. L 56/77

Σημειώσεις

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Κράτος μέλος Περιγραφή ορισμένων εμπορευμάτων

ex 01.02-42 Ισπανία Εκτός από τα ζώα για ταυρομαχίες

ex 02.04-10 Ισπανία Κρέας κατοικίδιων κουνελιών

ex 03.01-80 Ισπανία Σαυρίδια (Trachurus trachurus), νωπά ή κατεψυγμένα

ex 03.03-37
99

Ισπανία
Ισπανία

Καβουρομάνες (Μαία squinaco), νωπές (ζωντανές)
Αχιβάδες (Venus §α11ίη2), νωπές ή κατεψυγμένες

ex 04,02-21—39
61—79

Ισπανία
Ισπανία Προοριζόμενα για ανθρώπινη κατανάλωση

ex 04.04-59
77
93
94
98

Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία

Με εξαίρεση το πηγμένο γάλα για τυρί

ex 07.01-11—19
54

Ισπανία
Ισπανία

Πατάτες για σπορά κατώτερηςποιότητας
Καρότα

ex 08.02-29
31

Ισπανία
Ισπανία

Σατσούμας
Μανταρίνια

ex 08.07-32 Ισπανία Ροδάκινα

ex 10.01-19 Ισπανία Σιτάρι μαλακό, κατάλληλο για ψωμί

ex 11.05-00 Ισπανία Για τη διατροφή του ανθρώπου

ex 20.02-99 Ισπανία Παρασκευάσματα από πατάτες, χωρίς ξίδι ή οξικό οξύ

ex 22.09-52
53

56, 57
81—85
91—95

Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία

Ρούμι, τάφια
Ρούμι, τάφια
Άλλα από τα συνηθισμένα ξηρά ηδύποτα

| Προϊόντα που δεν είναι σύμφωνα με τη νομοθεσία
ex 27.10-1 1—79 Ισπανία Εκτός από τη βενζίνη αεροπλάνων

ex 27.1 1-91 , ex 99 Ισπανία Εκτός από το χημικώς καθαρό μεθάνιο

ex 29.03-31 Ισπανία Τρινιτροτολουόλια

ex 36.04-10, 90 Ισπανία Με εξαίρεση τους ηλεκτρικούς πυροκροτητές



Αριθ. L 56/78 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων 1.3 . 86

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Κράτος μέλος Περιγραφή ορισμένων εμπορευμάτων

ex 39.02-16
18
28
29
69
73
79
87
92
94
98

Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία

Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex 39.07-99 Ισπανία Εκτός από τα σκάφανδρα για την προστασία από τη ραδιενεργό ακτινοβολία ή τη ραδιενέρ­
γεια, που δεν είναι συνδυασμένα με αναπνευστικές συσκευές

ex 85.15-82 Ισπανία Εκτός από χρησιμοποιούμενα σε συσκευές προς εγκατάσταση στα αυτοκίνητα-οχήματα

ex 85.24-93 Ισπανία Ηλεκτρόδια, από τεχνητό γραφίτη για ηλεκτρικούς φούρνους

ex 85.25-90 Ισπανία Μονωτές, από υλικά διάφορα του σκληρού καουτσούκ

ex 87.01-41—58 Ισπανία Κυλινδρισμού μικρότερου ή ίσου των 4 000 cmJ

87.09-ex 59
ex 59
ex 90

Ισπανία
Ισπανία
Ισπανία

Αλλα, κυλινδρισμού άνω των 50 cmJ και μικρότερου η ίσου των 330 επί5
Κυλινδρισμού άνω των 380 επί1
Πλευρικά καλάθια για μοτοσυκλέτες και κάθε μοτοποδήλατο, εφόσον είναι μεμονωμένα

ex 90.03-10 Ισπανία Από κοινά μέταλλα, πλάκες ή υποκατάστατα πολύτιμων μετάλλων

90.28-ex 43

ex 53
ex 84

Ισπανία

Ισπανία
Ισπανία

Όργανα και συσκευές θαλάσσιας ή ποτάμιας ναυσιπλοΐας, εκτός από το ηλεκτρονικό υλικό
για υποβρύχιες ηχοσυσκευές
Αλλες συσκευές και όργανα, εκτός από τους θερμοστάτες
Ρυθμιστές, εκτός από τους αυτόματους

ex 92.11-10 Ισπανία Μαγνητοσκόπια, κατάλληλα μόνο για εγγραφή



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/79

ΠΟΡΤΟΓΑΛΙΑ

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

ΚΑΤΑΛΟΓΟΣ ΤΩΝ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ ΠΟΥ ΥΠΟΚΕΙΝΤΑΙ ΣΕ ΕΘΝΙΚΟΥΣ ΠΟΣΟΤΙΚΟΥΣ
ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΟΥΣ ΚΑΤΑ ΤΗ ΘΕΣΗ ΤΟΥΣ ΣΕ ΕΛΕΥΘΕΡΗ ΚΥΚΛΟΦΟΡΙΑ

Επεξήγηση των συμβόλων, γραμμάτων ή αριθμών

Έκταση τον περιορισμού

+ - υπό πλήρη περιορισμό.

— = υπό μερικό περιορισμό. Για την ακριβή περιγραφή του περιορισμού συμβουλευθείτε τον κατάλογο
που υπάρχει στο τέλος του παραρτήματος όπου περιγράφονται τα προϊόντα.

Γεωγραφικό πεδίο εφαρμογής

Εάν δεν υπάρχει ειδική ένδειξη, ο περιορισμός ισχύει για το σύνολο των χωρών που αναφέρει ο κανονι­
σμός.

Όταν ο περιορισμός εφαρμόζεται σε μία γεωγραφική ζώνη ή σε μία ή περισσότερες χώρες, υπάρχει στο
περιθώριο ειδική σημείωση όπου περιγράφονται η χώρα ή οι χώρες στις οποίες εφαρμόζεται ο περιορισμός.

Σε κάθε περίπτωση, οι περιορισμοί αυτοί εφαρμόζονται με την επιφύλαξη :

— των ειδικών κανόνων που προβλέπουν οι συμφωνίες μεταξύ της Κοινότητας και ορισμένων τρίτων
χωρών,

— τα ειδικά κοινά καθεστώτα που αναφέρει το άρθρο 1 παράγραφος 1 πρώτη περίπτωση του κανονισμού
(ΕΟΚ) αριθ. 288/82.

Το γεωγραφικό πεδίο εφαρμογής των ποσοτικών περιορισμών κατά την εισαγωγή στην Πορτογαλία δεν θα
υπερβεί το πεδίο εφαρμογής των εθνικών ποσοτικών περιορισμών που ίσχυαν στις 31 Δεκεμβρίου 1985, για
το αυτό προϊόν στα κράτη μέλη, εκτός αν υπάρχει αντίθετη ένδειξη στο παράρτημα.

ν
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ρ

01.03 Α I
II

01.05 Α Cχ I
ex II

+ (')
+ ο

- (1)
- (1 )

+ 0)
+ 0)
- Ο

02.01 Α III α)
Β II ν)

02.04 ex Α

03.01 Β I 0) 2
ι) 2
κ) 2
μ) 2
ν) 2

+
+ (3
+
+
+
+
+ (3

τ) 1
2

ex φ)

03.01 Β II 6) 1
3
9
11
12

03.02 Α I 6)
ex ζ)

03.03 Α IV ex α)

+ (3)
+ Ο
+ (3)
+ (3)
+ (3)
+ (3)
+ (3)
-(3)

-(3)
-(3)
-(3)
+ (3)
+ (3)
+ 0)
-(')
- 0)

- (1 )
- (1)
+ ο

ex 6) 2
ex γ)

να) 1
Β IV α) 1

04.04 Δ

01.03-11
15-18

01.05-ex 20
ex 30

02.01-31—53
78—94

02.04-ex 10

03.01-50
52
55
59
61
74
75
ex 80
ex 81

03.01-84
86
92
94
95

03.02-11 , 12
13
ex 20

03.03 -ex 41
ex 47
ex 49
51
71—77

04.04-40
ex 61
ex 83, ex 90

04.05-ex 01
ex 09
14

06.02-61—68
94—99

06 03-01 , 05
51,55

06.04-ex 49
ex 50
ex 90

07.01-11
13, 15
17, 19
ex 21
ex 22
ex 63, ex 67
ex 75
ex 77

08.01-31,35
50

08.02-02—05
06—09
ex 12, ex 13, ex 15
ex 16, ex 17, ex 19
ex 24
ex 27
ex 29, ex 31

34
ex 50

Ε I 6) ex 1
ex 2

04.05 Α I α) ex 1
ex 2

6)
06.02 ex Δ + (2)

+ (2)

+ Ο
+ ο

06.03 Α ex I
ex II

06.04 Β ex I - (1 )
ex II
ex III

07.01 ΑΙ
II
III

Β I ex α)
ex 6)

ex Θ
Μ ex I

ex II

- Ο
- Ο

+
+
+

+
+

08.01 Β
Γ

08.02 Α Ι α)
6)

ex γ)
ex δ)
II ex α)

ex 6)
Β ex II

ex Γ

+ 0
+ ('

+ ('
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ρ

08.04 Α I ex 6) 08.04-ex 23 - 0)

08.06 Α II Cχ 6) 08.06-CΧ 15 - (')
ex γ) ex 17 - 0)

Β II ex α) ex 33 -(')
θ) 35 + (')
γ) 37 + 0

ex δ) ex 38 - 0)

08.07 ex Α 08.07-CX 10 - 0
ex Β ex 32 - 0)

08.11 Α 08.11-10 + (Τ
Ε 70—99 + (2)

' 09.01 Α 09.01-11—17 + (4)

10.01 10.01-01—59 + (5)

10.02 10.02-00 + (5)

10.03 10.03-10, 90 + (5)

10.04 10.04-10,90 + (5)

10.05 10.05-11—92 + 0)

10.06 10.06-01—50 + (J)

11.08 ΑΙ 11.08-11 + (')

12.01 Β 12.01-31—44 + 0
46 + (6)
48—90 + (4)

12.02 12.02-10, 90 + (6)

12.08 Β 12.08-10 + (2)
Γ 31,39 + 0

15.01 Α II 15.01-19 + (')

15.07 ex Γ, Δ 15.07-17, 19—98 + (6)

15.12 Cχ Α 1 5.12-Cχ 10 - (6)
ex Β 95 + (6)

ex 15.13 15.13-10 + (6)
ex 90 - (')

20.05 20.05-21—90 + 0

20.06 Β II α) 1 20.06-34 + 0
2 35 + 0
3 36 + (2)
4 37 + 0
6 66) 43 + 0
7 ex αα) 47 + 0

66) 48,49 + (2)

20.06 Β II α) ex 8 20.06-52, 53 + (2)
9 54, 55 + (2)

6) 1 57 + (2)
2 58 + (2)
3 61 + (2)
4 63 + (2)
7 αα) 22 71 + ο
66) 22 73 + (2)

ex 8 79, 80 + (2)
9 83, 84 + (2)

γ) 85—99 + (2)
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
(1985) Ρ

20.07 Α II
III ex α)

ex 6)
Β I α) 2

3
6) 2

3
4

II α) 2

Β II α) 3 ex αα)
ex 66)

4
6
7 αα)
66)

6) 2
ex 4
ex 5

7
8 αα)
66)

20.07-04, 06
ex 08

09
ex 13
23,24
25
32—35
37—39
40,42
45

20.07-CX 46
ex 50
51,53
60,61
66, 67
68, 70
74,75
81,83
84, 86
91—93
94—96
97—99

+ (2)
- (2)
+ (2)
- (2)
+ Ο
+ (2)
+ (2)
+ (2)
+ (2)
+ (2)

- (2)
- (2)
+ (2)
+ (2)
+ (2) =
+ ο
+ (2)
+ (2)
+ (2)
+ (2)
+ ο
+ (2)

21.02 Α

22.05 ex Β
Γ I

II

21.02-11—19

22.05-CΧ 15
16—24
26—36

+ (4)

- 0
+ (■)
+ (')

23.04 ex Β

28.17 Α

39.01 Γ I ex α)
ex 6)

II ex α)
ex 6)

III ex α)
ex 6)

ex IV
ex V
ex VII

40.08 Α ex I
ex II

40.09

40.11 Β ex II

40.13 Α
ex Β

23.04-ex 06 — ex 99

28.17-11 , 15

39.01 -ex 13
ex 16
ex 25, ex 29
ex 32, ex 35, ex 37
ex 45, ex 49
ex 50
ex 63
ex 75, ex 79
ex 87

40.08-CΧ 09
«χ 17

40.09-10—69

40.11-21—57,63,80

40.13-11—18
ex 30

- (2)

+ (')

- (')
- (')
- (')
- (')
- (8)
- («)
- («)
- C)
- η

-0
- 0

+ (')

+ 0

+ (7)
- C)

40.14 Α
Β ex I

ex II

48.15 ex Α
ex Β

40.14-01
ex 10
CΧ98
93, 95

48.15-ex 05
ex 50

+ C)
- (7)
- Ο
+ (7)

- C)
- (7)

51.04

53.11

55.05

55.09

56.01

51.04-03—98

53.11-01—97

55.05-13—87

55.09-03—99

56.01-11—28

+ (9)

+ (')

+ C)

: + C)

+ 0)
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
(1985) Ρ

56.02 56.02-11—28 + (")
56.04 56.04-11—28 + (")

56.05 56.05-03—99 + (")

56.06 56.06-11—20 + (")

56.07 56.07-01—87 + Ο

59.03 ex Β 59.03-ex 30 - 0°)

59.05 Α 59,05-1 1—59 + (10)
64.01 64.01-11—99 + Ο2)
64.05 ex Α

ex Β
64.05-ex 10

ex 20, ex 39,
96

- ( ,0)
- Ο
+ (,0)

66.01 66.01-10—80 + Ο

69.11 Α, Β 69.11-10, 90 + ο

69.12 Α, Β, Γ, Δ 69.12-10—90 + (")

ex 70.10 70.10-ex 01—ex 69 - ο

ex 70.13 70.13-10,32—98 + (")

70.21 70.21-10—90 + ( ,ο)

73.10 Β, Γ
Δ I 6), Δ II

73.10-20,30
45,49

+ (")
+ Η

73.11 Α II , III
IV α) 2, 6)

73.11-20,31,39
43, 49

+ (")
+ (")

73.13 Β IV α)
Β V α) 1 , 6)

73.13-62
90, 95 , 97

+ (Π )
+ (")

73.14 73.14-01—99 + (")

73.15 Α Ι α), II
Α V α), γ), δ) 1 66), δ) 2
Α VI 6), γ) 1 66), γ) 2, δ)
Α VII 6) 1 , δ) 2
Α VIII
Β I α), Β II
Β V α), γ)
Β V δ) 1 66), δ) 2
Β VI 6), γ) 1 66), γ) 2, δ)
Β VII 6) 2 αα), 6) 4 66)
Β VIII

73.61-10,90
73.63-10, 50, 74, 79
73.64-50, 75 , 79, 90
73.65-83
73.66-40—89
73.71-13—19, 93—99
73.73-13—19, 43—59
73.73-74—89
73.74-51—59, 74—90
73.75-93, 99
73.76-13—19

+ ο
+ ο
+ 0
+ ο
+.0
+ (')
+ 0
+ (')
+ 0
+ (')
+ (')

73.18 ex Α
Β ex I

ex II
ex III

73.18-ex 02
ex 03—ex 13
ex 15
ex 21—ex 99

- ( 10)
- 0°)
- ( 10)
- ( 10)

ex 73.29 73.29-ex 11 , ex 13, ex 30,
ex 41 , ex 44, ex 46

- (")

74.03 74.03-01—59 + (")

74.07 74.07-01—90 + (")

76.06 76.06-10—50 + (Π)

82.01 82.01-10—90 + (")

82.02 82.02-11—95 + (")
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
(1985) Ρ

82.04 82.04-10—90 + (")
ex 82.13 82.13-10

ex 20, 30
ex 90

+ (")
-(")
-(")

83.01 83.01-10—90 + (")
83.02 83.02-01—98 + (")

84.06 Γ I α) ex 2

ex 6)

84.06-16
ex 19
ex 20, ex 22
ex 24, ex 27, ex 32—ex
37, 39, ex 42, 46, ex 48

+ C)
- Ο
- Ο

- C)
II ex α), ex 6) ex 52, 53 , ex 54, ex 63,

64, ex 66, ex 78, 83 , ex
84 - C)

84.22 Α Β 84.22-01—98 + (")
ex 84.38 84.38-52

ex 59
+ (,0)
- (,0)

84.41 Α ex I , Α ex II 84.41 -CX 12—ex 14 - Ο
84.45 84.45-01-98 + (")

85.01 Α, ex Β, ex Γ 85.01-01—08, ex 09—ex 18,
21 , 23, ex 24, 25 , 26, ex
28, 31 , 33, ex 34 — ex
47, 49, 52, ex 54—ex
58, 59—79, ex 84, ex
88, 89-95

-Ο
-Ο
- C)
- Ο
- C)
- C)

ex 85.03 85.03-ex 1 1—ex 50 - C)

85.13 Α, Β 85.13-11—85 + (")
85.19 ex Α

Β, Γ

85.19-01-12, 21—36
41 , 43, 45—57
61—65, 75
81—87, 89

+ 0°)
+ (10)
+ 0°)
+ (,0)

85.23 85.23-01—99 + Ο
85.25 Α

ex Γ
85.25-21—27

50
+ C2)
+ Ο2)

87.02 87.02-03—91 + (,2)(13)
87.04 87.04-01—99 + ( ,2>

87.05 87.05-11—99 + Ο2)

87.06 ex Α 87.06-ex 11 -C5)

ex 87.09 87.09-10
ex 51 , ex 59

+ (")
- (")

90.16 ex Α
Β

90.16-13—20
41—99

+ (")
+ (")

90.28 Α II ex 6)
Β ex II

90.28-ex 58
ex 92—ex 97

-Ο
- Ο

91.01 91.01-11—65 + C)

91.02 91.02-11—99 + Ο
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Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Ρ

91.04 ex Α
ex Β

91.04-Cχ 20—ex 48
ex 51—ex 79

- (")
-(")

98.02 98.02-11—99 + (")

(') Αρθρο 280 (παράρτημα XXVI)της πράξης προσχώρησης.
(2) Αρθρο 245 (παράρτημα XXI) της πράξης προσχώρησης.
(3) Αρθρο 363 (παράρτημα XXIX) της πράξης προσχώρησης.
(4) Υπόκεινται σε ποσοτικούς περιορισμούς μόνον όσον αφορά τις εισαγωγές με καταγωγή από χώρες μη

μέλη της Διεθνούς Συμφωνίας για τον Καφέ, εφόσον εφαρμόζονται ποσοτικοί περιορισμοί.
(5) Αρθρο 320 της πράξης προσχώρησης.
(6) Αρθρο 292 της πράξης προσχώρησης.
C) Αρθρο 364 παράγραφος 3 [παράρτημα XXX, α)} της πράξης προσχώρησης.
0) Αρθρο 364 παράγραφος 3 [παράρτημα XXX, 6)] της πράξης προσχώρησης, ισχύουν ποσοτικοί περιορι­

σμοί όσον αφορά την Ιαπωνία.
(*) Ισχύουν ποσοτικοί περιορισμοί μόνον όσον αφορά την Ιαπωνία.
( 1β) Αρθρο 364 [παράρτημα XXX, α)] της πράξης προσχώρησης.
(") Αρθρο 364 [παράρτημα XXX, 6)] της πράξης προσχώρησης. Υπόκειται σε ποσοτικούς περιορισμούς

όσον αφορά την Ιαπωνία.
(' 2) Γεωγραφικό πεδίο εφαρμογής erga omnes .
( 13) Αρθρο 364 παράγραφος 1 (της πράξης προσχώρησης).
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Σημειώσεις

Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Κράτος μέλος Περιγραφή ορισμένων εμπορευμάτων

ex 01.05-20
30

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Με την ονομασία «νεοσσοί»
Γάλοι ή κότες

ex 02.04-10 Πορτογαλία Κρέατα κουνελιών κατοικιδίων

ex 03.01-80
81

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Σαυρίδια (Trachurus trachurus), νωπά
Παρόμοια με μπακαλιάρους (Gadus macrocephalus), (Μπρόσμιος) και κατεψυγμένα σαυρίδια
(Trachurus trachurus)

ex 03.02-20 Πορτογαλία Προϊόντα παρόμοια με μπακαλιάρο (γάδοι μαύροι, καλλαρίες, γάδοι Αλάσκας, πολλάκα,
γάδοι μακροκέφαλοι, Μπρόσμιος)

ex 03.03-41
47
49

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Γαρίδες της οικογένειας Pandalidae, κατεψυγμένες
Γαρίδες γκρίζες του γένους Crangon, κατεψυγμένες
Γαρίδες άλλες από την οικογένεια Pan(}&1ί(1αC ή το γένος Crangon, κατεψυγμένες

ex 04.04-61

83,90
Πορτογαλία
Πορτογαλία

CHC(1(1ιγ, τύπου «Ιlha»
Άλλα, τύπου Ολλανδίας

ex 04.05-01
09

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Αυγά γάλων για επώαση
Αυγά από κότες για επώαση

ex 06.04-49
50
90

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Σπαράγγια (3Sρ<ιι<ΐξUS plomosus) για ανθοδέσμες
ή διακοσμήσεις

ex 07.01-21
22
63
67
75
77

»

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Κουνουπίδια : από 1 έως 30 Νοεμβρίου
Κουνουπίδια : από 1 Δεκεμβρίου έως 31 Μαρτίου
Κρεμμύδια : από 1 Αυγούστου έως 30 Νοεμβρίου
Σκόρδα : από 1 Αυγούστου έως 31 Δεκεμβρίου
Ντομάτες : από 1 Δεκεμβρίου έως 14 Μαΐου
Ντομάτες : από 15 έως 31 Μαΐου

ex 08.02-12
13
15
16
17
19

24
27

29-31

50

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Πορτοκάλια γλυκά, νωπά :

— από 16 Μαΐου έως 31 Αυγούστου

από 1 Φεβρουαρίου έως 31 Μαρτίου

Άλλα πορτοκάλια :
— από 1 Απριλίου έως 31 Αυγούστου
— από 1 Φεβρουαρίου έως 31 Μαρτίου
Μανταρίνια, στα οποία περιλαμβάνονται και τα tangerines & satsumas :
— από 1 Νοεμβρίου έως 31 Μαρτίου.
Αεμόνια : από 1 Ιουνίου έως 31 Οκτωβρίου

ex 08.04-23 Πορτογαλία Σταφύλια νωπά επιτραπέζια : από 15 Αυγούστου έως 30 Σεπτεμβρίου

ex 08.06-15
17

33
38

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Μήλα που δεν προορίζονται για μηλίτη και που παρουσιάζονται χύμα :
— από 1 έως 31 Μαρτίου
— από 1 Απριλίου έως 30 Ιουνίου
Αχλάδια που δεν προορίζονται για απίτη και που παρουσιάζονται χύμα :
— από 1 Φεβρουαρίου έως 31 Μαρτίου
— από 1 έως 31 Αυγούστου
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Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Κράτος μέλος Περιγραφή ορισμένων εμπορευμάτων

«χ 08.07-10
32

ex 15.12-10
ex 15.13-90

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Βερίκοκα : από 15 Ιουνίου έως 15 Ιουλίου
Ροδάκινα : από 1 Μαΐου έως 30 Σεπτεμβρίου

J Φυτικής καταγωγής
ex 20.07-08

13
46
50

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

J Με εξαίρεση τους χυμούς λεμονιών και πορτοκαλιών
J Με εξαίρεση τους χυμούς λεμονιών

ex 22.05-15 Πορτογαλία Κρασιά που δεν παρουσιάζονται σε φιάλες κλεισμένες με πώμα τύπου μανιταριού που
συγρατείται με τη βοήθεια συνδετήρων ή συνδέσμων, που έχουν σε θερμοκρασία 20 °C,
υπερπίεση η οποία οφείλεται στο διάλυμα ανθρακικού ανυδρίτη, τουλάχιστον 1 και κατώ­
τερη από 3 ί)3.Γ

ex 23.04-06-99 Πορτογαλία Πίτες

ex 39 01-13, 16
25,29
32, 35, 37
45, 49, 50
63

75,79
87

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Άλλοι φαινοπλάστες

J Άλλοι αμινοπλάστες
Άλλα αλκύδια και πολυεστέρες
Άλλα πολυαμίδια
Άλλες πολυουραιθάνες
Άλλα, μη κατονομαζόμενα

ex 40.08-09 >
17

Πορτογαλία
Πορτογαλία | Συγκολλητικά

ex 40.13-30 Πορτογαλία Εκτός από κορσέδες, ζώνες και παρόμοια είδη, καθώς για όσους χρησιμοποιούν σκάφανδρα

ex 40.14-10,98 Πορτογαλία Εκτός από καπνοσακούλες

ex 48.15-05
50

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Από χαρτί βάρους μεγαλύτερου από 160 ανά πι', εκτός από χαρτί για ηλεκτρικές μονώσεις
Χαρτί αυτοκόλλητο, με βάρος όχι μεγαλύτερο από 160 %τ ανά πι2, εκτός από χαρτί για ηλε­
κτρικές μονώσεις

ex 59.03-30 Πορτογαλία Αυτοκόλλητα

ex 64.05-10
20
39

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Από καουτσούκ

ex 70.10-01-69 Πορτογαλία
Πορτογαλία

Νταμιτζάνες και φιάλες
Άλλα δοχεία για τη μεταφορά ή τη συσκευασία, εκτός από έγχρωμα, θαμπά, χαραγμένα,
ιριδίζοντα, σκαλισμένα, μαρμαρώδη, αδιαφανή γαλακτώδη ή βαμμένα, και τα σωληνάρια για
δισκία

ex 73.18-02

03-13

15

21-99

Πορτογαλία

Πορτογαλία

Πορτογαλία

Πορτογαλία

Ακατέργαστοι ή βαμμένοι, βερνικωμένοι, επισμαλτωμένοι ή κατεργασμένοι με άλλες διαδικα­
σίες (περιλαμβανομένων και των σωλήνων Mannesmann και των παραγομένων με τη λεγό­
μενη διαδικασία «swaging », έστω και με μαχαιρωτές συνδέσεις ή ενισχύσεις αλλά χωρίς άλλη
κατεργασία, με τοιχώματα πάχους 4,5 ΠΙΠΊ ή λιγότερο
Ίσοι και με τοιχώματα σε ομοιόμορφο πάχος, χωρίς συγκόλληση, κυκλικής διαμέτρου, προο­
ριζόμενοι αποκλειστικά για σωληνώσεις άλλου είδους :
— Με πάχος τοιχώματος μικρότερο από 2,2 ΠΙΠΊ
Ακατέργαστοι ή βαμμένοι, επισμαλτωμένοι ή κατεργασμένοι με άλλες διαδικασίες (περιλαμ­
βανομένων και των σωλήνων Manesmann και των παραγόμενων με τη λεγόμενη διαδικασία
«sivaging», έστω και με μαχαφωτές συνδέσεις ή ενισχύσεις αλλά χωρίς άλλη κατεργασία,
συγκολλημένοι, με τοιχώματα πάχους 4,5 ΠΙΠΊ ή και λιγότερο
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Κώδικας ΝΙΜΕΧΕ
( 1985) Κράτος μέλος Περιγραφή ορισμένων εμπορευμάτων

ex 73.29-11 , 13
30,41
44,46

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Αλυσίδες, αλυσιδάκια και μέρη τους, από χυτοσίδηρο, σίδηρο ή χάλυβα :
— Με κρίκους που δεν αποσυναρμολογούνται, διαμέτρου 6 ΠΙΠΊ το πολύ, κατά το πάχος του

μετάλλου, εκτός από τα αλυσιδάκια για κλειδιά
— Αρθρωτές, των τύπων Gall, Renold ή Morse , βήματος μικρότερου των 2 επί

ex 82.13-20

ex 90

Πορτογαλία

Πορτογαλία

Εργαλεία και εξαρτήματα εργαλείων για την περιποίηση των ποδιών και χεριών, περιλαμ­
βάνονται και οι λίμες για τα πόδια

— Αλλα, εκτός των μηχανών κοπής

ex 84.06-19

20

22

24, 27,
32-37,
42, 48
52, 54,
63 , 66,
78, 84

Πορτογαλία

Πορτογαλία

Πορτογαλία

Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία
Πορτογαλία

Κινητήρες έκρηξης (η ανάφλεξή τους γίνεται με ηλεκτρικό σπινθήρα), κυλινδρισμού 250 cm\
η λιγότερο
Αλλοι :
Προώθησης πλοίων :
— 25 kw ή λιγότερο
Αλλοι :

— 25 kw ή λιγότερο

I Ανω των 250 cm1, εκτός των προοριζόμενων για πολιτικά αεροσκάφη :
Ι — 25 kw ή λιγότερο

— 25 kw ή λιγότερο

ex 84.38-59 Πορτογαλία Εξαρτήματα αργαλειών (1ΪSSCS)

ex 84.41-12-14 Πορτογαλία Ραπτομηχανές οικιακής χρήσης

ex 85.01-01-09,
18-95

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Εκτός των μηχανών ανύψωσης βαρών άνω των 500 και των γεννητριών, μετατροπέων και
μη κατονομαζόμενων κινητήρων βάρους άνω των 100 \kg

ex 85.03-1 1 -ex 50 Πορτογαλία Ξηρές στήλες

ex 87.06-11 Πορτογαλία Μέρη, ανταλλακτικά και εξαρτήματα αυτοκινήτων οχημάτων, που περιλαμβάνονται στις κλά­
σεις 87.01 έως και 87.03, προοριζόμενα για τη βιομηχανία συναρμολόγησης αυτοκινήτων
μεταφοράς προσώπων, βάρους κατώτερου των 2 000 kg σε CΚD

ex 87.09-59, 59 Πορτογαλία Μοτοσυκλέττες και μοτοποδήλατα με κινητήρα εσωτερικής καύσης, τουλάχιστον 125 cm5

ex 90.28-58
92—97

Πορτογαλία
Πορτογαλία | Αμπερόμετρα, βολτόμετρα

ex 91.04-20—48
51—79

Πορτογαλία
Πορτογαλία

Ηλεκτρικά ή ηλεκτρονικά :
Αλλα :

— Κρεμαστά ή επιτραπέζια, πλήρη βάρους μεγαλύτερου των 500 ή μη πλήρη οποιουδήπο­
τε βάρους, εκτός των ρολογιών «JC parquet» και «<1C toUΓ» και των χρονομέτρων
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 572/86 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 28ης Φεβρουαρίου 1986

για τον καθορισμό του καθεστώτος που εφαρμόζεται από το Βασίλειο της Ισπανίας και την
Πορτογαλική Δημοκρατία κατά τις συναλλαγές με την Αυστρία, τη Φινλανδία, την Ισλανδία, τη

Νορβηγία, τη Σουηδία και την Ελβετία

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 113,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

Εκτιμώντας :

ότι έχουν συναφθεί συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών με­
ταξύ της Κοινότητας αφενός και της Αυστρίας της Φινλαν­
δίας της Ισλανδίας της Νορβηγίας της Σουηδίας και της
Ελβετίας αφετέρου, καλουμένων στο εξής «χώρες ΕΖΕΣ»:

ότι οι διαπραγματεύσεις που διεξήχθησαν με αυτές τις
χώρες κατέληξαν στην υπογραφή συμπληρωματικών πρω­
τοκόλλων στις συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών * ότι,
ωστόσο, επειδή οι εσωτερικές διαδικασίες δεν έχουν ακόμη
ολοκληρωθεί, αυτά τα πρωτόκολλα δεν μπορούν να τεθούν
σε ισχύ την 1η Μαρτίου 1986 *

ότι η Κοινότητα είναι υποχρεωμένη, σύμφωνα με τα άρθρα
180 και 367 της πράξης προσχώρησης να λάβει τα αναγκαία
μέτρα για την αντιμετώπιση της κατάστασης να λάβει ως
βάση, όσον αφορά τα προϊόντα που καλύπτονται από τις
συμφωνίες ελεύθερων συναλλαγών, τα μεταβατικά μέτρα
και τις προσαρμογές για τις οποίες επήλθε συμφωνία κατά
την προσχώρηση και να λάβει υπόψη το αποτέλεσμα στο
οποίο κατέληξαν οι διαπραγματεύσεις με τις χώρες ΕΖΕΣ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο I
1 . Για τα προϊόντα που καλύπτονται από τις συμφωνίες
ελευθέρων συναλλαγών και με την επιφύλαξη της παραγρά­
φου 2 και των διατάξεων του άρθρου 6, οι δασμοί κατά την
εισαγωγή προϊόντων καταγωγής των χωρών ΕΖΕΣ, στην
Ισπανία, συμπεριλαμβανομένων των Καναρίων Νήσων της
Θέουτα και της Μελίλια» και στην Πορτογαλία καθορίζο­
νται την 1η Μαρτίου 1986 στο 90 °/ο των δασμών βάσης.

2 . Για τα προϊόντα που καλύπτονται από το πρωτόκολλο
αριθ. 6 της συμφωνίας με την Ισλανδία, το Βασίλειο της
Ισπανίας και η Πορτογαλική Δημοκρατία μειώνουν τη δια­
φορά μεταξύ :

— των ισπανικών και πορτογαλικών δασμών βάσης που
πράγματι εφαρμόζονται την 1η Ιανουαρίου 1985 στις
εισαγωγές αυτών των προϊόντων καταγωγής Ισλανδίας
ή, στην περίπτωση όπου είναι υψηλότερος, του πορτογα­
λικού δασμού που εφαρμόζεται στις εισαγωγές αυτών
των ιδίων προϊόντων από την Κοινότητα, και

— του δασμού που αναφέρεται σε αυτό το πρωτόκολλο και
εφαρμόζεται από την Κοινότητα στις εισαγωγές των
ιδίων προϊόντων, καταγωγής Ισλανδίας, όπως αναγράφε­
ται στο παράστημα I.

3 . Οι δασμοί που υπολογίζονται σύμφωνα με την παρά­
γραφο 1 εφαρμόζονται στρογγυλευμένοι στο πρώτο δεκα­
δικό στοιχείο αφού διαγραφεί το δεύτερο δεκαδικό.

Άρθρο2
1 . Με την επιφύλαξη των επόμενων παραγράφων, ο δα­
σμός βάσης, στον οποίο πρέπει να γίνουν για κάθε προϊόν
οι διαδοχικές μειώσεις που προβλέπονται στο άρθρο 1 , είναι
ο δασμός που πράγματι εφαρμόζεται την 1η Ιανουαρίου
1986 για τις συναλλαγές μεταξύ της Ισπανίας και Πορτογα­
λίας, αφενός, και των χωρών ΕΖΕΣ, αφετέρου.

2 . Ωστόσο, αν μετά την 1η Ιανουαρίου 1985 και μέχρι την
1η Ιανουαρίου 1986 έχει εφαρμοστεί δασμολογική μείωση,
αυτός ο μειωμένος δασμός θεωρείται ως δασμός βάσης.

3 . Για τα προϊόντα που αναφέρονται στα παραρτήματα II
και III , ο ισπανικός και πορτογαλικός δασμός βάσης είναι ο
δασμός που παρατίθεται για καθεμία από τις χώρες αυτές.

4. Για τα ακατέργαστα λάδια πετρελαίου ή ασφαλτούχων
ορυκτών που υπάγονται στην κλάση 27.09 του κοινού δα­
σμολογίου, ο ισπανικός δασμός βάσης ισούται με μηδέν.

5 . Για τα προϊόντα που αναφέρονται στο πρωτόκολλο
αριθ. 15 της πράξης προσχώρησης, καθώς και για τα σπίρτα
και το αμαντού, ο παρτογαλικός δασμός βάσης είναι ο δα­
σμός που αναφέρεται στο εν λόγω πρωτόκολλο.

Άρθρο 3
Αν το Βασίλειο της Ισπανίας ή η Πορτογαλική Δημοκρατία
αναστείλουν εν όλω ή εν μέρει τους τελωνειακούς δασμούς
που εφαρμόζονται στα προϊόντα που εισάγονται από την
Κοινότητα, στη σύνθεσή της στις 31 Δεκεμβρίου 1985 , ανα­
στέλλουν ή μειώνουν επίσης, κατά την ίδια εκατοστιαία
αναλογία, τους τελωνειακούς δασμούς κατά την εισαγωγή
προϊόντων καταγωγής των χωρών ΕΖΕΣ.

Άρθρο 4
1 . Αν το Βασίλειο της Ισπανίας ανοίξει έναντι των τρίτων
χωρών τις δασμολογικές ποσοστώσεις που έχουν πράγματι
εφαρμοστεί την 1η Ιανουαρίου 1985 , τα προϊόντα κατα­
γωγής των χωρών ΕΖΕΣ έχουν κατά την περίοδο κατά την
οποία είναι ανοικτές αυτές οι ποσοστώσεις την ίδια μετα­
χείριση με τα προϊόντα που εισάγονται από την Κοινότητα,
στη σύνθεσή της της 31ης Δεκεμβρίου 1985 .
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Συμβουλίου της 29ης Δεκεμβρίου 1981 για την κοινή ορ­
γάνωση των αγορών στον τομέα των προϊόντων της
αλιείας ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την πράξη
προσχώρησης, 8α είναι τουλάχιστον ίσες με τις τιμές ανα­
φοράς που ορίζονται από την Κοινότητα για τα εν λόγω
προϊόντα ή τις κατηγορίες προϊόντων.

6. Αν το Βασίλειο της Ισπανίας ή η Πορτογαλική Δημο­
κρατία ελευθερώσουν τις εισαγωγές ενός από τα προϊόντα
που αναφέρονται στα παραρτήματα IV και V και στην παρά­
γραφο 3 , προελεύσεως της Κοινότητας, στη σύνθεσή της
στις 31 Δεκεμβρίου 1985, ελευθερώνουν επίσης τις εισαγω­
γές του ιδίου προϊόντος καταγωγής των χωρών ΕΖΕΣ.

Άρ&ρο 6
1 . Το κινητό στοιχείο που το Βασίλειο της Ισπανίας και η
Πορτογαλική Δημοκρατία μπορούν να εφαρμόσουν σύμ­
φωνα με το άρθρο 1 του πρωτοκόλλου αριθ. 2 των συμ­
φωνιών ελεύθερων συναλλαγών σε ορισμέμα προϊόντα που
αναφέρονται στον πίνακα I του εν λόγω προωτοκόλλου,
καταγωγής των χωρών ΕΖΕΣ, αναπροσαρμόζεται κατά το
αντισταθμιστικό ποσό που εφαρμόζεται στις συναλλαγές
μεταξύ της Κοινότητας, στη σύνθεσή της στις 31 Δεκεμ­
βρίου 1985, αφενός, και της Ισπανίας και Πορτογαλίας, αφε­
τέρου.

2. Για τα προϊόντα που αναφέρονται στον πίνακα I του
πρωτοκόλλου αριθ. 2 των συμφωνιών ελεύθερων συναλ­
λαγών, το Βασίλειο της Ισπανίας και η Πορτογαλική Δημο­
κρατία μειώνουν κατά 10 ο/ο τη διαφορά μεταξύ :
— των ισπανικών και πορτογαλικών δασμών βάσης που

αναφέρονται στο άρθρο 2, και
— του δασμού (εκτός του κινητού στοιχείου) που αναφέρε­

ται στη δεύτερη στήλη του πίνακα I του πρωτοκόλλου
αριθ. 2 .

Πάντως, κατά τις συναλλαγές μεταξύ Αυστρίας και Πορτο­
γαλίας για τα προϊόντα του παραρτήματος VII, όσον αφορά
την Αυστρία, και για τα προϊόντα του παραρτήματος VIII,
όσον αφορά την Πορτογαλία, η Αυστρία και η Πορτογαλική
Δημοκρατία επιβάλλουν, την 1η Μαρτίου 1986, τους δα­
σμούς που αναγράφονται στα παραρτήματα αυτά για κα­
θένα από τα σχετικά προϊόντα.
Σε όλες τις περιπτώσεις όπου η Πορτογαλία επιβάλλει
έναντι της Κοινότητας ελάχιστο δασμό (κινητό στοιχείο),
όπως αναφέρεται στο παράρτημα XIX της πράξης προ­
σχώρησης, ο ίδιος ελάχιστος δασμός εφαρμόζεται έναντι
των χωρών ΕΖΕΣ, αν ο υπολογισμός που προκύπτει από την
κατανομή για τις χώρες αυτές καταλήξει σε δασμό χαμηλό­
τερο από τον ελάχιστο δασμό που έχει επιβληθεί έναντι της
Κοινότητας.

Άρΰρο 7
Η Πορτογαλική Δημοκρατία εξουσιοδοτείται να διατηρήσει
μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1986 τη διαφορά μεταξύ του ποσο­
στού επιστροφής που εφαρμόζουν τα ιδρύματα κοινωνικών
ασφαλίσεων για τα φάρμακα που παρασκευάζονται στη
Πορτογαλία, από το τρέχον ποσοστό επιστροφής για τα
φάρμακα που εισάγονται από τις χώρες ΕΖΕΣ.

2 . Αν το Βασίλειο της Ισπανίας δεν ανοίξει τις ποσοστώ­
σεις της παραγράφου 1 , εφαρμόζει κατά την εισαγωγή των
προϊόντων καταγωγής των χωρών ΕΖΕΣ τους δασμούς που
εφαρμόζονται στην περίπτωση που έχουν ανοιχθεί αυτές οι
ποσοστώσεις. Οι ποσότητες ή οι αξίες που γίνονται δεκτές
με το ευεργέτημα των δασμών αυτών περιορίζονται στο
ύψος των πραγματικών εισαγωγών από αυτές τις χώρες στο
πλαίσιο των ίδιων ποσοστώσεων που είχαν ανοιχθεί την
1η Ιανουαρίου 1985 .

3 . Για τις εισαγωγές αυτοκινήτων που υπάγονται στη
διάκριση 87.02 Α 16) του κοινού δασμολογίου, καταγωγής
Σουηδίας, το Βασίλειο της Ισπανίας ανοίγει για το 1986
δασμολογική ποσόστωση με μειωμένο δασμό για 400 αυτο­
κίνητα, κατανεμόμενη ως εξής :
— 1 275 έως 1 990 αη3 : 143 μονάδες,
— 1 990 έως 2 600 Cπι 3 : 257 μονάδες.

Άρύ'ρο 5
1 . Αν το Βασίλειο της Ισπανίας υποβάλει σε ποσοτικούς
περιορισμούς τα προϊόντα που αναφέρονται στα παραρτή­
ματα ΓV ή V εισαγόμενα από την Κοινότητα, στη σύνθεσή
της στις 31 Δεκεμβρίου 1985, υποβάλει επίσης σε ποσοτι­
κούς περιορισμούς τα ίδια προϊόντα καταγωγής των χωρών
ΕΖΕΣ.

2 . Οι περιορισμοί που αναφέρονται στην παράγραφο 1
συνίστανται στην εφαρμογή συνολικών ποσοστώσεων που
ανοίγονται κατά την εισαγωγή προϊόντων καταγωγής των
' χωρών ΕΖΕΣ.
Οι ποσοστώσεις αυτές αναφέρονται στα παραρτήματα ΓV
και V.

3 . Η Πορτογαλική Δημοκρατία διατηρεί τους ποσοτικούς
περιορισμούς κατά την εισαγωγή αυτοκινήτων οχημάτων
στα όρια ενός συστήματος ποσοστώσεων.
Την 1η Μαρτίου 1986, ανοίγει έναντι της Σουηδίας ποσοστώ­
σεις για τα συναρμολογημένα αυτοκίνητα οχήματα (CΒU) :
— 700 μονάδες για τα οχήματα μεικτού βάρους μικρότερου

των 3 500 Rς.
— 200 μονάδες για τα οχήματα μεικτού βάρους μεγαλύτε­

ρου των 3 500
Η τελευταία αυτή ποσόστωση ανοίγεται επίσης για τα
προϊόντα καταγωγής Αυστρίας.
4. Για τη διαχείρηση των ποσοστώσεων που αναφέρονται
στην παράγραφο 2, το Βασίλειο της Ισπανίας εφαρμόζει
τους ίδιους κανόνες και της ίδιες διοικητικές πρακτικές με
αυτές που εφαρμόζονται για τις εισαγωγές προϊόντων από
την Κοινότητα, στη σύνθεσή της στις 31 Δεκεμβρίου 1985 .
5 . Η εισαγωγή στην Ισπανία και Πορτογαλία ορισμένων
προϊόντων αλιείας και, στην Ισπανία, των προϊόντων που
υπάγονται στη κλάση 15.04 του κοινού δασμολογίου, κα­
ταγωγής Ισλανδίας, και αναφέρονται στο παράρτημα VI,
υπάγονται στους ποσοτικούς περιορισμούς που αναφέρο­
νται στο εν λόγω παράρτημα. Οι ποσοτώσεις για τα
προϊόντα αλιείας αποτελούν αντικείμενο διαχείρησης αγά
τρίμηνο. Οι εισαγωγές των προϊόντων αυτών στην Κοι­
νότητα απολαύουν προτιμησιακών δασμών μόνο υπό την
προϋπόθεση ότι οι τιμές «ελεύθερο στα σύνορα» των εν
λόγω προϊόντων, που διαπιστώνονται από τα κράτη μέλη με
βάση το άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 του (') ΕΕ αριθ. L 379 της 31 . 12. 1981 , σ. 1 .
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Άρθρο 8
Οι τροποποιήσεις των κανόνων καταγωγής που καθίστανται
αναγκαίες, λόγω της προσχώρησης της Ισπανίας και Πορτο­
γαλίας, και πραγματοποιούνται από τις μεικτές επιτροπές
που προβλέπονται στις συμφωνίες μεταξύ της Κοινότητας
και των χωρών ΕΖΕΣ, εφαρμόζονται την 1η Μαρτίου 1986
για τα προϊόντα που αναφέρονται στον παρόντα κανονισμό.

Άρθρο 9
Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαρτίου
1986.

Εφαρμόζεται μέχρις ότου τεθούν σε ισχύ τα συμπληρωμα­
τικά πρωτόκολλα των συμφωνιών και πάντως το αργότερο
μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1986.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάδε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 1986.

Για το Συμβούλιο
0Πρόεδρος

Η. van (len ΒRΟΕΚ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

Οι δασμοί που εφαρμόζονται στην εισαγωγή στην Ισπανία και Πορτογαλία των ακόλουθων προϊόντων
καταγωγής Ισλανδίας από 1ης Μαρτίου είναι οι εξής

Ισπανία (*) Πορτογαλία (♦)
<% %

15.04 Α Ι α) 0 1
6) 5,5 1

Α II α) 0 1
θ) 5,5 (') 1

Β I α) 1,5 1
Β Ι 6) 0 1
Β II 5,5 (') 1
ΓΙ α) 1,5 1
ΓΙ 6) 0 1
Γ II 5,5 0 1

15.12 Α 18,4 35
Β 18,4 35

16.04 Α 12,1 26,3
16.04 Γ Ι 12,1 26,3

Γ II 13,3 27,5
ΗΙ 12,1 26,3

ex 16.04 Η II (**) 13,3 27,5
16.05 Α 6,7 —

ex 16.05 B (4) 6,7 —

ex 16.05 Καλαμάρια σε κονσέρβα — 0

ex 16.05 Άλλα — 26,3
ex 16.05 Β (5) 5,3 —

23.01 Β 0,6 1,8

Ισπανία (»)
%

Πορτογαλία (»)
<%

02.04 Γ ex ! 0 0

ex 03.01 Β I στ) 1 (') 2 17,8
ex 03.01 Β I στ) 2 0 11,8 17,8
ex 03.01 Β 1 0) 1 Ο 3,7 3,7
ex 03.01 Β 1 0) 2 Ο 12 3,7

03.01 Β 1 1) 1 3,7 3,7
03.01 Β 1 1) 2 12 3,7
03.01 Β I κ) 1 3,7 3,7
03.01 Β I κ) 2 12 3,7
03.01 Β II 6)1 11,6 0

6)2 11,6 0
6)3 11,6 0
6)4 11,6 10,5
6)5 11,6 10,5
6)6 11,6 0
6)7—17 11,6 10,5

03.01 Γ Πορτογαλία
— Μπακαλιάρος — 0
— Άλλα — 13,1
Ισπανία
— Κατεψυγμένα l
— Νωπά, διατηρημένα 11,6 —

με απλή ψύξη 0 —

03.02 Γ Ισπανία
—Αυγά 9,2
— Άλλα 1,5
Πορτογαλία
— Συκώτι μπακαλιάρου

και παρόμοια αποξε
ραμένα — 0

— Άλλα
— 17,5

03.03 Α IV α 6,4 30,6

(ι) SCD3SIUS marinus .
(2) Gadus morhua.
(3) 'Ελαια για φαρμακευτικούς σκοπούς : 1,5 ο/ο.
(4) Μαλάκια.
(5) Μαλακόστρακα.
(*) Τηρώντας τις τιμές αναφοράς που εφαρμόζονται.
(**) Με εξαίρεση τις κονσέρβες των καπνιστών μαύρων γάδων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑII

Ισπανικοί δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) την 1η Ιανουαρίου 1986 (')

(% κατ ' αξίαν) (% κατ'αξίαν)

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Ισπανία

εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Ισπανία

εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας η

Ελβετίας

17.04 Β I

17.04 Β II

17.04 Γ

17.04 Δ I α)

17.04 Δ I 6) 1

17.04 Δ I 6) 2

17.04 Δ I β) 3 αα)

17.04 Δ 16) 3 66)

17.04 Δ 16) 4

17.04 Δ I 6) 5

17.04 Δ 1 6) 6

17.04 Δ 1 6) 7

17.04 Δ 16) 8

17.04 Δ II α)

17.04 Δ II 6)1

17.04 Δ II 6) 2

17.04 Δ II 6) 3

17.04 Δ II 6) 4
18.06 ΑΙ

18.06 Α II

18.06 Α III

18.06 Β I

18.06 Β II α)

18.06 Β II 6)
18.06 ΓΙ

18.06 Γ II α) 1

18.06 Γ II α) 2

18.06 Γ II 6)1

18.06 Γ II 6) 2

18.06 Γ II 6) 3

18.06 Γ II 6) 4

18.06 Δ Ια)

18.06 Δ 16)

18.06 Δ II α)

0

0

0

8,38

3,05

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

0

10,06

0

0

0

0

0

3,91

14,6

9,75

3,44

4,55

3,01

0

0

0

0

18.06 Δ II 6)

18.06 Δ II γ)
19.02 Α I

19.02 Α II

19.02 Β I

19.02 Β II α) 1 αα)

19.02 Β II α) 1 66)

19.02 Β II α) 2

19.02 Β II α) 3

19.02 Β II α) 4 αα)

19.02 Β II α) 4 66)

19.02 Β II α) 5 αα)

19.02 Β II α) 5 66)

19.02 Β II α) 6 αα)

19.02 Β II α) 6 66)

19.02 Β II α) 7

19.02 Β II 6) 1

19.02 Β II 6) 2
19.03 Α

19.03 Β I

19.03 Β II

Cχ 19.04
«από γιούκα ή μανιόκα»

Cχ 19.04
«από άμυλο πατάτας»

Cχ 19.04
«άλλα»

19.05 Α

19.05 Β

19.05 Γ

19.07 Α

19.07 Β

19.07 Γ

19.07 ΔΙ

0

0

19,5

19,5

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17,3

17.3

18,1

18,1

18,1

19.2

11.4

14.3

16,8

16,8

16,8

6,1

6,1

6,1

6,1

(') Οι δασμοί υπόκεινται, την 1η Μαρτίου 1986, στην πρώτη μείωση, κατά 10 °/ο, η οποία προβλέπεται στο άρθρο 1 του παρόντος κανονισμού.
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(<% κατ ' αξίαν) (<M) κατ ' αξίαν)

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Ισπανία

εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

19.07 Δ 11 6,1

19.08 Α Ι 10

19.08 Α II 10

19.08 Α III 10

ex 19.08 Β I α)
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

ex 19.08 Βία)
«άλλα» 10

19.08 Β I 6) 10

ex 19.08 Β II α)
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

οχ 19.08 Β II α)
«άλλα» 10

19.08 Β II 6) 1 10

19.08 Β II 6) 2 10

19.08 Β II γ) 1 10

19.08 Β II γ) 2 10

19.08 Β II δ) 1 10

19.08 Β II δ) 2 10

ex 19.08 Β III α) 1
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

ex 19.08 Β III α) 1
«άλλα» 10

Cχ 19.08 Β III α) 2
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

ex 19.08 Β III α) 2
«άλλα» 10

19.08 Β III 6)1 10

19.08 Β III 6) 2 10

19.08 Β III γ) 1 10

19.08 Β III γ) 2 10

ex 19.08 Β IV α) 1
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

Cχ 19.08 Β IV α) 1
«άλλα» 10

ex 19.08 Β IV α) 2
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

ex 19,08 Β IV α) 2
«άλλα» 10

19.08 Β IV 6) 1 10

19.08 Β IV 6) 2 10

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Ισπανία

εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

ex 19.08 Β να)
«χωρίς ζάχαρη ή κακάο» 8,7

ex 19.08 Β να)
«άλλα» 10

19.08 Β V 6) . 10

21.02 Γ II 13,71

21.02 Δ II 16,87

21.06 Α II α) 4,5

21.06 Α II 6) 5

21.07 ΑΙ 16,8

21.07 Α II 16,8

21.07 Α III 16,8

21.07 Β I α) 16,8

21.07 Β 16) 16,8

21.07 Β II α) 16,8

21.07 Β II 6) 16,8

21.07 Γ I 16,8

21.07 Γ II α) 16,8

21.07 Γ II 6) 16,8

21.07 Δ I α) 1 16,8

21.07 Δ I α) 2 16,8

21.07 Δ 16) 1 16,8

21.07 Δ 16) 2 16,8

21.07 Δ 16) 3 16,8

21.07 Δ II α) 1 16,8

21.07 Δ II α) 2 16,8

21.07 Δ II α) 3 16,8

21.07 Δ II α) 4 16,8

21.07 Δ II 6) 16,8

21.07 Ε 16,8

ex 21.07 Η I α) 1
«σύνθετα οινοπνευματούχα
παρασκευάσματα (που κα­
λούνται συμπεπυκνωμένα
εκχυλίσματα) για την παρα­
σκευή ποτών» 9,8

ex 21.07 Η Ι α) 1
«μείγματα φυτών για την
παρασκευή ποτών» 1,3

ex 21.07 Η I α) 1
«υδρολύτες και συμπυκνώ­
ματα πρωτεϊνών» 0,4

ex 21.07 Η I α) 1
«πρότεινες με ειδικά οργα­
νοληπτικά χαρακτηριστι­
κά» 0,7
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(Ψο καν' αξίαν) (<Vο κατ ' αξίαν)

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Ισπανία

εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80
προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

Cχ 21.07 Η Ι α) 1
«άλλα» 16,8

21.07 Η I α) 2 αα) 16,8

21.07 Η I α) 2 66) 16,8

21.07 Η I α) 2 γγ) 16,8

21.07 Η 16) 1 16,8

21.07 Η 1 6) 2 αα) 16,8

21.07 Η I 6) 2 66) 16,8

21.07 Η I 6) 2 γγ) 16,8

21.07 Η I γ) 1 16,8

21.07 Η I γ) 2 αα) 16,8

21.07 Η I γ) 2 66) 16,8

21.07 Η I γ) 2 γγ) 16,8

21.07 Η I δ) 1 16,8

21.07 Η I δ) 2 αα) 16,8

21.07 Η I δ) 2 66) 16,8

21.07 Η I ε) 1 16,8

21.07 Η I ε) 2 16,8

21.07 Η I στ) 16,8

21.07 Η II α) 1 16,8

21.07 Η II α) 2 αα) , 16,8

21.07 Η II α) 2 66) 16,8

21.07 Η II α) 2 γγ) 16,8

21.07 Η II 6)1 16,8

21.07 Η II 6) 2 αα) 16,8

21.07 Η II 6) 2 66) 16,8

21.07 Η II γ) 1 16,8

21.07 Η II γ) 2 αα) 16,8

21.07 Η II γ) 2 66) 16,8

21.07 Η II δ) 1 16,8

21.07 Η II δ) 2 16,8

21.07 Η II ε) 16,8

21.07 Η III α) 1 16,8

21.07 Η III α) 2 αα) 16,8

21.07 Η III α) 2 66) 16,8

21.07 Η III 6)1 16,8

21.07 Η III 6) 2 16,8

21.07 Η III γ) 1 16,8

21.07 Η III γ) 2 16,8

21.07 Η III δ) 1 16,8

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Ισπανία

εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

21.07 Η III δ) 2 16,8
21.07 Η III ε) 16,8

21.07 Η IV α) 1 16,8

21.07 Η IV α) 2 16,8
21.07 Η IV 6) 1 16,8
21.07 Η IV 6) 2 16,8
21.07 Η IV γ) 16,8
21.07 Η να) Γ 16,8
21.07 ΗVο) 2 16,8

21.07 Η V 6) 16,8

21.07 Η VI α) 1 16,8

21.07 Η VI α) 2 16,8

21.07 Η VI 6) 1 16,8

21.07 Η VI 6) 2 16,8

21.07 Η VI γ) 16,8
21.07 Η VII α) 1 16,8
21.07 Η VII α) 2 16,8
21.07 Η VII 6) 1 16,8
21.07 Η VII 6) 2 16,8

21.07 Η VIII α) 16,8

21.07 Η VIII 6) 16,8
21.07 Η IX 16,8
22.02 Β I 0

22.02 Β II 0

22.02 Β III 0

29.04 Γ II 0

29.04 Γ III α) 1 8,7

29.04 Γ III α) 2 0

29.04 Γ III 6) 1 8,7

29.04 Γ III 6) 2 0

35.05 Α 15,88
35.05 Β I 25,74
35.05 Β II 24,40
35.05 Β III 21,3
35.05 Β IV 10,94

38.12 Α Ια) 11,32
38.12 Α I 6) 6,87
38.12 Α Ι γ) 3,24
38.12 Α I δ) 0

38.19 Τ Ια) 10,8

38.19 Τ 16) 10,8

38.19 Τ II α) 10,8

38.19 Τ II 6) 10,8
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Πορτογαλικοί δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) την 1η Ιανουαρίου 1986 (')

(Q/ο κατ ' αξίαν) (Ψο κατ ' αξίαν)

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Πορτογαλία
εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία) κατά
την εισαγωγή στην Πορτογαλία
εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

17.04 Β I 55,42 18.06 Δ II 6) 14,00

17.04 Β 11 54,31 18.06 Δ II γ) 0,00

17.04 Γ­ 54,08 19.02 ΑΙ 11,00

Ι 7.04 ΔΙ α) 57,24 19.02 Α II 11,00

17.04 Δ Ι 6) 1 62,26 19.02 Β I 12,00

17.04 Δ 16) 2 53,35 19.02 Β II α) ί αα) 12,00

17.04 Δ I 6) 3 αα) 59,20 19.02 Β II α) 1 66) 12,00

17.04 Δ 1 6) 3 66) 56,71 19.02 Β II α) 2 12,00

17.04 Δ 16) 4 44,65 19.02 Β II α) 3 12,00

17.04 Δ . 6) 5 51,90 19.02 Β II α) 4 αα) 12,00

17.04 Α I 6)6 52,74 19.02 Β II α) 4 66) 12,00

17.04 Δ Ι 6) 7 36,46 19.02 Β II α) 5 αα) 12,00

17.04 Δ 16) 8 58,13 19.02 Β II α) 5 66) 12,00

17.04 Δ 11 α) 35,05 19.02 Β II α) 6 αα) 12,00

17.04 Δ II 6) 1 46,08 19.02 Β II α) 6 66) 12,00

17.04 Δ II 6)2 47,71 19.02 Β II α) 7 12,00

17.04 Δ II 6)3 - 39,08 19.02 Β II 6) 1 12,00

17.04 Δ II 6) 4 44,80 19.02 Β II 6) 2 12,00

18.06 ΑΙ 14,00 19.03 Α 35,00

18.06 Α II 14,00 19.03 Β I 35,00

18.06 Α III 14,00 19.03 Β II 35,00

18.06 Β I 0,00 19.04 0,00

18.06 Β II α) 0,00 19.05 Α 38,87

18.06 Β II 6) 0,00 19.05 Β 0,00

18.06 Γ I 14,00 19.05 Γ 0,00

18.06 Γ II α) 1 1,44 19.07 Α 0,00

18.06 Γ II α) 2 14,00 19.07 Β 0,00

18.06 Γ II 6)1 14,00 19.07 Γ 0,00

18.06 Γ II 6) 2 14,00 19.07 Δ Γ 35,00

18.06 Γ II 6)3 14,00 19.07 Δ II 0,00

18.06 Γ II 6)4 14,00 19.08 Α Ι 57,93

18.06 Δ Ια) 14,00 19.08 Α II 56,85

18.06 Δ I 6) 14,00 19.08 Α III 52,09

18.06 Δ II α) 14,00 19.08 Β I α) 54,40

( ) Οι δασμοί υπόκεινται, την 1η Μαρτίου 1986, στην πρώτη μείωση, κατά 10 ο/ο, η οποία προβλέπεται στο άρθρο 1 του παρόντος κανονισμού.
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(°/ο κατ'αξίαν) (°/ο κατ'αξίαν)

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία)
κατά την εισαγωγή στην Πορτογαλία
εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία)
κατά την εισαγωγή στην Πορτογαλία
εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

19.08 Β I 6) 45,93 21.07 Δ II α) 2 0,00
19.08 Β 11 α) 63,97 21.07 Δ II α) 3 0,00

19.08 Β II 6)1 56,02 21.07 Δ II α) 4 0,00

19.08 Β II 6) 2 44,82 21.07 Δ II 6) 0,00
19.08 Β II γ) 1 54,45 21.07 Ε 0,00

19.08 Β II γ) 2 43,26 21.07 Η I α) 2 αα) 61,36

19.08 Β II δ) 1 52,09 21.07 Η Ι α) 2 66) 59,67

19.08 Β II δ) 2 40,89 21.07 Η I α) 2 γγ) 50,60

19.08 Β III α) 1 48,81 21.07 Η 16) 1 62,72

19.08 Β III α) 2 35,00 21.07 Η I 6) 2 αα) 59,16

19.08 Β III 6) 1 54,42 21.07 Η I 6) 2 66) 18,00

19.08 Β III 6) 2 43,83 21.07 Η I 6) 2 γγ) 46,37

19.08 Β III γ) 1 50,70 21.07 Η I γ) 1 61,67

19.08 Β III γ) 2 42,65 21.07 Η I γ) 2 αα) 53,95

19.08 Β IV α) 1 49,63 21.07 Η I γ) 2 66) 52,38

19.08 Β IV α) 2 40,51 21.07 Η I γ) 2 γγ) 50,11

19.08 Β ΓV 6) 1 48,76 21.07 Η I δ) 1 55,24

19.08 Β IV 6) 2 37,38 21.07 Η I δ) 2 αα) , 60,01

19.08 Β V α) 46,59 21.07 Η I δ) 2 66) 53,64

19.08 Β V 6) 46,71 21.07 Η I ε) 1 50,14
21.02 Γ II 11,00 21.07 Η I ε) 2 54,37
21.02 Δ II 0,00 21.07 Η I στ) 50,67

21.06 Α II α) 0,00 21.07 Η II α) 1 46,82

21.06 Α II 6) 4,18 21.07 Η II α) 2 αα) 35,00
21.07 ΑΙ 0,00 21.07 Η II α) 2 66) 35,00
21.07 ΑΙΙ 11,00 21.07 Η II α) 2 γγ) 35,00
21.07 Α III 0,00 21.07 Η II 6) 1 35,00

21.07 Β Ια) 45,20 21.07 Η II 6) 2 αα) 35,00

21.07 Β I 6) 45,92 21.07 Η.. II 6) 2 66) 35,00

21.07 Β II α) 56,46 21.07 Η II γ) 1 39,57

21.07 Β II 6) 39,90 21.07 Η II γ) 2 αα) 39,01
21.07 ΓΙ 11,00 21.07 Η II" γ) 2 66) 35,00

21.07 Γ II α) 0,00 21.07 Η II δ)1 42,57

21.07 Γ II 6) 0,00 21.07 Η II δ) 2 35,00

21.07 Δ Ια) 1 0,00 21.07 Η II ε) 42,26 :

21.07 Δ Ια) 2 0,00 21.07 Η III α) 1 36,47

21.07 Δ 16) 1 0,00 21.07 Η III α) 2 αα) 52,79 -

21.07 Δ 16) 2 2,34 21.07 Η III α) 2 66) 36,00

21.07 Δ 16) 3 0,00 21.07 Η III 6) I 36,07

21.07 Δ II α) 1 0,00 21.07 Η III 6) 2 | 35,00
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(Ή) κατ'αξίαν) (Φί> κατ ' αξίαν)

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταδερά στοιχεία)
κατά την εισαγωγή στην Πορτογαλία
εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας ή

Ελβετίας

21.07 Η III γ) 1 35,00

21.07 Η III γ) 2 35,00

21.07 Η III δ) 1 43,64

21.07 Η III δ) 2 35,00

21.07 Η III ε) 35,00

21.07 Η IV α) 1 45,22

21.07 Η IV α) 2 43,89

21.07 Η IV 6) 1 49,02

21.07 Η IV 6) 2 35,00

21.07 Η IV γ) 35,00

21.07 Η Vα> 1 35,00

21.07 Η να) 2 35,00

21.07 Η V 6) 35,00

21.07 Η VI α) 1 35,00

21.07 Η VI α) 2 35,00

21.07 Η VI 6) 1 35,00

21.07 Η VI 6) 2 35,00

21.07 Η VI γ) 35,00

21.07 Η VII α) 1 35,00

21.07 Η VII α) 2 35,00

21.07 Η VII 6) 1 35,00

21.07 Η VII 6) 2 35,00

21.07 Η VIII α) 35,00

21.07 Η VIII 6) 35,00
21.07 Η IX 35,00
22.02 Β I 0,00
22.02 Β II 0,00

Κλάση του
κοινού δασμολογίου

Δασμοί βάσης (σταθερά στοιχεία)
κατά την εισαγωγή στην Πορτογαλία
εμπορευμάτων υπαγομένων στον
κανονισμό (ΕΟΚ) αριθ. 3033/80

προέλευσης Αυστρίας, Φινλανδίας,
Ισλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας η

22.02 Β III 0,00
29.04 Γ II 0,00

29.04 Γ III α) 1 0,00

29.04 Γ III α) 2 0,00

29.04 Γ III 6) 1 0,00

29.04 Γ III 6) 2 0,00
35.05 Α 0,00
35.05 Cχ Β I
«κόλλες από άμυλα» 12,00
35.05 Cχ Β I
«άλλα» 0,00
35.05 Cχ Β II
«κόλλες από άμυλα» 12,00
35.05 Cχ Β II
«άλλα» 0,00
35.05 Cχ Β III
«κόλλες από άμυλα» 12,00
35.05 CΧ Β III
«άλλα» 0,00
35.05 Cχ Β IV
«κόλλες από άμυλα» 12,00
35.05 CΧ Β IV
«άλλα» 0,00
38.12 Α Ια) 0,00

38.12 Α 16) 0,00

38.12 ΑΙ γ) 0,00

38.12 ΑΙ δ) 0,00

38.19 Τ Ια) 0,00

38.19 Τ 16) 0,00

38.19 Τ II α) 0,00

38.19 Τ II 6) 0,00
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Βασικές ποσοστώσεις για τα προϊόντα που υπόκεινται σε ποσοτικούς περιορισμούς κατά την εισαγωγή στην Ισπανία μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1988

Ποσόστωση
αριθ.

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

1 85.15 Συσκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοτηλεφωνία και ραδιοτηλεγραφία.
Συσκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοφωνία και την τηλεόραση (στις
οποίες περιλαμβάνονται και οι συσκευές λήψης που είναι συνδυασμένες με συ­
σκευή εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου) και συσκευές λήψης εικόνων για
την τηλεόραση. Συσκευές ραδιοκατεύθυνσης, ραδιοανίχνευσης, ραδιοβόλισης
και ραδιοτηλεχειρισμού :

Α. Συσκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοτηλεφωνία και ραδιοτηλεγραφία.
Συσκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοφωνία και την τηλεόραση (στις
οποίες περιλαμβάνονται και οι συσκευές λήψης που είναι συνδυασμένες με
συσκευή εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου) και συσκευές λήψης εικόνων
για την τηλεόραση :

III . Συσκευές λήψης, έστω και συνδυασμένες με συσκευή εγγραφής ή αναπα­
ραγωγής του ήχου :

β) Άλλες :
ex 2. Μη κατονομαζόμενες :

— Έγχρωμης τηλεόρασης, με διάμετρο οθόνης :
— Πάνω από 42 cm έως και 52 cm
— Πάνω από 52 επί

I

650 μονάδες

2 87.01 Ελκυστήρες (άλλοι από αυτούς της κλάσης 87.07), στους οποίους περιλαμβάνο­
νται και οι ελκυστήρες με δυναμοδότη, βίντσι ή τροχαλία :

ex Β. Γεωργικοί ελκυστήρες (με εξαίρεση τους χειροδηγούμενους) και ελκυ­
στήρες δασών, τροχοφόροι :
— Κυλινδρισμού ίσου ή μικρότερου των 4 000 cm3

40 μονάδες
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V

Βασικές ποσοστώσεις για τα προϊόντα «ου υπόκεινται σε ποσοτικούς περιορισμούς κατά την εισαγωγή στην
Ισπανία μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1989

Ποσόστωση
αριθ.

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

1 25.03 Θειάφι κάθε είδους, με εξαίρεση αυτό που παράγεται με εξάχνωση, με κατα­
κρήμνιση και το κολλοειδές 1 200 τόνοι

2 29.03

36.01

36.02

ex 36.04

36.05

36.06

Παράγωγα υδρογονανθράκων σουλφονωμένα, νιτρωμένα, νιτροδωμένα :
Β. Παράγωγα νιτρωμένα και νιτροδωμένα :

ex I. Τρινιτροτολουόλια, δινιτροναφθαλένια :
— Τρινιτροτολουόλια

Προωθητικές πυρίτιδες :
Εκρηκτικές ύλες παρασκευασμένες
Θρυαλλίδες βραδείας καύσης, θρυαλλίδες ακαριαίας λειτουργίας. Καψούλια κάθε
είδους. Εμπορεύματα. Πυροκροτητές :
— Εκτός από τα ηλεκτρικά
Είδη πυροτεχνίας (πυροτεχνήματα, κροτίδες, παραφινωμένα φιτίλια, πύραυλοι για
το διασκορπισμό των χαλαζοφόρων νεφών και παρόμοια):
Σπίρτα

420 τόνοι

3 39.02 Προϊόντα πολυμερισμού και συμπολυμερισμού (πολυαιθυλένιο, πολυτετραλογο­
ναιθυλένια, πολυϊσοбουτυλένιο, πολυστυρόλη, χλωριούχο πολυбινύλιο, οξικό πολυ­
βινύλιο, χλωροξικό πολυбινύλιο και άλλα πολυθινυλικά παράγωγα, παράγωγα
πολυακρυλικά και πολυμεθακρυλικά, ρητίνες κουμαροϊνδενίου, κλπ.):
Γ. Άλλα :

I. Πολυαιθυλένιο :

ex 6) Με άλλες μορφές :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex 11 . Πολυτετραλογοναιθυλένια :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex III. Πολυσουλφοαλογαναιθυλένια :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex IV. Πολυτροπυλένιο :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex V. Πολυϊσοβουτυλένιο :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

VI. Πολυστυρόλη και τα συμπολυμερή αυτής :
ex 6) Με άλλες μορφές :

— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων
VII . Χλωριούχο πολυбινύλιο :

ex 6) Με άλλες μορφές :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex VIII. Χλωριούχο πολυбινυλιδένιο, συμπολυμερή του χλωριούχου бινυλιδε­
νίου και του χλωριούχου бινυλίου :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex IX. Οξικό πολυбινύλιο :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex Χ. Συμπολυμερή του χλωριούχου бινυλίου και του οξεικού бινυλίου:
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex XI. Αλκοόλες, ακετάλες και αιθέρες πολυбινυλικοί :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex XII. Πολυμερή ακρυλικά, πολυμερή μεθακρυλικά, συμπολυμερή ακρυλομε­
θακρυλικά :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

ex XIII . Ρητίνες κουμαρόνης, ρητίνες ινδενίου και ρητίνες κουμαροϊνδενίου :
— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

XIV. Άλλα προϊόντα πολυμερισμού ή συμπολυμερισμού :
ex 6) Με άλλες μορφές :

— Απορρίμματα και θραύσματα τεχνουργημάτων

150 τόνοι
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Ποσόστωση
αρι8.

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

4 39.07 Τεχνουργήματα από ύλες των κλάσεων 39.01 μέχρι 39.06 :

Β. Άλλα :

I. Από αναγεννημένη κυτταρίνη
III . Από бουλκανισμένη κυτταρίνη
V. Από λευκωματώδεις ύλες σκληρυμένες

α) Καρούλια και παρόμοια υποστηρίγματα για την περιτύλιξη των
φωτογραφικών και κινηματογραφικών ταινιών και μεμбρανών ή λου­
ρίδων, ταινιών, κλπ., που αναφέρονται στην κλάση 92.12

γ) Ελάσματα για κορσέδες, για ενδύματα ή συμπληρώματα ενδυμάτων
και τα παρόμοια

ex δ) Άλλα :
— Εκτός από τα σκάφανδρα προστασίας κατά των ραδιενεργών

ακτινοβολιών ή μολύνσεων, μη συνδυασμένα με αναπνευστικές
συσκευές

320000 ΕCU

5 ex 58.01

58.02

Τάπητες με κόμπους ή με περιτύλιξη στα νήματα του στημονιού, έστω και έτοιμοι,
εκτός από τους χειροποίητους

Άλλοι τάπητες, έστω και έτοιμοι. Υφάσματα με την ονομασία «κιλίμια», «σου­
μάκ», «καραμανίας» και παρόμοια, έστω και έτοιμα :
Α. Τάπητες

10 τόνοι

6 ex 58.04

58.09

60.01

Βελούδα, πλούσες, υφάσματα φλοκωτά και υφάσματα από σενίλλη, με εξαίρεση τα
είδη των κλάσεων 55.08 και 58.05 :
— Βαμβακερά

Τούλια και υφάσματα βροχιδωτά με κόμπους (διχτυωτό-filet), εργασμένα (με σχέ­
δια, στολίσματα, κλπ.). Δαντέλες (με τη μηχανή ή στο χέρι) σε τόπια, ταινίες ή σε
αυτοτελή διακοσμητικά σχέδια (μοτίβα):
Β. Δαντέλες :

ex I. Με το χέρι :
— Με εξαίρεση τις δαντέλες από βαμβάκι, μαλλί, και τεχνητές ή συνθε­

τικές ίνες
II. Με τη μηχανή

Υφάσματα πλεκτά μη ελαστικά ούτε συνδυασμένα με καουτσούκ^ σε τόπια :
Γ. Από άλλες υφαντικές ύλες :

I. Από βαμβάκι

I 5,5 τόνοι

7 60.04 Ενδύματα εσωτερικά (εσώρουχα) πλεκτά, μη ελαστικά ούτε συνδυασμένα με
καουτσούκ :

Α. Ενδύματα για βρέφη, ενδύματα για κορίτσια μέχρι και το εμπορικό μέγεθος 86:
I. Τι-σερτ :
α) Από βαμβάκι

II. Σου-πουλ:
α) Από βαμβάκι

III . Άλλα :

β) Από βαμβάκι
Β. Άλλα :

I. Τι-σερτ :
α) Από βαμβάκι

II . Σου-πουλ:
α) Από βαμβάκι

IV. Άλλα :
δ) Από βαμβάκι
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Ποσόστωση
αριθ.

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

-

60.05 Ενδύματα εξωτερικά, συμπληρώματα, της ένδυσης και άλλα είδη πλεκτά, μη ελα­
στικά ούτε συνδυασμένα με καουτσούκ :
Α. Ενδύματα εξωτερικά και συμπληρώματα της ένδυσης :

II. Άλλα :

ex α) Ενδύματα από πλεκτά υφάσματα της κλάσης 59.08 :
— Από βαμβάκι

6) Άλλα :
1 . Ενδύματα για βρέφη. Ενδύματα για κορίτσια μέχρι και το εμπορι­
κό μέγεθος 86 :
γγ) Από βαμβάκι

2. Μαγιό και κιλότες μπάνιου :
66) Από βαμβάκι

3 . Φόρμες αθλητικές :
66) Από 6αμ6άκι

4. Άλλα ενδύματα εξωτερικά :
αα) Φορέματα-πουκάμισα (σεμιζιέ), μπλούζες-πουκάμισα και

μπλούζες, για γυναίκες, κορίτσια και μικρά παιδιά :
55 . από 6αμ6άκι

66) Σαντάιγ, πουλόβερ, με ή χωρίς μανίκια, τουίνσετ, γιλέκα και
σακάκια [με εξαίρεση τα σακάκια που αναφέρονται στη διά­
κριση 60.05 Α II 6) 4 θθ)]:
11 . Για άντρες και αγόρια :

εεε) Από βαμβάκι
22. Για γυναίκες, κορίτσια και μικρά παιδιά :

ζζζ) Από βαμβάκι
γγ) Φορέματα :

44. Από βαμβάκι
δδ) Φούστες, στις οποίες περιλαμβάνονται και οι φούστες-πανταλό­

νια (ζιπ-κιλότ):
33 . Από βαμβάκι

εε) Παντελόνια :
ex 33 . Από άλλες υφαντικές ύλες :

— Από βαμβάκι
ζζ) Κουστούμια και σύνολα για άντρες και αγόρια, με εξαίρεση

τα ενδύματα του σκι :
ex 22. Από άλλες υφαντικές ύλες

— Από βαμβάκι
ηη) Κουστούμια-ταγιέρ και σύνολα για γυναίκες, κορίτσια και

μικρά παιδιά* με εξαίρεση τα ενδύματα του σκι :
44. Από βαμβάκι

θθ) Πανωφόρια και σακάκια κομμένα-ραμμένα :
ιι) Ανοράκ, μπλουζόν και παρόμοια :

ex 11 . Από μαλλί ή τρίχες εκλεκτής ποιότητας, από βαμβάκι,
από συνθετικές ή τεχνητές υφαντικές ίνες :
— Από βαμβάκι

κκ) Κουστούμια και σύνολα του σκι, που αποτελούνται από δύο ή
τρία τεμάχια :
ex 11 . Από μαλλί ή τρίχες εκλεκτής ποιότητας, από βαμβάκι,

από συνθετικές ή τεχνητές υφαντικές ίνες :
— Από βαμβάκι

λλ) Άλλα ενδύματα εξωτερικά :
44. Από βαμβάκι

5 . Συμπληρώματα του ενδύματος :
ex γγ) Από άλλες υφαντικές ύλες :

— Από βαμβάκι
Β. Άλλα :

ex III. Από άλλες υφαντικές ύλες :
— Από βαμβάκι

2 τόνοι



1.3 . 86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/ 103

Ποσόστωση
αριθ.

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

8 61.01 Εξωτερικά ενδύματα αντρών και αγοριών :
Α. Ενδύματα τύπου «καουμπόυ» και άλλα παρόμοια ενδύματα για μεταμφίεση και

για διασκέδαση, εμπορικού μεγέθους μικροτέρου του 158. Ενδύματα από υφά­
σματα των κλάσεων 59.08, 59.11 ή 59.12 :
II . Άλλα :

ex α) Πανωφόρια :
— Από βαμβάκι

ex 6) Άλλα
— Από βαμβάκι

Β. Άλλα

I. Ενδύματα εργασίας :
α) Φόρμες και ποδιές :

1 . Από βαμβάκι
6) Άλλα :

1 . Από βαμβάκι
II . Μαγιό και κιλότες μπάνιου :

ex β) Από άλλες υφαντικές ύλες :
— Από βαμβάκι

III . Ρόμπες λουτρού, ρόμπες δωματίου και ανάλογα ενδύματα που φοριούνται
μέσα στο σπίτι :
β) Από βαμβάκι

IV. Παρκάς, ανοράκ, μπλουζόν και παρόμοια :
β) Από βαμβάκι

V. Άλλα :
α) Σακάκια κάθε είδους :

3 . Από βαμβάκι
β) Πανωφόρια τύπου παρντεσού, αδιάβροχα και άλλα πανωφόρια, στα

οποία περιλαμβάνονται και οι κάπες :
3 . Από βαμβάκι

γ) Κουστούμια και σύνολα, με εξαίρεση τα ενδύματα του σκι :
3 . Από βαμβάκι

δ) Κοντά παντελόνια (σορτς, бράκες, κλπ.):
3 . Από βαμβάκι

ε) Παντελόνια :
3 . Από βαμβάκι

ζ) Κουστούμια και σύνολα του σκι, που αποτελούνται από δύο ή τρία τεμά­
χια :
ex 1 . Από μαλλί ή τρίχες εκλεκτής ποιότητας, από βαμβάκι, από συνθε­

τικές ή τεχνητές υφαντικές ίνες :
— Από βαμβάκι

η) Άλλα ενδύματα :
3 . Από βαμβάκι

15 τόνοι

61.02 Εξωτερικά ενδύματα για γυναίκες, κορίτσια και μικρά παιδιά
Α. Ενδύματα για βρέφη, ενδύματα για κορίτσια μέχρι και το εμπορικό μέγεθος 86.

Ενδύματα τύπου «καουμπόυ» και άλλα παρόμοια ενδύματα για μεταμφίεση και
για διασκέδαση, εμπορικού μεγέθους μικρότερου του 158 :
I. Ενδύματα για βρέφη, ενδύματα για κορίτσια μέχρι και το εμπορικό μέγεθος

86 :

α) Από βαμβάκι
Β; Άλλα :

I. Ενδύματα από υφάσματα των κλάσεων 59.08, 59.1 1 ή 59.12 :
ex α) Πανωφόρια :

— Από βαμβάκι
ex β) Άλλα :

— Από βαμβάκι
II . Άλλα :

α) Ποδιές, μπλούζες και άλλα ενδύματα εργασίας :
1 . Από βαμβάκι

β) Μαγιό μπάνιου :
ex 2. Από άλλες υφαντικές ύλες :

— Από βαμβάκι
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Ποσόστωση
αρι9.

, Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

61.02
(συνέχεια)

Β. II . γ) Ρόμπες λουτρού, φορέματα δωματίου, επώμια (λιζέζ) και ανάλογα ενδύ­
ματα που φοριούνται μέσα στο σπίτι :
2. Από βαμβάκι

δ) Παρκάς, ανοράκ, μπλουζόν και παρόμοια :
2. Από βαμβάκι

ε) -Αλλα :
1 . Σακάκια κάθε είδους :
γγ) Από βαμβάκι

2 . Πανωφόρια και αδιάβροχα, στα οποία περιλαμβάνονται και οι κάπες :
γγ) Από βαμβάκι

3 . Κοστούμια-ταγιέρ και σύνολα, με εξαίρεση τα ενδύματα του σκι :
γγ) Από βαμβάκι

4. Φορέματα :
εε) Από βαμβάκι

5 . Φούστες, στις οποίες περιλαμβάνονται και οι φούστες-παντελόνια (ζιπ­
κιλότ):
γγ) Από βαμβάκι

6. Παντελόνια :
γγ) Από βαμβάκι

7 . Φορέματα-πουκάμισα (σεμιζιέ), μπλούζες-πουκάμισα και μπλούζες :
γγ) Από βαμβάκι

8 . Κουστούμια και σύνολα του σκι, που αποτελούνται από δύο ή τρία
τεμάχια :
ex αα) Από μαλλί ή τρίχες εκλεκτής ποιότητας, από βαμβάκι, από

τεχνητές ή συνθετικές υφαντικές ίνες :
— Από βαμβάκι

9. Άλλα ενδύματα :
γγ) Από βαμβάκι

61.039 Εσώρουχα για άντρες και αγόρια, στα οποία περιλαμβάνονται και τα κολάρα, οι
ξεχωριστοί γιακάδες (ψεύτικα κολάρα), τα επιστήθια και τα μανικέτια :
Α. Πουκάμισα και πουκαμισάκια :

II . Από βαμβάκι
Β. Πιτζάμες :

II . Από βαμβάκι
Γ. Άλλα :

II . Από βαμβάκι

Εσώρουχα για γυναίκες, κορίτσια και μικρά παιδιά :
Α. Ενδύματα για βρέφη, ενδύματα για κορίτσια, μέχρι και το εμπορικό μέγεθος 86 :

I. Από βαμβάκι
Β. Άλλα :

I. Πιτζάμες και νυχτικά :
β) Από βαμβάκι

II . Άλλα :
β) Από βαμβάκι

200 kg
61.04

0 84.41

200 μονάδες

Ραπτομηχανές (για υφάσματα, δέρματα, υποδήματα, κλπ.), στις οποίες περιλαμβά­
νονται και τα έπιπλα για ραπτομηχανές. Βελόνες για τις μηχανές αυτές :
Α. Ραπτομηχανές, στις οποίες περιλαμβάνονται και τα έπιπλα για ραπτομηχανές :

I. Ραπτομηχανές που бελονίζουν αποκλειστικά στο σημείο της μασουρίστρας
και στις οποίες η κεφαλή ζυγίζει το ανώτερο 16 χωρίς κινητήρα ή 17 με
κινητήρα. Κεφαλές ραπτομηχανών, που бελονίζουν αποκλειστικά στο σημείο
της μασουρίστρας και ζυγίζουν το ανώτερο 16 χωρίς κινητήρα ή 17 με
κινητήρα :
α) Ραπτομηχανές με αξία κατά μονάδα (χωρίς να περιλαμβάνονται και τα

πλαίσια, τα τραπέζια ή τα έπιπλα) ανώτερη των 65 ΕCU
6) Άλλες
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Ποσόστωση
αριθ.

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Περιγραφή εμπορευμάτων Βασική
ποσόστωση

11 85.15 Συσκευές, εκπομπής και λήψης για τη ραδιοτηλεφωνία και ραδιοτηλεγραφία. Συ­
σκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοφωνία και την τηλεόραση (στις οποίες
περιλαμβάνονται και οι συσκευές λήψης που είναι συνδυασμένες με συσκευή
εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου) και συσκευές λήψης εικόνων για την τηλεό­
ραση. Συσκευές ραδιοκατεύθυνσης, ραδιοανίχνευσης, ραδιοбόλισης και ραδιοτηλε­
χειρισμού :
Α. Συσκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοτηλεφωνία και ραδιοτηλεγραφία.

Συσκευές εκπομπής και λήψης για τη ραδιοφωνία και την τηλεόραση (στις
οποίες περιλαμβάνονται και οι συσκευές λήψης που είναι συνδυασμένες με συ­
σκευή εγγραφής ή αναπαραγωγής του ήχου) και συσκευές λήψης εικόνων για
την τηλεόραση :
III . Συσκευές λήψης, έστω και συνδυασμένες με συσκευή εγγραφής ή αναπα­

ραγωγής του ήχου :
6) Άλλες :

ex. 2 . Μη κατονομαζόμενες:
— Έγχρωμης τηλεόρασης, με διάμετρο οθόνης 42 cm ή μικρότερη

100 μονάδες

12 87.01 Ελκυστήρες (άλλοι από αυτούς της κλάσης 87.07), στους οποίους περιλαμβάνονται
και οι ελκυστήρες με δυναμοδότη, бίντσι ή τροχαλία :
Α. Ελκυστήρες χέιροδηγούμενοι, με κινητήρα έκρηξης ή εσωτερικής καύσης

10 μονάδες

13 93.02 Περίστροφα και πιστόλια

93.04 Όπλα πυροβόλα (άλλα από αυτά που περιλαμβάνονται στις κλάσεις 93.02 και
93.03), στα οποία περιλαμβάνονται και τα παρόμοια είδη που χρησιμοποιούν τη
δύναμη της πυρίτιδας, όπως τα πιστόλια φωτοβολίδων, τα πιστόλια και τα περί­
στροφα που παράγουν μόνο κρότο, τα αντιχαλαζικά πυροβόλα, τα πυροβόλα για
την εκτόξευση σχοινιών, κλπ.:
ex Α. Τουφέκια και καραμπίνες κυνηγιού και σκοποбολής :

— Εκτός από τις καραμπίνες κυνηγιού ή σκοποбολής με μια ραβδωτή κάνη
και δακτυλική κρούση, τιμής κατά μονάδα ανώτερης των 200 ΕCU

1 000000 ΕCU

93.05 Άλλα όπλα (στα οποία περιλαμβάνονται και τα τουφέκια, οι καραμπίνες και τα
πιστόλια με ελατήριο, πιεσμένο αέρα ή αέριο)

93.06 Μέρη και ξεχωριστά τεμάχια για όπλα, άλλα από αυτά της κλάσης 93.01 (στα
οποία περιλαμβάνονται και τα ημιτελή για κάνες των πυροβόλων όπλων) I

14 93.07 Βλήματα και πυρομαχικά, στα οποία περιλαμβάνονται και οι νάρκες. Μέρη και
ξεχωριστά τεμάχια, στα οποία περιλαμβάνονται και τα κυνηγετικά σκάγια κάθε
είδους και οι τάπες των φυσιγγιών

30 τόνοι
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI

(σε τόνους)

\ Ισπανία Πορτογαλία

03.01 Β 1 0) 1 Μπακαλιάροι, νωποί ή διατηρημένοι με απλή ψύξη 0 _

03.01 Β 1 5) 2 Μπακαλιάροι κατεψυγμένοι
— 12

03.01 Β 1 1) 2 Γάδοι μαύροι (pollachius virens) κατεψυγμένοι
— 10

03.01 Β I κ) 2 Καλλαρίες κατεψυγμένοι (Melanogrammus aeglefinus) — 10

03.01 Β II 6) 1 Φιλέτα μπακαλιάρων κατεψυγμένα
— 10

03.01 Β II 6) 3 Φιλέτα καλλαρίων κατεψυγμένα (Melanogrammus aeglefinus) — 10

03.01 Β II 6) 9 Φιλέτα μερλουκίων κατεψυγμένα (merluccius spp.) 0 0

03.01 Β II 6) 11 Φιλέτα πλατάκων κατεψυγμένα (Ρleuronectes platessa) — 4

03.01 Β II 6) 12 Φιλέτα χειμμάρας της κοινής (platichthy flessus ) κατεψυγμένα — 4

03.03 Α IV ex α) Γαρίδες (P»ικ1α1ί(ΐ3C), κατεψυγμένες
— 10
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII

Αυστρία

Κλάση του
αυστριακού

δασμολογίου (')
Περιγραφή εμπορευμάτων (2) Δασμοί (J)

21.04 Σάλτσες. Μπαχαρικά και καρικεόματα, σύνθετα 13 <% με ελάχιστο
είσπραξης

αυστριακά σελίνια
220 ανά 100 kg

ex 21.05 Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς από χορταρικά ή κρέας. Σούπες και ζωμοί από χορταρικά
ή κρέας παρασκευασμένα. Παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, ομογενοποιημένα, εκτός από τα
ομογενοποιημένα παρασκευάσματα έτοιμα προς κατανάλωση τα οποία σε ξηρό εκχύλισμα που
περιέχουν κρέας ή παραπροϊόντα σφαγίων σε ποσοστό άνω του 10 °/ο κατά βάρος 6 ο/ο με ελάχιστο

είσπραξης
αυστριακά σελίνια
110 ανά 100 kg

Cχ 21.07 Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού :
— Υδρολυσάτες πρωτεϊνών, αυτολυσάτες ζυμών 14 ο/ο με ελάχιστο

είσπραξης
αυστριακά σελίνια
130 ανά 100

ex 38.19 Γ 2 Συνδετικά για πυρήνες χυτηρίων, εκτός από τα συνδετικά με βάση το άμυλο και τη δεξτρίνη 8θ/ο

Cχ 38.19 Λ Προϊόντα πυρόλυσης της σορβιτόλης :
1 . Σε ατομικές συσκευασίες που δεν περιέχουν πλέον των 5 κιλών

8θ/ο
8θ/ο

2 . Άλλα 8θ/ο

ex 39.06 Η Άλλα υψηλά πολυμερή, ρητίνες τεχνητές και πλαστικές ύλες τεχνητές, εκτός από τους αιθέρες και
εστέρες του αμύλου, διαλυτούς στο νερό :
1 . Τεμάχια, σωλήνων, σωληνώσεις, συσωματώματα, ράβδοι, είδη συγκεκριμένης μορφής, πλάκες,
φύλλα, μεμбράνες και λάμες :
α) Έντυπα ή σταμπωτά 8θ/ο

β) Άλλα 8θ/ο

2 . Υπό άλλες μορφές :
γ) Άλλα :

— Δεξτράνη
— Άλλα

6θ/ο
8θ/ο
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VIII

Πορτογαλία

Κλάση
του κοινού

δασμολογίου (') Περιγραφή εμπορευμάτων (2) Δασμοί (J)

17.04

2 .04

12 ο/ο

10 ο/ο

100/Q
6θ/ο

21.05

10 ο/ο
6θ/ο

21.06

Ζαχαρώδη παρασκευάσματα χωρίς κακάο :
Α. Εκχυλίσματα γλυκόριζας που περιέχουν κατά βάρος περισσότερο του 10 ο/ο ζαχαρόζη, χωρίς

προσθήκη άλλων υλών ^

Σάλτσες. Μπαχαρικά και καρυκεύματα σύνθετα :
Β. Σάλτσες με βάση τον πολτό της ντομάτας
Γ. Άλλα :

— Που περιέχουν ντομάτα
— Μη κατονομαζόμενα

Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς από χορταρικά ή κρέας. Σούπες και ζωμοί από χορταρικά
ή κρέας, παρασκευασμένα. Παρασκευάσματα διατροφής σύνθετα, ομογενοποιημένα :
Α. Παρασκευάσματα για σούπες και ζωμούς από χορταρικά ή κρέας. Σούπες και ζωμοί από χορτα­ρικά ή κρέας παρασκευασμένα : Λ F

— Που περιέχουν ντομάτα
— Άλλα

Ζύμες φυσικές, ενεργοί ή αδρανείς. Ζύμες τεχνητές παρασκευασμένες :
Β. Ζύμες φυσικές αδρανείς :

I. Σε δισκία, κύбους ή παρόμοιες μορφές, ή και σε άμεσες συσκευασίες καθαρού περιεχομένου
1 kg ή λιγότερο

II. Άλλες

Παρασκευάσματα διατροφής που δεν κατονομάζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού :
Η. Άλλα

I. Που δεν περιέχουν ή περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 1,5 ο/ο λιπαρές ύλες που προέρχο­
νται από το γάλα KA·
α) Που δεν περιέχουν ή περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 5 ο/ο ζαχαρόζη (στην οποία περι­

λαμβάνεται και το ιμβερτοποιημένο ζάχαρο που μετριέται σε ζαχαρόζη):
ex 1 . Που δεν περιέχουν ή περιέχουν κατά βάρος λιγότερο του 5 % άμυλα κάθε είδους :

— Υδρολυσάτες πρωτεϊνών, αυτολυσάτες ζυμών

Μπίρα

Αιθυλική αλκοόλη μη μετουσιωμένη, που έχει αλκοολικό τίτλο λιγότερο από 80 ο/ο νοl. Αποστάγμα­
τα, λικέρ και άλλα οινοπνευματώδη ποτά. Σύνθετα αλκοολούχα παρασκευάσματα (με την ονομα­
σία «συμπυκνωμένα εκχυλίσματα» για την παρασκευή ποτών :
Γ. Οινοπνευματώδη ποτά :

ex V. Άλλα :

— P,ου περιέχουν αυγά ή κρόκο αυγών ή/και ζάχαρη (ζαχαρόζη ή ιμβερτοποιημένο
ζάχαρο) και παρουσιάζονται σε δοχεία που περιέχουν :
α) Δύο λίτρα ή λιγότερο

4%
4θ/ο

21.07

6θ/ο

10 ο/ο
22.03

22.09

β) Πάνω από δύο λίτρα

1 ΕCU κατά
εκατόλιτρο ανά ο/ο

νοl αλκοόλης
1 ΕCU κατά

εκατόλιτρο ανά °/ο
νοl αλκοόλης

29.10 Ακετάλες, ημιακετάλες και ακετάλες και ημιακετάλες με οξυγονούχες ομάδες απλές ή (σύμπλοκες,
και τα αλογονωμένα, σουλφονωμένα, νιτρωμένα, νιτροδωμένα παράγωγα αυτών :
ex Β. Άλλα

— Μεθυλογλυκοσίδες 8%
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Κλάση
του κοινού

δασμολογίου (')
Περιγραφή εμπορευμάτων (2) Δασμοί (3)

29.14 Οξέα μονοκαρβοξυλικά, οι ανυδρίτες, τα αλογονίδια, υπεροξείδια και υπεροξέα αυτών τα αλο­
γονωμένα, σουλφονωμένα, νιτρωμένα, νιτροδωμένα παράγωγα αυτών :
ex Α. Οξέα μονοκαρβοξυλικά άκυκλα, κορεσμένα :

— Εστέρες του μαννίτη και της σορβιτόλης
ex Β. Οξέα μονοκαρβοξυλικά άκυκλα, μη κορεσμένα

— Εστέρες του μαννίτη και της σορβιτόλης

8θ/ο

8»/ο

29.16 Οξέα καρβοξυλικά με ομάδα αλκοόλης, φαινόλης, αλδεύδης ή κετόνης και άλλα καρβοξυλικά οξέα
με απλές ή σύμπλοκες οξυγονούχες ομάδες, οι ανυδρίτες, τα αλογονίδια, υπεροξείδια και υπεροξέα
αυτών * τα αλογονωμένα, σουλφονωμένα, νιτρωμένα, νιτροδωμένα παράγωγα αυτών :
Α. Οξέα καρβοξυλικά με ομάδα αλκοόλης :

ex VIII . Άλλα :
— Γλυκερικό οξύ, γλυκολικό οξύ, σακχαρικό οξύ, ισοσακχαρικό οξύ, επτασακχαρικό

οξύ, άλατα και εστέρες αυτών 8θ/ο

29.35 Ενώσεις ετεροκυκλικές, στις οποίες περιλαμβάνονται και τα πυρηνικά οξέα:
ex Π. Άλλες :

— Ανυδρικά σύνθετα του μαννίτη ή της σορβιτόλης, εκτός της μαλτόλης και της ισομαλ­
τόλης 8θ/ο

29.43 Ζάχαρα χημικώς καθαρά, με εξαίρεση τη ζαχαρόζη, τη γλυκόζη και τη λακτόζη. Αιθέρες και εστέ­
ρες των ζαχάρων και άλατα αυτών, άλλα από τα προϊόντα των κλάσεων 29.39, 29.41 και 29.42 :
Β. Άλλα 8%

35.01 Καζεΐνες, καζεϊνικά άλατα και άλλα παράγωγα των καζεϊνών. Κόλλες καζεΐνης :
Α. Καζεΐνες :

ex II. Που προορίζονται για βιομηχανικές χρήσεις άλλες από την παρασκευή προϊόντων δια­
τροφής ή κτηνοτροφών (α)
— Άλλες από εκείνες που έχουν περιεκτικότητα σε νερό μεγαλύτερη του 50 °/ο κατά

βάρος
III . Άλλες

Β. Κόλλες καζεΐνης
Γ. Άλλες

3<M>

12θ/ο

11 %

8<Vο

38.19 Χημικά προϊόντα και παρασκευάσματα των χημικών βιομηχανιών ή των συναφών βιομηχανιών
(στα οποία περιλαμβάνονται και εκείνα που αποτελούνται από μείγματα φυσικών προϊόντων), που
δεν κατονομάζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού. Υπολειμματικά προϊόντα των χημικών βιομηχα­
νιών, που δεν κατονομάζονται ή δεν περιλαμβάνονται αλλού :

Π. Συνδετικά για πυρήνες χυτηρίων παρασκευασμένα με βάση συνθετικές ρητίνες
ex Ψ. Άλλα :

— Προϊόντα πυρόλυσης της σορβιτόλης

8θ/ο

8 ο/ο

39.06 Άλλα υψηλά πολυμερή, ρητίνες τεχνητές και πλαστικές ύλες τεχνητές, στα οποία περιλαμβάνονται
και το αλγινικό οξύ, καθώς και τα άλατα και οι εστέρες αυτού. Λινοξύνη :
Β . Άλλα :

ex II . Μη κατονομαζόμενα :
— Δεξτράνη
— Άλλα, εκτός από την λινοξύνη

6 %
8θ/ο

(α) Η υπαγωγή στη διάκριση αυτή εξαρτάται από τους όρους που θα καθορίσουν οι αρμόδιες αρχές.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ αριθ. 573/86 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ
της 28ης Φεбρουαρίου 1986

για τον καθορισμό του καθεστώτος που εφαρμόζεται κατά τις συναλλαγές ορισμένων
προϊόντων αλιείας με τη Νορβηγία και τη Σουηδία μετά από την προσχώρηση της Ισπανίας και

της Πορτογαλίας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 113 ,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

Εκτιμώντας :

ότι, στα πλαίσια των υφιστάμενων συμφωνιών ελευθέρων
συναλλαγών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότη­
τας, αφενός, και του Βασιλείου της Νορβηγίας και του Βα­
σιλείου της Σουηδίας, αφετέρου, έχουν συναφθεί με αυτές
τις δύο χώρες συμφωνίες υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών
για ορισμένα προϊόντα αλιείας·

ότι, λόγω της προσχώρησης του Βασιλείου της Ισπανίας και
της Πορτογαλικής Δημοκρατίας, πρέπει να γίνουν οι ανα­
γκαίες προσαρμογές, προκειμένου να ληφθούν υπόψη ιδίως
τα ισχύοντα καθεστώτα συναλλαγών στον αλιευτικό τομέα
μεταξύ της Ισπανίας και της Πορτογαλίας, αφενός, και της
Νορβηγίας και της Σουηδίας, αφετέρου -

ότι οι διεξαχθείσες διαπραγματεύσεις με το Βασίλειο της
Νορβηγίας και το Βασίλειο της Σουηδίας μπόρεσαν να κα­
ταλήξουν στην υπογραφή πρόσθετων συμφωνιών υπό μορφή

ανταλλαγής επιστολών ότι, ωστόσο, επειδή δεν έχουν
ακόμα τελειώσει οι εσωτερικές διαδικασίες, οι συμφωνίες
αυτές δεν μπορούν να αρχίσουν να ισχύουν την 1η Μαρτίου
1986·

ότι, υπό αυτές τις συνθήκες, η Κοινότητα είναι υποχρεω­
μένη, δυνάμει των άρθρων 180 και 367 της πράξης προ­
σχώρησης, να λάβει τα αναγκαία μέτρα για να αντιμε­
τωπίσει την κατάσταση αυτή, και να λάβει υπόψη το αποτέ­
λεσμα που πέτυχαν οι εν λόγω διαπραγματεύσεις,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρθρο 1
Το καθεστώς που εφαρμόζεται κατά την εισαγωγή στην
Κοινότητα ορισμένων προϊόντων αλιείας καταγωγής και
προέλευσης, αντιστοίχως, Νορβηγίας και Σουηδίας, καθορί­
ζεται σύμφωνα με τα παραρτήματα.

Άρθρο 2
Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαρτίου
1986.

Εφαρμόζεται μέχρι να αρχίσουν να ισχύουν οι πρόσθετες
συμφωνίες υπό μορφή ανταλλαγής επιστολών, το αργότερο
όμως μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1986.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Φεбρουαρίου 1986.

Για το Συμβούλιο
ΟΠρόεδρος

Η. νan den ΒRΟΕΚ



1.3.86 Επίσημη Εφημερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων Αριθ. L 56/ 1 11

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

Το καθεστώς κατά την εισαγωγή το οποίο πρέπει να εφαρμοσθεί από 1ης Μαρτίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1986 για ορισμένα προϊόντα αλιείας
καταγωγής και προέλευσης Νορβηγίας, εφόσον εισάγονται στην Κοινότητα, είναι το ακόλουθο

Πίνακας /

(Δαομοί σε ποσοστό)
Κλάση

του κοινού
δασμολογίου

Κοινότητα στις
31 Δεκεμβρίου 1985 Πορτογαλία Ισπανία

ex 03.01 Β 116) 1,2, 3 και 6 3 _

ex 03.01 Β II 6) 4, 5 και 8 — 17 — 10,9 —

ex 03.01 Β 116) 1-6 και 8 - 17 3 — 11,9

16.04 Γ I 3 26,6 12,5
16.04 Η I 3 26,6 12,5

ex 16.04 Η II Σαρδελόρεγγες, αεροστεγώς συσκευασμένες σε κονσέρβες 12 27,8 13,6

ex 16.05 Α Καβούρια, αεροστεγώς συσκευασμένα σε κονσέρβες 7,5 27,2 7,5
ex 16.05 Β Γαρίδες, αποφλοιωμένες και κατεψυγμένες, εκτός των γαρίδων του

γένους Crangon spp .
7,5 27,2 7,5

Πίνακας 2
(Δασμοί σε ποσοστό)

Κλάση
του κοινού
δασμολογίου

Ποσοστώσεις
σε τόνους

Κοινότητα στις
31 Δεκεμβρίου 1985 Πορτογαλία Ισπανία

ex 03.02 Α Ι 6) Μπακαλιάροι αποξεραμένοι, μη αλατισμένοι 3 900 0 0 6,0
ex 03.02 Α I 6) Μπακαλιάροι αποξεραμένοι και αλατισμένοι 13 250 0 0 6,0
ex 03.02 Α I 6) Μπακαλιάροι μη αποξεραμένοι, αλατισμένοι ή

σε άρμη 10 000 0 10,5 6,0
03.02 Α II α) 3000 0 10,5 6,0

ex 16.04 Η II (Εκτός των καπνισμένων μαύρων γάδων) 400 10,0 27,5 13,3

Όσον αφορά τα προϊόντα που αναφέρονται στους πίνακες 1 και 2, για τις εισαγωγές των προϊόντων αυτών στην Κοινότητα εφαρμόζεται προ­
τιμησιακός συντελεστής, με τον μοναδικό όρο ότι οι τιμές «ελεύθερο στα σύνορα» των εν λόγω προϊόντων, οι οποίες καθορίζονται από τα κράτη
μέλη σύμφωνα με το άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 , θα είναι τουλάχιστον ίσες με την τιμή αναγωγής που καθορίζεται από την
Κοινότητα για τα συγκεκριμένα προϊόντα ή κατηγορίες προϊόντων.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑII

Το καθεστώς για τις εισαγωγές το οποίο πρέπει να εφαρμοστεί από 1ης Μαρτίου μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1986 για ορισμένα προϊόντα αλιείας
καταγωγής και προέλευσης Σουηδίας, εφόσον εισάγονται στην Κοινότητα, είναι το ακόλουθο :

(Δαομοί σε ποοοστό)

Κλάση του κοινού δασμολογίου Ποσοστώσεις
(σε τόνους)

Κοινότητα στις
31 Δεκεμβρίου 1985 Πορτογαλία Ισπανία

03.01 Α 1 γ) — Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη απεριόριστη 0 13,1 0
— Κατεψυγμένα απεριόριστη 0 13,1 11,6

03.01 Α 1 δ) — Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη απεριόριστη 0 13,1 0
— Κατεψυγμένα απεριόριστη 0 13,1 11,6

03.01 Α IV — Νωπά ή διατηρημένα με απλή ψύξη απεριόριστη 0 13,1 0
— Κατεψυγμένα απεριόριστη 0 13,1 11,6

03.01 Β I α) 2 αα) h 20 000 (') 0 13,1 0
03.01 Β 1 θ) 1 lI 0 0 0
03.01 Β I ι) 1 3 500 0 0 0

03.01 Β I κ) 1 l 0 0 0

ex 03.01 Β 11 α) μπακαλιάρων 1 500 0 0 0
16.04 Α II 60 0 26,3 12,1
16.04 Γ II 250 0 26,3 12,1
16.04 Ε II 200 0 26,3 12,1

ex 16.05 Β Γαρίδες, αποφλοιωμένες και κατεψυγ­
μένες, εκτός των γαρίδων του γένους
Crangon spp . 120 7,5 27,2 6,3

(') Για τον υπολογισμό της τιμής αναγωγής, εφαρμόζονται οι ακόλουθοι συντελεστές :
Ρέγγες ολόκληρες : 1
Φιλέτα ρέγγας : 2,32
Τεμάχια : 1,96.

Για τις εισαγωγές των προϊόντων αυτών στην Κοινότητα, εφαρμόζονται προτιμησιακοί συντελεστές, με το μοναδικό όρο ότι οι τιμές «ελεύθερο
στα σύνορα» των εν λόγω προϊόντων, οι οποίες καθορίζονται από τα κράτη μέλη σύμφωνα με το άρθρο 21 του κανονισμού (ΕΟΚ) αριθ. 3796/81 ,
θα είναι τουλάχιστον ίσες με την τιμή αναγωγής που καθορίζεται από την Κοινότητα για τα συγκεκριμένα προϊόντα ή κατηγορίες προϊόντων.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 774/86 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 28ης Φεβρουαρίου 1986

για τον καθορισμό του καθεστώτος που εφαρμόζεται κατά τις συναλλαγές ορισμένων γεωρ­
γικών προϊόντων με την Αυστρία, τη Φινλανδία, τη Νορβηγία, τη Σουηδία και την Ελβετία,

λόγω της προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 1 13,

την πράξη προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογαλίας,

Εκτιμώντας :

ότι, στο πλαίσιο των υφισταμένων συμφωνιών ελεύθερων
συναλλαγών μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότη­
τας, αφενός, και της Αυστρίας, της Φινλανδίας, της Νορβη­
γίας, της Σουηδίας και της Ελβετίας, αφετέρου (στο εξής
αποκαλουμένων «χώρες ΕΖΕΣ», έχουν συναφθεί, με τις πε­
ρισσότερες από τις χώρες αυτές, συμφωνίες υπό μορφή
ανταλλαγής επιστολών, για ορισμένα γεωργικά προϊόντα·

ότι, λόγω της προσχώρησης της Ισπανίας και της Πορτογα­
λίας, πρέπει να προσαρμοστούν οι εν λόγω συμφωνίες, προ­
κειμένου ιδίως να ληφθούν υπόψη τα καθεστώτα συναλ­
λαγών που ίσχυαν στο γεωργικό τομέα των δύο αυτών
κρατών, αφενός, και των χωρών ΕΖΕΣ, αφετέρου *

ότι, για το σκοπό αυτό, διεξήχθησαν διαπραγματεύσεις με
τις χώρες ΕΖΕΣ, οι οποίες κατέληξαν στην υπογραφή προ­
σθέτων συμφωνιών με τη μορφή ανταλλαγής επιστολών

ότι, εντούτοις, οι εσωτερικές διαδικασίες δεν έχουν ολο­
κληρωθεί και επομένως οι συμφωνίες αυτές δεν μπορούν να
αρχίσουν να ισχύουν την 1η Μαρτίου 1986 *

ότι, δυνάμει των άρθρων 180 και 367 της πράξης προ­
σχώρησης, η Κοινότητα υποχρεούται να λάβει τα απα­
ραίτητα μέτρα για την αντιμετώπιση της κατάστασης αυτής,
λαμβάνοντας υπόψη τα αποτελέσματα που είχαν οι δια­
πραγματεύσεις με τις σχετικές χώρες,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

Άρΰρο 1
Το καθεστώς που ισχύει για την εισαγωγή στην Κοινότητα
ορισμένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής ή προέλευσης
Αυστρίας, Φινλανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας και Ελβετίας
είναι το καθοριζόμενο στα παραρτήματα.

Άρΰρο 2
Ο παρών κανονισμός αρχίζει να ισχύει την 1η Μαρτίου
1986.

Εφαρμόζεται μέχρι την έναρξη ισχύος των συμπληρωμα­
τικών συμφωνιών που έχουν συναφθεί υπό μορφή ανταλ­
λαγής επιστολών και, πάντως, το αργότερο μέχρι τις 3 1 Δε­
κεμβρίου 1986.

Ο παρών κανονισμός είναι δεσμευτικός ως προς όλα τα μέρη του και ισχύει άμεσα σε κάθε
κράτος μέλος.

Βρυξέλλες, 28 Φεβρουαρίου 1986.

Για το Συμβούλιο
ΟΠρόεδρος

Η. νιη άCη ΒRΟΕΚ
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑI

Καθεστώς που ισχύει κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα ορισμένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής και
προέλευσης Αυστρίας

1 . Η Κοινότητα χορηγεί αυτόνομα στην Αυστρία, από την 1η Μαρτίου 1986, και για το έτος 1986, δασμολογική
ποσόστωση 2 εκατόλιτρων (H1) για συμπυκνωμένο χυμό αχλαδιών που υπάγεται στη διάκριση 20.07 Α <*χ II του
κοινού δασμολογίου, με δασμό 30 °/ο, με την επιφύλαξη, ενδεχομένως, της καταβολής της εισφοράς που ισχύει
κανονικά.

2. Από την 1η Μαρτίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1986, οι δασμοί που ισχύουν στην Ισπανία και στην Πορτογαλία
κατά την εισαγωγή τυριών καταγωγής και προέλευσης Αυστρίας, τα οποία συνοδεύονται από εγκεκριμένο
πιστοποιητικό, καθορίζονται ως εξής εντός των ποσοτικών ορίων που παρατίθενται στη συνέχεια :

α) Κατά την εισαγωγή στην Ισπανία:

Εισαγωγικοί
δασμοί

(ECU/100
καθαρού βάρους)

Ποσότητα
(σε τόνους)

— Εmmental, Gruyère, Sbrinz και Bergkäse, άλλα από τα τριμμένα ή σε
σκόνη, με ελάχιστη περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες 45 ο/ο σε βάρος
ξερής ύλης, ωρίμανσης τουλάχιστον τριών μηνών, που υπάγονται στη
διάκριση 04.04 Α του κοινού δασμολογίου 18,13 622

— Τυριά που έχουν στη μάζα τους πράσινα στίγματα και υπάγονται στη
διάκριση 04.04 Γ του κοινού δασμολογίου 55 309

— Τυριά λιωμένα, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, στην παρασκευή των
οποίων χρησημοποιήθηκαν μόνο τυριά Emmental, Gruyère, Appenzell
και, ενδεχομένως, ως προσθήκη Glaris με χορταρικά (με την ονομασία
«Schabziger»), που συσκευάζονται για λιανική πώληση, έχουν περιεκτι­
κότητα σε λιπαρές ουσίες κατώτερη ή ίση του 56 ο/ο σε βάρος ξερής ύλης
και υπάγονται σε διάκριση 04.04 Δ του κοινού δασμολογίου 36,27 60

— Άλλα τυριά 55 79

β) Κατά την εισαγωγή στηνΠορτογαλία

\ Εισαγωγικοί
δασμοί

(ECU/ 100K8
καθαρού βάρους)

Ποσότητα
(σε τόνους)

— Emmental, Gruyère, Sbrinz, Bergkäse, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη,
με ελάχιστη περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες 45 ο/ο σε βάρος ξερής
ύλης, ωρίμανσης τουλάχιστον τριών μηνών, που υπάγονται στη διά­
κριση 04.04 Α του κοινού δασμολογίου 18,13 30

— Τυρία λιωμένα, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, στην παρασκευή των
οποίων χρησιμοποιήθηκαν μόνο τυριά Εmmental, Gruyère, Αppenzell
και, ενδεχομένως, ως προσθήκη Glaris με χορταρικά (με την ονομασία
«Schabziger»), που συσκευάζονται για λιανική πώληση, έχουν περιεκτι­
κότητα σε λιπαρές ουσίες κατώτερη ή ίση του 56 °/ο σε βάρος ξερής ύλης
και υπάγονται στη διάκριση 04.04 Δ του κοινού δασμολογίου 36,27 30

Η εφαρμογή των προαναφερθέντων εισαγωγικών δασμών δεν εμποδίζει την είσπραξη εξισωτικού ποσού το
οποίο καθορίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις της πράξης προσχώρησης.
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. ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II

Καθεστώς που ισχύει κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα ορισμένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής και
προέλευσης Φινλανδίας

1 Γιο το έτος 1986, η Κοινότητα ανοίγει από 1ης Μαρτίου 1986, υπέρ της Φινλανδίας, δασμολογική ποσότωση2 50« τόνωv με μείωση, της εισφοράς .ατά 10« ΕCU ανά τόνο για την ακαбούρδστή βύνη που υπάγεται στην
κλάση 1 1.07 Α II 6) του κοινού δασμολογίου, καταγωγής και προέλευσης Φινλανδίας.

2 Από την 1η Μαρτίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1986, οι δασμοί που εφαρμόζονται στην Ισπανία και στην Πορτογα­λία, κατάW' εισαγωγή τυριών, καταγωγής και προέλευσης Φινλανδίας, τα οποία συνοδευονται από εγκεκριμέ­νο πιστοποιητικό, καθορίζονται ως εξής εντός των ποσοτικών ορίων που παρατίθενται στη συνέχεια .
α) Κατά την εισαγωγή στην Ισπανία:

Εισαγωγικοί
δασμοί

(ΕCU/ 100 !ί§
καθαρού βάρους)

Ποσότητα
(σε τόνους)

18,13

55

347

122

Εmmental, Gruyère, Sbrinz και Bergkäse , άλλα από τα τριμμένα η σε
σκόνη, ελάχιστης περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες 45 ο/ο σε бάρος .
ξερής ύλης, ωρίμανσης τουλάχιστον τριών μηνών, που υπάγονται στη διά­
κριση 04.04 Α του κοινού δασμολογίου
Τυριά που έχουν στη μάζα τους πράσινα στίγματα και υπάγονται στη
διάκριση 04.04 Γ του κοινού δασμολογίου

• Τυριά λιωμένα, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, στην παρασκευή των
οποίων χρησιμοποιήθηκαν μόνο τυριά Emmental, Gruyère και Αppenzell
και, ενδεχομένως, ως προσθήκη Gealis με χορταρικά (με την ονομασία
«Schabziger»), που συσκευάζονται για λιανική πώληση, έχουν περιεκτι­κότητα σε λιπαρές ουσίες κατώτερη ή ίση του 56 ο/ο υπάγονται δε στη
διάκριση 04.04 Δ του κοινού δασμολογίου

- Εdam, με περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες ίση ή ανώτερη του 40 °/ο και
κατώτερη του 48 ο/ο, σε βάρος ξερής ύλης, σε ολόκληρες μορφές, που υπά­
γονται στη διάκριση 04.04 Ε I 6) 2 του κοινού δασμολογίου

- Άλλα τυριά

36,27

60

60

78

890

143

6) Κατά την εισαγωγή στηνΠορτογαλία:
Εισαγωγικοί
δασμοί

(ECU/ 100
καθαρού βάρους)

Ποσότητα
(σε τόνους)

— Τυριά λιωμένα, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, στην παρασκευή των
οποίων χρησιμοποιήθηκαν μόνο τυριά Εmmental, Gruyère και Αppenzell
και, ενδεχομένως, ως προσθήκη Glaris με χορταρικά (με την ονομασία
«Schabziger»), τα οποία συσκευάζονται για λιανική πώληση, έχουν
περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες κατώτερη η ίση του 56_Q/ο σε βάροςξερής ύλης και υπάγονται στη διάκριση 04.04 Δ του κοινού δασμολογίου 36,27 5

— Άλλα τυριά
60 5

Η εφαρμογή των προανεφερθέντων εισαγωγικών δασμών δεν εμποδίζει την είσπραξη ενός εξισωτικού ποσού που
καθορίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις της πράξης προσχώρησης.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III

Καθεστώς «ου ισχύει κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα ορισμένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής και
προέλευσης Νορβηγίας

1 . Για το έτος 1986, η Κοινότητα ανοίγει από 1ης Μαρτίου 1986, υπέρ της Νορβηγίας, δασμολογική ποσόστωση
1 000 τόνων με δασμό 8,5 ο/ο για τα έλαια και λίπη θαλάσσιων οργανισμών, εκτός από της φάλαινας και του
φυσητήρα, που υπάγονται στη διάκριση ex 15.12 Β του κοινού δασμολογίου και παρουσιάζονται σε συσκευασία
μεγαλύτερη του ενός κιλού.

2. Από την 1η Μαρτίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1986, οι δασμοί που θα εφαρμόζονται στην Ισπανία κατά την
εισαγωγή τυριών που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Ε I 6) 2 του κοινού δασμολογίου, καταγωγής και προ­
έλευσης Νορβηγίας, τα οποία συνοδεύονται από εγκεκριμένο πιστοποιητικό, καθορίζονται ως εξής εντός των
ποσοτικών ορίων που παρατίθενται στη συνέχεια :

Ποσότητα
(σε τόνους)

Εισαγωγικοί
δασμοί

(ΕCU/100
καθαρού βάρους)

— Jarlsberg, με ελάχιστη περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες 45 ο/ο σε βάρος
ξερής ύλης και με περιεκτικότητα σε βάρος ξερής ύλης τουλάχιστον 56 %,
ωρίμανσης τουλάχιστον τριών μηνών :
— Σε κεφάλια με κρούστα ('), από 8 έως 12 κιλά
— Σε ορθογώνια τεμάχια καθαρού βάρους κατώτερου ή ίσου των 7

κιλών (2)
— Σε τεμάχια συσκευασμένα σε κενό αέρος ή σε ατμόσφαιρα αδρανούς

αερίου, καθαρού βάρους ίσου ή ανώτερου των 150 γραμμαρίων και
κατώτερου ή ίσου του 1 κιλού (2)

— Ridder, με ελάχιστη περιεκτικότητα σε λιπαρές ουσίες 60 % σε βάρος
ξερής ύλης και ωρίμανσης τουλάχιστον 4 εβδομάδων
— Σε κεφάλια με κρούστα ('), από 1 κιλό έως 2 κιλά
— Σε τεμάχια συσκευασμένα σε κενό αέρος ή σε ατμόσφαιρα αδρανούς

αερίου, που έχουν κρούστα τουλάχιστον στη μία πλευρά ('), καθαρού
βάρους ίσου ή ανώτερου των 150 γραμμαρίων (2)

90 55

(') Θεωρούνται ολόκληρες τυποποιημένες μορφές με κρούστα, τα τυριά σε κεφάλια. Για την εφαρμογή των
διατάξεων αυτών, η κρούστα καθορίζεται ως εξής : η κρούστα των τυριών αυτών είναι το εξωτερικό μέρος
που σχηματίστηκε από τη μάζα του τυριου και το οποίο είναι σαφώς σκληρότερο και έχει σαφώς σκουρό­
τερο χρώμα.

(2) Οι ενδείξεις που αναγράφονται στη συσκευασία πρέπει να επιτρέπουν στον καταναλωτή να αναγνωρίζει το

Η εφαρμογή του προαναφερθέντος εισαγωγικού δασμού δεν εμποδίζει την είσπραξη εξισωτικού ποσού που κα­
θορίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις της πράξης προσχώρησης.

3 . Για το χρονικό διάστημα από 1ης Μαρτίου και μέχρι 31 Δεκεμβρίου 1986, η δασμολογική ποσόστωση που
παρέχεται από την Κοινότητα υπέρ των τυριών καταγωγής και προέλευσης Νορβηγίας, καθορίζεται σε 1 820
τόνους.

ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV

Καθεστώς που ισχύει κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα κατεψυγμένων μπιζελιών καταγωγής και προ­
έλευσης Σουηδίας

Από την 1η Μαρτίου 1986 και για το έτος 1986, η Κοινότητα ανοίγει, υπέρ της Σουηδίας, για τα κατεψυγμένα
μπιζέλια που υπάγονται στην διάκριση ex 07.02 Β του κοινού δασμολογίου, δασμολογική ποσόστωση 6000 τόνων
εκ των οποίων 4 500 τόνοι προορίζονται για την Ισπανία.

Στο πλαίσιο της ποσόστωσης αυτής, ο δασμός που εφαρμόζεται είναι 4,5 ο/ο κατά την εισαγωγή στην Ισπανία και
6 ο/ο κατά την εισαγωγή στα άλλα κράτη μέλη της Κοινότητας.
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

ΚαΦεστώς που ισχύει κατά την εισαγωγή στην Κοινότητα ορισμένων γεωργικών προϊόντων καταγωγής και 
προέλευσης Ελβετίας 

1. Από την 1η Μαρτίου έως τις 31 Δεκεμβρίου 1986, οι δασμοί που εφαρμόζονται στην Ισπανία και στην Πορτογα-
λία κατά την εισαγωγή τυριών καταγωγής και προέλευσης Ελβετίας, τα οποία συνοδεύονται από εγκεκριμένο 
πιστοποιητικό, καθορίζονται ως εξής εντός των ποσοτικών ορίων που παρατίθενται στη συνέχεια: 

α) Κατά την εισαγωγή στην Ισπανία: 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Δασμοί κατά την 
εισαγωγή 

(ΕΟυ/ΙΟΟ Ιιι 
καθαρού βάρους) 

ή <νο κ! ν»Ι. 

Ποσότητα 
(σε τόνους) 

Περιγραφή εμπορευμάτων 

Δασμοί κατά την 
εισαγωγή 

(ΕΟυ/ΙΟΟ Ιιι 
καθαρού βάρους) 

ή <νο κ! ν»Ι. 1986 

— Εϊηιηεηίαΐ, Οηιγέκ, 5Βηηζ, Αρρεηζεΐΐ, ναοΗεηη £πβοιΐΓεοί$ και Τέΐε (1ε 
πιοίηε, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, ελάχιστης περιεκτικότητας σε 
λιπαρές ουσίες 45 °/ο σε βάρος ξερής ύλης, ωρίμανσης τουλάχιστον δύο 
μηνών όσον αφορά το ν»ςΗεπη ίπΒουΓ ε̂οϊχ και τουλάχιστον τριών 
μηνών για τα άλλα, που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Α του κοινού 
δασμολογίου: 

— Σε τυποποιημένα κεφάλια με κρούστα, αξίας «ελεύθερο στα σύνο-
ρα» που θα καθοριστεί 18,13 

— Σε τεμάχια που έχουν συσκευασθεί σε κενό ή σε ατμόσφαιρα 
αδρανούς αερίου, με κρούστα στη μία πλευρά τουλάχιστον, καθαρού 
βάρους ίσου ή ανώτερου του 1 και κατώτερου των 5 αξίας 
«ελεύθερο στα σύνορα» που θα καθοριστεί 18,13 

— Επιπιεηαΐ, Οπιγέΐΐ, δΒπηζ, Αρρεηζεΐΐ, ν&οΗεηη ίπΙϊοιίΓ&εοίί και Τέιε άε 
ιηοϊηε, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, ελάχιστης περιεκτικότητας σε 
λιπαρές ουσίες 45 ο/ο σε βάρος ξερής ύλης, ωρίμανσης τουλάχιστον δύο 
μηνών όσον αφορά το ναοΗεπη ίήΙ)οιΐΓ§εοί5 και τουλάχιστον τριών 
μηνών για τα άλλα, που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Α του κοινού 
δασμολογίου: 

— Σε τυποποιημένα κεφάλια με κρούστα και αξίας «ελεύθερο στα σύ-
νορα» που θα καθοριστεί 9,07 

1844 

— Σε τεμάχια συσκευασμένα σε κενό ή σε ατμόσφαιρα αδρανούς 
αερίου, που έχουν κρούστα στη μία πλευρά τουλάχιστον, καθαρού 
βάρους ίσου ή ανώτερου του 1 κ α ι αξίας «ελεύθερο στα σύνορα» 
που θα καθοριστεί 9,07 

— Σε τεμάχια που έχουν συσκευασθεί σε κενό ή σε ατμόσφαιρα αδρα-
νούς αερίου, καθαρού βάρους κατώτερου ή ίσου των 450 και 
αξίας «ελεύθερο στα σύνορα» που θα καθοριστεί 9,07 

— Τυριά τύπου 01ιπ$ με χορταρικά (με την ονομασία «δοΗίώζίςει-»), 
παρασκευασμένα με βάση το αποκορυφωμένο γάλα και με προσθήκη 
λεπτοαλεσμένων χορταρικών, που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Β του 
κοινού δασμολογίου 6ΨΌ 

— Τϊ1$ϊι, περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες σε βάρος ξερής ύλης κατώ-
τερης ή ίσης του 48 ο/ο, που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Ε 1 β) 2 του 
κοινού δασμολογίου εισφορά 

— Τϊΐϊίι, περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες σε βάρος ξερής ύλης ανώτερης 
του 48 θ/ο, που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Ε 1 β) 2 κοινού δασμολο-
γίου εισφορά 

— Τυριά λιωμένα, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, στην παρασκευή των 
οποίων χρησιμοποιήθηκαν μόνο τυριά Εηιπιεηίαΐ, ΟηιγέΓε και Αρρεηζεΐΐ 
και, ενδεχομένως, ως προσθήκη 01αΗ$ με χορταρικά (με την ονομασία 
«δοΗαβζίβει·»), συσκευασμένα για τη λιανική πώληση, αξίας «ελεύθερο 
στα σύνορα» που θα καθοριστεί, και περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες 
σε βάρος ξερής ύλης κατώτερης ή ίσης του 56 ο/ο, που υπάγονται στη 
διάκριση 04.04 Δ του κοινού δασμολογίου 36,27 96 
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6) Κατά την εισαγωγή στηνΠορτογαλία:

Περιγραφή εμπορευμάτων
Εισαγωγικοί
δασμοί

(ECU/ 100
καθαρού βάρους)

Ποσότητα
(σε τόνους)

1986

— Εmmental, Gruyère, Sbrinz, Appenzell, Vacherin fribourgeois και Tête de
moine , άλλα από τα τριμένα ή σε σκόνη, ελάχιστης περιεκτικότητας σε
λιπαρές ουσίες 45 °/ο σε βάρος ξερής ύλης, ωρίμανσης τουλάχιστον δύο
μηνών όσον αφορά το Vacherin fribourgeois και τουλάχιστον τριών
μηνών για τα άλλα, που υπάγονται στη διάκριση 04.04 Α του κοινού
δασμολογίου :

— Σε τυποποιημένα κεφάλια με κρούστα και αξίας «ελεύθερο στα σύνο­
ρα» που θα καθοριστεί 9,07

50

— Σε τεμάχια συσκευασμένα σε κενό ή σε ατμόσφαιρα αδρανούς
αερίου, με κρούστα σε μία πλευρά τουλάχιστον, καθαρού βάρους
ίσου ή ανώτερου του 1 και αξίας «ελεύθερο στα σύνορα» που θα
καθοριστεί 9,07

— Σε τεμάχια που έχουν συσκευασθεί σε κενό ή σε ατμόσφαιρα αδρα­
νούς αερίου, καθαρού βάρους κατώτερου ή ίσου των 450 1Ί§ και
αξίας «ελεύθερο στα σύνορα» που θα καθοριστεί 9,07

— Τυριά λιωμένα, άλλα από τα τριμμένα ή σε σκόνη, στην παρασκευή των
οποίων χρησιμοποιήθηκαν μόνο τυριά Εmmental, Gruyère και Αppenzell ,
και, ενδεχομένως, ως προσθήκη, Glaris με χορταρικά (με την ονομασία
«Schabziger»), συσκευασμένα για τη λιανική πώληση, αξίας «ελεύθερο
στα σύνορα» που θα καθοριστεί, και περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες
σε βάρος ξερής ύλης κατώτερης ή ίσης του 56 °/ο, που υπάγονται στη
διάκριση 04.04 Δ του κοινού δασμολογίου 36,27 85

γ) Η εφαρμογή των προαναφερθέντων εισαγωγικών δασμών δεν εμποδίζει την είσπραξη εξισωτικού ποσού που
καθορίζεται σύμφωνα με τις διατάξεις της πράξης προσχώρησης.

Εξάλλου, οι προαναφερθέντες δασμοί εφαρμόζονται υπό τον όρο ότι η Ελβετία αναλαμβάνει να τηρεί, ενδε­
χομένως, μία τιμή «ελεύθερο στα σύνορα» της Ισπανίας και «ελεύθερο στα σύνορα» της Πορτογαλίας. Στην
αρχή της μεταβατικής περιόδου, η αξία αυτή προσδιορίζεται σε συνάρτηση με τα επίπεδα των τιμών που
ισχύουν για τα εν λόγω τυριά στην ισπανική και την πορτογαλική αγορά, αφού αφαιρεθούν οι συνολικές
επιβαρύνσεις κατά την εισαγωγή.

δ) Οι λεπτομέρειες εφαρμογής των ανωτέρω διατάξεων θεσπίζονται κατά τη διαδικασία του άρθρου 30 του
κανονισμού (ΕOK) αριθ. 804/68.

2. Από την 1η Μαρτίου 1986 το τυρί «Vacherin Μοnt d'Or » κατατάσσεται στη διάκριση 04.04 Α του κοινού δασμο­
λογίου.

3 . Για το έτος 1986, η Κοινότητα ανοίγει από 1ης Μαρτίου 1986, υπέρ της Ελβετίας, δασμολογική ποσόστωση
1 000 τόνων μηδενικού δασμού για τα επιτραπέζια κεράσια, με εξαίρεση τα бύσσινα, που υπάγονται στη διά­
κριση ex 08.07 Γ του κοινού δασμολογίου, καταγωγής και προέλευσης Ελβετίας.
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II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δημοσίευση)

ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΩΝ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΩΝ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΤΩΝ ΚΡΑΤΩΝ ΜΕΛΩΝ
ΣΥΝΕΑΘΟΝΤΩΝ ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 28ης Φεбρουαρίου 1986

για τον καΦορισμό του καθεστώτος που εφαρμόζεται κατά τις εισαγωγές, στην Ισπανία και
Πορτογαλία, προϊόντων που υπάγονται στη συνθήκη ΕΚΑΧ, καταγωγής Αυστρίας, Φινλανδίας,
Νορβηγίας, Σουηδίας και Ελβετίας, τα οποία καλύπτονται από τις συμφωνίες μεταξύ των

χωρών αυτών και της Κοινότητας

(86/38/EKAX)

κατωτέρω «χώρες ΕΖΕΣ», οι δασμοί κατά την εισαγωγή
που εφαρμόζονται στην Ισπανία, συμπεριλαμβανομένων των
Καναρίων Νήσων, της Θέουτα και Μελίλια, και στην Πορ­
τογαλία καθορίζονται, από την 1η Μαρτίου 1986, στο 90 ο/ο
των δασμών 6άσης.

2 . Οι δασμοί 6άσης που αναφέρονται είναι οι πράγματι
εφαρμοζόμενοι δασμοί την 1η Ιανουαρίου 1985, εκτός από
τους δασμούς που εφαρμόζονται στα φύλλα (λαμαρίνες),
επιστρωμένα με άλλο μέταλλο, ή με άλλο τρόπο κατερ­
γασμένα στην επιφάνεια, υπαγόμενα στη διάκριση
ex 73.13 Β IV του κοινού δασμολογίου και εισαγόμενα στην
Πορτογαλία, για τα οποία ο δασμός 6άσης είναι 20 ο/ο.

3 . Ωστόσο, αν, μετά την lη Ιανουαρίου 1985 και πριν την
1η Ιανουαρίου 1986, εφαρμόσθηκε δασμολογική μείωση,
αυτός ο μειωμένος δασμός θεωρείται ως δασμός βάσης.

ΟΙ ΑΝΤΙΠΡΟΣΩΠΟΙ ΤΩΝ ΚΥΒΕΡΝΗΣΕΩΝ ΙΏΝ ΚΡΑΤΩΝ
ΜΕΛΩΝ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΚΟΙΝΟΤΗΤΑΣ ΑΝΘΡΑΚΑ ΚΑΙ
ΧΑΛΥΒΑ, ΣΥΝΕΛΘΟΝΤΕΣ ΣΤΑ ΠΛΑΙΣΙΑ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ,

Εκτιμώντας :

ότι τα κράτη μέλη συνήψαν μεταξύ τους τη συνθήκη για την
ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και Χάλυβα *

ότι, την 1η Ιανουαρίου 1986, το Βασίλειο της Ισπανίας και
η Πορτογαλική Δημοκρατία προσχώρησαν σε αυτή την
Κοινότητα *

ότι τα πρόσθετα πρωτόκολλα των συμφωνιών που συνήψαν
τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άνθρακα και
Χάλυβα και η Κοινότητα αυτή, αφενός, και η Δημοκρατία
της Αυστρίας, η Δημοκρατία της Φινλανδίας, το Βασίλειο
της Νορβηγίας και το Βασίλειο της Σουηδίας, αφετέρου,
καθώς και τα πρόσθετα πρωτόκολλα των συμφωνιών που
συνήψαν τα κράτη μέλη της εν λόγω Κοινότητας, αφενός,
και η Ελβετική Συνομοσπονδία, και η Δημοκρατία της
Ισλανδίας, αφετέρου, πρέπει να εγκριθούν από κάθε συμ­
βαλλόμενο μέρος σύμφωνα με τις δικές του διαδικασίες *

ότι οι διαδικασίες κύρωσης αυτών των ανωτέρω πρωτο­
κόλλων δεν έχουν ακόμη ολοκληρωθεί και ότι πρέπει να
εφαρμοσθούν αυτόνομα οι υποχρεώσεις που απορρέουν, για
το έτος 1986, από αυτά τα πρωτόκολλα όσον αφορά τους
τελωνειακούς δασμούς κατά την εισαγωγή *

Σε συμφωνία με την Επιτροπή,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΟΥΝ :

Άρθρο 1
1 . Για τα προϊόντα που υπάγονται στην Ευρωπαϊκή Κοι­
νότητα Άνθρακα και Χάλυβα, καταγωγής Αυστρίας, Φιν­
λανδίας, Νορβηγίας, Σουηδίας και Ελβετίας, ονομαζομένων

4. Αν, κατά τη διάρκεια του έτους 1986, το Βασίλειο της
Ισπανίας και η Πορτογαλική Δημοκρατία αναστείλουν, εν
όλω ή εν μέρει, τους τελωνειακούς δασμούς που εφαρμό­
ζονται στα εισαγόμενα προϊόντα της Κοινότητας των Δέκα,
αυτές οι χώρες αναστέλλουν ή μειώνουν επίσης, κατά την
ίδια εκατοστιαία αναλογία, τους δασμούς που εφαρμό­
ζονται στα προϊόντα καταγωγής των χωρών ΕΖΕΣ.

Άρθρο 2
Οι τροποποιήσεις των κανόνων καταγωγής που καθίστανται
αναγκαίες, λόγω της προσχώρησης της Ισπανίας και Πορτο­
γαλίας, τις οποίες επιφέρουν οι μεικτές επιτροπές που προ­
βλέπονται στις συμφωνίες μεταξύ της Κοινότητας και των
χωρών ΕΖΕΣ, εφαρμόζονται για τα προϊόντα που αναφέ­
ρονται στην παρούσα απόφαση από την 1η Μαρτίου 1986.
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Άρθρο 3

Η παρούσα απόφαση εφαρμόζεται μέχρι την έναρξη ισχύος
των συμπληρωματικών πρωτοκόλλων των συμφωνιών που
συνήψαν τα κράτη μέλη της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Άν­
θρακα και Χάλυβα και η Κοινότητα αυτή, αφενός, και οι
χώρες ΕΖΕΣ, αφετέρου, και, πάντως, το αργότερο μέρχι τις
31 Δεκεμβρίου 1986.

Άρθρο 4
Τα κράτη μέλη λαμβάνουν τα αναγκαία μέτρα για την εκτέ­
λεση της παρούσας απόφασης.

Βρυξέλλες, 28 Φεбρουαρίου 1986.

ΟΠρόεδρος
Η. νan den BRΟΕL
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